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Вл губернскомь город М есть довольно большой дере- 
вянпый домъ, принадлежащій господамъ Висленевым», 
Тосафу Платоновичу, человБку лЪфтъ тридцати ляти, и 
сестр его, ЛарисБђ Платоновнћ, дђЪвушкъ по двадцатому 
году. Домъ этоть, просторный и барскій, быль бы вовсе 
бездоходенъ, если бъ его владфльцы захотфли жить вт» немъ, 
пе стесняясь. Въ немъ девять комнатъ, по старорусскому 
дворянскому обычаю расположенныхъ такъ, что двумъ се- 
мействамъ въ нихъ никакъ размЪститься невозможно. Ро- 
дители нынфшнихь владђльцевъ строили домъ для себя и 
не предвидфли никакой нужды извлекать изъ него как! бы 
то ни было доходы, а потому и планировали его, что на- 
зывастея, по своей фантазш. Старикамъ не было и нужды 
стрђенять себя, потому что у пихъ по старинф были хоро- 
пшіе доходы съ доходнаго мЪста. При извфстной безиеч- 
ности, вообще свойственной русской натур, доходамъ 
этимь не предвидфлось конца, а онъ вдругь и пришелъ: 
старикъ Платонъ Висленевъ, совЪтникъ одной изъ губерн- 
скихъ палатъ, легъ однажды спать и не проснулся. Вдова 
его нашла въ бюро мужа очень небольшую сумму денегь 
и получила тоже очень небольшой пенсіонъ. Всфмь этимь 
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прожить было невозможно, тфмъ боле, что приходилось 
воспитывать нынфшнихь владімьцевъ дома, Тосафа Пла- 
тоновича, бывшаго тогда въ шестомь классђ гимназіи, и 
Ларису Платоновну, оставшуюся въ совершенномъ мало- 
лБтствї. Домъ надо было слфлать изъ бездоходнаго доход- 
нымъ. Съ этою цфлью вдова Вислепева построила во дворђ, 
окнами въ садъ, флигелекъ въ пять небольшихь комнат, 
и сама съ дфтьми поселилась въ этомъ флигелькЪ, а боль- 
шой домъ начала отдавать внаймы. Съ этихъ поръ до- 
ходы ея стали таковы, что она могла содержать сьша въ 
гимназіп. & потомъ и въ ушиверситетв, а дочь добрые люди 
номогли устроить въ ипститутъ на казенный счетъ. Вдова 
Висленева вела жизнь аккуратную и разсчетливую, и съ 
тяжкою нуждой не зналась, а отсюда въ губернекихъ 
гружкахъ утвердилось мнъшіе, что доходы ел отнюдь не 
ограничиваются домомъ да пенсіей, а что у нея, кромь 
того, конечно, есть еще и капиталъ, который она тща- 
тельно скрываетъ, приберегая его на приданое Лариев%. 
Доходили такіе слухи и до самой вдовы, и она ихъ, по 
общему мнфицо, опровергала очень слабо: старушка имфла 
въ виду, что эти толки ей не повредатъ. Семь лђтьъ тому 
назадъ, подозрђнія насчетъ таинственнаго ларца вдовы 
Висленевой получили еще новое и для мЪстныхъ ирозор- 
ливцевъ нсотразимое подтверждене. Тосафъ Платоновичъ 
Висленевъ, тотчасъ по окончаніи университетскаго курса, 
пріћхалъ домой, и только что было опред$лился на службу, 
какъ вдругъ его ночью внезапно арестовали, обыскали и 
увезли куда-то по политическому ділу. Спасенія и воз- 
врата его никто не чаялъ, его считали погибшимь на- 
вфки, при чемъ губернскому человфчеству были явлены но- 
выя доказательства человфческаго, или, собственно говоря, 
женскаго коварства и предательства, со стороны одной 
молодой, но, какъ вс рЬшили, крайне испорченной и ко- 
рыстной дфвушки, Александры Ивановны Гриневичъ. Вы- 
ручилъ же Іосафа Висленева материнь заповідный ла- 
рецъ. ДЪло объ этомъ предательствћ требуетъ подробнаго 
объясненія. 

Тосафъ Платоногичъ Висленевъ еще чуть пе съ пят- 
падцати лфть былъ влюблень въ дочь нанимавшаго ихъ 
домъ инспектора врачебной управы Гриневича. Близкіе 
шоди считали эту любовь большимъ несчастіемъ для моло- 
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дого человВка, подававиаго блестяпйя надежды. Считали 
это несчастіемъ, конечно, не потому, чтобы кто-нибудь 
признавалъ Сомненьку Гриневичъ, тогда еще дђвочку, не- 
достойною современемъ хорошей партіп, но потому, что 
взаимное тяготБне дћтей обнаружилось слишкомъ рано, 
такъ что прелусмотрительные люди имЪли основанів опа- 
саться, чтобы такая ранняя любовь не помфшала молодому 
человфку учиться, окончить курсъ и стать на хорошую 
дорогу. 

Опасешя, и понятныя, и умЪетныя, на этотъ разъ, какъ 
рЪдкое, быть-можеть, исключене, оказались излишними. 
Любовь Іосафа Платоновича Висленева къ АлександрЪ 
ИвановнЪ Гриневичъ не помфшала ему ни окончить съ 
золотою медалью курсь въ гимназш, ни выйти однимъ изъ 
первыхъ кандидатовъ изъ университета. Пока молодой Вис- 
леневъ быль въ гимназт, а Александра Ивановна ходила 
въ пансюнъ, родители не препятствовали ихъ юной при- 
вязанности. Когда Висленевь уфхаль въ университеть, 
между нимь и Сашей Гриневичъ, оставившей въ это время 
пансіонскіе уроки, установилась правильная переписка, к0- 
торой никто изъ родителей не заботилея ни пріостанавли- 
вать, ни провћрять. Все это за обычай стало дђломъ, имфю- 
щимъ правильное теченіе, которое, какъ всВ вђрили, долясно 
завершиться вВицомъ. 

Родители Оаменьки имфли про черный депь состояньице, 
правда, очень небольшое, но во всякомъ случаЪ обезпечи- 
вавшее ихъ дочери безбђдное существованіе. Такимъ обра- 
зомъ Сашенька, которая была недурна собой, очень сио- 
собна, училась хорошо, нравъ имђла веселый и кроткій, 
чфмъ она но невЪста? Тосафь Висленевъ молодецъ собой, 
имЬль домь, университетское образованіе: стало быть, чЬмъ 
же онь не жонихъ2 Матери очень многихъ дфвицЪ, по- 
ставленныхъ гораздо лучше, чБмъ дочь доктора Гриневича, 
и гораздо положительнђе ея обезнеченныхъ, не пренебрегли 
бы такимъ женихомъ, хакъ Висленевъ, а Сашенькћ Грине- 
вичь партія съ Висленевымъ, по всеобщему приговору, 
была просто клать, за который эта дбвушка должна была 
держаться крЪиче. 

По общимъ замі чаніямь, Сашенька понимала свою пользу 
и держалась, за что ей слБдовало держаться, превосходно. 
Говорили, что надо было дивиться ел такту н уму, твер- 
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дымъ и разсчетливымь даже не по лђтгамъ. Съ Тосафомъ 
Плалоновичемь она не всегда была ровна, и даже подчасъ 
для самаго нонаблюлательнаго взгляда было замфтио, что 
между ними пробфгали легкія тБни. 

— Паши дфти дуютея,—говорили другъ другу ихъ ма- 
тушки, бывийя межлу собою друзьями. 

ДЪти дулись, но ихъ никто не мириль и пикто но уго- 
варивалъ; за ними, однако, наблюдали со внимашемь, и 
очень радотались, когда ссора прекращалась и между 
ними возстанавливалась дружба и согласіс, а это случа- 
лось вестла немедленно посль того, какъ Тосафъь Висле- 
повъ, переломивъ свою гордость и изыскавь удобную ми- 
нуту уедипенцаго свиданія съ Сашей, просилъ у нея про- 
щенія. 

Въ чемъ заключались тЪ вины Тосафа Висленева, кото- 
рыя Александра Ивановна разръшала и отпускала ему не 
иначе хакъ послв покалнія? Это оставалось тайной, этого 
никто изъ родныхъ и домапшшихъ не зналъ, да и не усп- 
ливался проникнуть. Одпажды лишь одной досужей со- 
сЪдкВ вдовы Висленевой удалось подслушать, какъ Саша 
журила Јосафа Платоновича за его опыты въ стихотворств%. 
Это многихъ возмутило и показалось капризомъ со стороны 
Јаши, но [осафъ Платоновичъ самъ сознался матери, что 
опъ Іисалъ въ стихахъ ужасный вздоръ, который, однако, 
отразился вредно на его учебныхь занятіяхъ въ класећ, и 
что онъ даже очень благодаренъ Саш} за то, что она вер- 
нула ого къ настоящему дВлу. 

Это разь навсегда примирило мать Висленева съ трнями 
въ отношеніяхъ Саши къ Јосафу Платоновичу, и вдова не 
преминула, кому только могла, разеказать о Сашенькиной 
солидности. 

Солидности этой, однако, не веђми была дана одинако- 
вая оцфнка, и многіс построили на ней заклочонія, невы- 
годныя для характера молодой дЪвушки. НЪкоторыя моло- 
дыя дамы, напримђръ, называли это излишиею практич- 
ностью и жесткостью: по ихъ мифнио, Саша, имЪй она душу 
живую и восиріпмчивую, какую иредполагасть въ. себ 
каждая провинціальная дама, не убивала бы поэтическіе 
порывы юноши, а поддержала бы ихъ: женщина должна 
вдохновлять, а не убивать вдохновеніе. 

Вдова Виеленова не внимала этимъ рЪчамъ; ей не легко 
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было содержать сыпа въ коль и потому она страшно бо- 
ялась всего, что угрожало его усићхамъ, и осталась на 
сторон Саши, которою такимъ образомъ была одержана 
первая солидная побћда намъ всфми желавшими соперни- 
чать съ нею въ семь жениха. 

Старыя дамы глядфли на дбло съ другой стороны, и, 
прозират вдаль, предсказывали утвердительно одно, что 
Саша раньше времени беретъ Тосафа Платоновича подъ 
башмакъ и отнынћ будеть держать цфлую жизнь подъ башма 
комъ. 

Мать Висленева явила столько характера, что не сму- 
щалась и такими предсказаніями и, махая рукой, оти}- 
чала, что «Улита Фдеть, а когда-то будетъ!» 

Мать Александры Ивановны, въ свою очередь, пробо- 
вала допрашивать дочь, за что она порой недовольна на 
Висленева; но Саша обыкновенпо кротко отвфчала: 

—- Такъ, за пустяки, татал! 

—- Такъ за пустяки, мой другъ, зачфыъ же сердиться? 
Споры во всякомъ случаф не красять жизнь, а темнятъ ее. 

— Ну, мамочка, повфрьге мнЪ, что я не хочу же, чтобъ 
его жизнь мрачилась, а, напротивъ, желаю ему счастія и... 

ДЪвупи потупилась и замолчала. 

— И что, АЈехапііпе2—допросила ее мать, положивъ 
на колбни свое шитье и векинувъ на лобъ черенаховыя 
очки. 

-— И я, таюал, сама стыжусь безпрестанныхъ размол- 
вогь и страдаю отъ нихъ больше, чБмъ онъ. ВЪрьте, что 
я тысячу разъ сама охотнфе просила бы у него извине- 
нія... я сдђлала бы все, чего бы онь только захотль, 
если бъ я... была виновата! 

— Предъ нимъ? 

— Піть, ташап, не предъ нимт... этого я даже не до- 
пускаю, но предъ правдой, предъ долгомъ, предь его ма- 
терью, которой онъ такъ обязанъ. ПовЪфрь, таптап, что вее, 
что въ этомъ отношениг въ немъ для другихь мелко и ни- 
чтожио, то... для меня ужасно видЪть въ немъ. Онъ... —-про- 
говорила Саша и снова замялась. 

Старая Гриневичь посмотрфла ла дочь пристальным 
взглядомъ и тихо помапила ее къ соб. 

ДЪвушка опустилась колЪнами на скамейку, стоявшую 
у ногь матери, и, взявъ ел руки, поцфловала ихъ. 
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Старуха откивула набфжавийя на лобъ дочери кащта- 
новые кудри и виерила пристальный взглядь въ ея боль- 
шіе глаза. 

— Скажи миф, что опъ дфлаетъ, мой другъ2—прошептала 
кать. 

— Мама, дружокъ мой, не спрашивай меня объ этомъ, 
это, можетъ-быть, въ самомъ два все пустяки, которые я 
преувеличиваю; но ихъ... какъ тебћ, мама, выразить, но 
знаю. Онъ хочеть любнтъ то, чего любить не можеть, онъ 
вфрить тђмъ, кому не довђряетъ; онъ слушается всфхъ и 
никого... Родная! прости мнЪ, что я тебя встревожила, и 
забудь о моей болтовн%. 

Когда прібзжаль на каникулы Тосафъ Висленевъ изъ 
университета, онъ и Саша встрђчались другь съ другомъ 
каждый разъ чрезвычайно тепло и нжно, но въ то же 
время было замђчено, что съ каждой побывкою Висленева 
домой радость свиданія съ Сашей охладТвала. ТЪней и 
прежнихъ полуд®тскихъ ссоръ теперь, правда, пе было, но 
зато ихъ въ молодой дфвушкЬ замінили сдержанность и 
самообладаніе и въ рђчи, и въ премахъ. Впрочемъ, было 
ясно, что это была только сдержанность, а не измфна въ 
чүвствахъ. Опытный и зорыи взглядъ, наблюдая молодыхъ 
людей, могъ замфтить, что они любили другъ друга по- 
прежнему, а Саша еще и больше прежняго. Чфмь дальше 
Висленевъ уклонялся отъ ея идеала, тБмъ сильнфе овла- 
дЪваль ея сердцемъ, ея волею и ея помыслами. Такъ лю- 
бять въ жизни разъ, далеко предъ тою порой, когда лю- 
бовь послушна разуму. 

Любовь, самая чистая, самая преданная, сказывалась у 
Саши вниманемь ко всїмъ вЪстямъ, касавшимея Висле- 
нева, выливалась въ пространнЪйшихь письмахъ, которыя 
она ему писала аккуратно каждую недћлю. 

Но воть прекратились и письма. Отчего и какъ? Это 
опять оставалось ихь же секретомъ, но корреспонденція 
прекратилась, и на лбу у Саши между бровями стала на- 
бБгать тонкая морщинка. 

Такъ стояли дла въ послБдній годъ пребыванія Висле- 
нева въ университет, когда Саш$ Гриневичь только - что 
минуло восемнадцать лЬть, а ему исполнилось двадцать 
четыре года. Окончательно же Висленевь потерялъ свою 
невесту слрдующимъ образомъ. 
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Пр халъ Висленевь домой, опредфлилеля па службу въ 
тубернскую канцелярію; служить, сводить знакомства. Саша 
выБзжаеть мало, однако и не изовгаетъь выфздовъ, показы- 
вается съ другими на губернскихъ вечерахъ, раутахъ; и 
весела она, и спокойца, и не отказывается оть танцевъ. 
Съ Бисленевымъ холодна. Въ город рБшили, что дфло 
между ними кончено. Разныя лица, то самой Саш, то ся 
родителямь начали дђлать иредложены. Сначаль ея руки 
искаль генераль Синтянишь, если не очепь важное, то 
очень вліятельнос лицо въ район губерніи, вдовецъ, съ 
пебольшимъ пятидесяти лїтъ, имфюпий хорошее содерз:а- 
ше и двухлЪтнюю глухонЪмую дочь. Предложове генерала 
было отклонено, чему, впрочемъ, никто и не удивился, по- 
тому что хотя Синтянишь еще бодръ, и свфжь, п даже 
ловокъ настолько, что не боялся соперничества молодых 
людей въ танцахъ, но про ного шла ужасная слава. Помнили, 
что когда онъ, десять лВть тому назадъ, ирхалъ сюда 
изъ Петербурга въ первомъ штабъ-офицерскомъ чииђ, онъ 
привезъ съ собою экономку Эльвиру Карловну, чрезвы- 
чайно кроткую истербургскую нвмку. Эльвира, Карловна но 
была, принята нигдв во весь годы, которые она провела въ 
должности экономки у генерала. ПКрасотою ел, хотя и до- 
вольно стереотинною по безпредЪфльной кротости выражо- 
нія, можно было любоваться только случайно, когда она, 
глядя въ окно, смаргивала съ глазъ набђгавшія на нихъ 
слезы, или когда изъ-за оконной ширмы видно было ея вздра- 
гивающее плечо. Она была всегда если не въ слезахъ, то 
въ сграхЬ,-—такъ ее вс} себћ и представляли, и связывали 
это представлеше съ характеромъ генерала Синтянина. А 
какой это былъ характеръ, про то Вогъ одинъ вЪФдалъ, 
хотя по наружности и шремамь генераль быль челов к 
очень мягкій, даже черезчуръ мягкій. Для женщинъ Син- 
тянишь быль особенно антинатиченъ, потому что онъ на 
словахъ былъ неумытно сгрогь къ нравамъ: трактоваль 
женщинъ песовершеннолВтними, требующими всегдашней 
опеки, и ципически говорилъ, что «любить видфть, какъ 
женщина плачеть». Ко всему же этому у генерала Синтя- 
пина, человфка очень стройнаго и высокаго роєта, ири 
правильномь и блђдпомъ матовомь лиц и при очень кра- 
сиво-павшихъ сїдипахъ, были ужасные, леденящіе глаза, 
неопредфленнаго, темно-сБраго цвВта, безъ малЪйшаго от- 


блеска. Такой цвЪгь имфеть пухъ подъ крыльями совт. 
Свыкпуться съ этими глазами было невозможно. 

Но и этого мало: генераль Синтянинь пашелъ еще сред- 
ство возстановить противъ себя већхъ женщинъ города 
юднимъ постуикомъ, котораго неловкость даже самъ созна- 
валь и для объясненія котораго снизошель до того, что 
предпослаль ему нікоторыя оправдашя, несмотря на не- 
бреженю свое къ общественному мн'Бнію. 

ДЪло въ томъ, что у Эльвиры Карловны, въ то время, 
когда она пріђхала съ Синтяниныму изъ Петербурга, было 
десятилЬтняя дочь, Флора, отъ законнаго брака Эльвиры 
Карловны съ бфднымъ ювелирнымъ подмастерьемъ изъ нім- 
цевь, покинутымь женою въ ПетербургЪ, неизвЪстно зэ что 
и почему! (Конечно, «не сошлись характерами»). Когда дъ- 
вочЕВ минуло одиннадцать лВть, ес стали посылать въ 
пансіонъ. Генераль въ качеств «благодфтеля» вносиль за 
нев деньги, а черезь семь лфтъ неожиданно вздумаль за- 
вершить свои благодфяшя, сдфлавъ ее своею законною же- 
ной «предъ лицомъ неба и людей». Таково было его соб- 
<твеннос выражен. 

Пустыхь и вздорпыхт людей этоть бракъ генерала т}- 
шиль, а умныхъ и честных, безъ которыхь, по пиемию, 
пе стопть ни одинъ городъ, ототь союзъ возмутилъ; но ге- 
нералъ сумЪль смягчить непріятное впечатлїніе своего ио- 
ступка, объявивъ тамъ и сямъ подъ рукой, что онъ же- 
нился на Флорф единственно для того, чтобы, въ случаз 
своей смерти, закрЂпить за нею и за ея матерью право па 
казенную пенсію, безь чего он могли бы умереть съ т0- 
лоду. 

Объясненіе это произвело свое виечатлћніе и даже пріоб- 
р$фло генералу въ губерискомъ обществ ретивыхъ защит- 
никовъ, находивиихь бракъ его дфломъ очень благород- 
ныхь и предусмотрительнымь. Въ самомъ дЪаћ, бъдная по 
состоянио. безвБстная по пропсхожденію, заиуганная Флора 
едва ли бы могла сдфлать себф партію выше генеральскаго 
писаря. 

Большинство общества рфшило. что ФлорЪ всо-таки го- 
раздо лучше быть тенеральшею, чЪуъ писаршей, и боль- 
шииство этимь удовольствовалось, а менынинетво, содержа- 
щее необходимую для стояшя города «праведиоеть трехъ», 
только покивало головами и пріумолкло. 
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Лло во всякомь случаћ совершено, и никто не быль. 
властенъ въ немь ничего ни поправлять, ни перер шаль. 
Домъ теперала всегда былъ заперть для возхъ. ДалБе ге- 
норальскаго кабинета, куда къ пему являлись разные люди 
по двламь, въ дальпйшіс его апартаменты не ироннкаль 
никто. Съ женитьбой теперала ничто не  иперемБнилось. 
Синтянинъ и вфичался съ Флорой тихо, безъ всякой помпы, 
въ походной церкви перехожаго армейскаго полка; визи- 
товъ съ женой никому не дћлалъ, и ни жена его, ни тещ 
попрежнему не показывались нигдф, кромв скромной при- 
ходской церкви. Опр объ перемфиили лютераиство на пра- 
вославів и были чрезвычайно богомольны, а можетъ- быть, 
даже и релпгіозны. Пелены, занавфсы, орари и воздухи 
приходской церкви—все это было сдлашю ихъ руками, и 
приходское духовенство считало Флору и ея мать ревност- 
ифИшими прихожанками. 

Такъ прошло десять лЪтъ. Городъ иривыкь видфгь и пе 
видать скромныхь представительницъ генеральскаго семей- 
ства, и празднымь людямъ оставалось одно удовольств!е рћ- 
шаль: въ какихь отношеніяхъ находятся при генералЪ мать 
и дочь, и нрть ли между ними соперничества? Соперниче- 
ства между ними, очевидно, не было, и он} были очень 
дружны. Къ концу десятаго года замужества ФлорЪ, или по 
ныифшнему АннЪ ИвановнВ, Богь далъ глухоньмую дотиу, 
которую назвали Вфрой. 

Эльвиры Карловны скоро не стало. Густой, черный ву- 
аль Флоры, никогда не открывавшійся на улиц и часто 
спущенный даже въ темномъ углу церкви, былъ поднят», 
когда она стояла посреди храма у изголовья гроба своей 
матери. На бБдную Флору смотрфли жадно и со внима ем, 
н она, досель по общему признаніюо считавшался некраси- 
вою, къ удивленію, не только никому отнюдь не казалась 
дурною, но напротивъ, хроткое, блЪфдное, съ легкимь з0ло- 
тистымъ подцьвтомъ лицо ея, и ся черные, глубокіе глаза, 
направленные на одну точку открытыхъ вратъ алтаря. были 
найдены даже прекрасными. 

Старый священнииъ, отецъ Гермогенъ, духовникь усон- 
шей Эльвиры Карловны, духовникъ и Флоры, когда ему за- 
мЪфтили, что послваняя такъ неожиданно нохорош Бла, отвЪ- 
чать: «не такъ вы выражаетесь, она просіяла». 

Флора не плакала п не убивалась при материномъ гроб, 
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и поцфловала лобъ и руку покойницы съ такимъ спокой- 
ствіомъ, какъ будто здесь вовсе и не шло дћло о разлук. 
Да оно и въ самомъ дълБ не имло для Флоры значенія 
разлуки: овђ съ матерью шли другъ за другомъ. 

Черезъ мсяць посл похоронъ Эльвиры Карловны въ 
той же церкви отићвали Флору. Быстрая, хотя и очень 
спокойная кончина ея дала поводъ къ нћкоторымъ толкамъ, 
еще болфе увеличивавшимъ общій страхъ къ характеру ге- 
перала Синтянина. Какъ ни замкнуть быль для всђхъ домъ 
Синтянина, но все-таки изъ ного дошли слухи, что гене- 
ралъ, узнав», по чьему-то доносу, что у одного изъ писарей 
его канцелярии, мараковавшато живописью, есть поясной 
портретъ Флоры, сдћланный съ болынимъ сходствомь и 
искусствомъ, потребоваль этотъ портретъ къ себї, долго 
на него смотрћлъ, а потомъ тихо и спокойно выкололъ на 
немъ письменными ножницами глаза и поставилъ его на 
камин} въ комнат своей жены. Что же касается до самого 
художника, то онъ быль отчисленъ отъ капцеляріи генерала 
и отданъ въ другую команлу, въ чьи-то суровыя руки; не- 
«частный не вынесъ тяжкой жизни, зачахъ и умеръ. Предъ 
кончпною онъ не хотълъ причащаться изъ рукъ госпиталь- 
наго священника, а просиль призвать къ нему всегдашияго 
духовника его, отца Гермогена; исповћдался ему, прича- 
стился и умеръ такъ спокойно, какъ, по замфчаню нЪ%ко- 
торыхъ врачей, умБютъь умирать одни руссків люди. Черезъ 
недБлю этому же отцу Гермогену исповфдала трЪхи свон 
и отходившая Флора, а двое сутокъ позже, тоть же отецъ 
Гермогенъ, выйдя къ аналою, чтобы сказать надгробное 
слово Флор, взглянулъ въ тихое лицо покойницы, вздрог- 
нуль, и, быстро устремивъ взоръ и руки къ стоявшему у 
изголовья гроба генералу, съ нфмымъ ужасомъ на лицђ вос- 
кликнуль: «Отче благій: опа молить Тебя: молитвъ ея ради 
ими же вЪси путями спаси его!» и больше онъ не могъ 
сказать ничего, заплакалъ, замахаль руками и сталь совер- 
шать отпфваше. 

Генераль Синтянинъ овдовфль и остался жить одинъ съ 
глухонВмою дочкой;—ему показалось очень скучно: онъ на- 
шелъ, что для пего не поздно еще одипъ разъ жениться, 
и сдвлалъ предложене Александр} Ивановнз Гриневичъ. 
Та, какъ выше сказано, предложен е это отклонила, и гене- 
ралъ болћђе за нее не сватался; но въ это же время отець 
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Саши, старый инспекторъ Гриневичъ, ни сфло ни пало, по- 
лучилъ безъ всякой просьбы чистую отставку. Въ город 
проговорили, что это не бозъ Синтянинской руки, но какъ 
залфмъ доктору Гриневичу, неповинному ни въ чемъ, кромз 
мелкихъ взятокъ по должности (что не считалось тогда ни 
гр$хомъ, ни покоромъ), опасаться за соби не приходилось, 
то ому и на мысль не вспадало робіть предь Синтяни- 
нымъ, а тімъ болБе жертвовать для его прихоти счастіемъ 
дочери. Объ этомъ и рђчи не было въ семейныхъ совфтахъ 
Гриневичей. Они только сократили свои расходы, п про- 
должали жить тихо и смирно на свои очень умђренныя 
средства. Люди ихъ, однако, не нозабывали, и женихи къ 
АІехапігіпе сватались и бфдные, и богатые, и не знатные, 
и для губернскаго города довольно знатные, но Сашенька 
всђмъ имъ отказъ и отказъ. Благодаритъ и отвфчаеть, что 
она замужъ не хочетъ, что ей весело съ отцомъ и съ матерью. 
Ке, наконецъ, и оставили въ покоћ. Прошелъ другой годь, 
какъ уже Висленевъ служиль, и вдругь разражается надъ 
пимъ туча: его арестовываютъ и увозятъ; старуха мать его, 
ръ страшномъ отчаяніи, спішить въ Петербургъ, ходить 
тамъ, хлопочеть, обиваетъ пороги, и все безуспЬшно. «[о- 
сафу спасенья нфтъ», пишетъ она родной сестрЪ, майорш%, 
Катерин Астафьевнф Форовой. Въсть эта, разумЪется, со- 
держится въ секретЪ, но, однако, Катерина Астафьевна нө 
таить ее отъ Гриневичей, потому что это все равно, что 
одна семья. 

Старикъ Гриневичъ, врач» стараго закала, лбчившій лю- 
лей бузниой да ромашкой, и то перекрестясь, и писавиий 
вверху рецептовъ: «сит рео», развфдавъ, въ чемъ заклю- 
чается вина Тосафа Платоновиза, и узнавъ, что съ нимъ 
и по его винр обречены къ страданіямъ многіе, поморщился 
и сказалъ дочери: 

— Ну, знаешь, Саша, воля твоя, я хотя Висленевымъ 
старый другъ и очень жалђю Іосафа Платоновича, но хо- 
твлось бы мнЪ умереть съ увфренностью, что ты за него 
замужь не пойдешь. 

— Ваша воля, папа, будеть исполнена, спокойно отві- 
чала Саша. 

Старикъ даже подскочилъ на мЪстђ: онъ считалъ свою 
дочь очень доброю, блаторазумною, но такого покорнаго от- 
вЪта, такого спокойнаго согласія не ожидалъ отъ нея. 
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— И тебя, Саша, совсфмь не стфеняю и не заклинаю... 
Путь, нЪтъ! Спаси меня отъ этого, Боже!--продолжаль онъ, 
крестясь и поднимая на лобъ очки, —покидать человЪка, 
въ несчастш недостойно. И пожелай ты за него выйти, я, 
скрфия сердце, дамъ согласіе. Можетъ-быть, даже сами со 
старухою пойдемъ за тобой, если не отгонишь, но... 

— Да полно тебЪ, Иванъ Петровичъ, на старости лфть 
романическія слова говорить! -- остановила его жена. 

— ПЇітъ, постой,--продолжалъ докторь.—Это не романъ, 
а дЪло серьезное. Но если, друг» мон Сашенька, взвЪеить, 
какъ ужасно предъ совфетью и прелъ честными людьми 
это ребячье легкомысліе, которое ничёмь нельзя оправдать 
и отъ котораго теперь плачуть столько матерей и томятся 
столько юношей, то... 

—— Я понимаю, папа, что это гріхъ и преступление. 

— И хорошо еще, если онъ глубоко, искренно вфрилъ 
тому, что гибель тбхъ, кого губилъ онъ, нужна, а если же 
къ тому онъ искренно не вћрилъ въ то, что дфлалъ... НЪтъ, 
нЪгъ не дай мн} видфть тебя за нимъ,--вскричалъ он, 
вскоивъ и дВлая шагъ назадъ. -ЕЪгь, я отрекусь отъ тебя, 
и если Богь покинеть меня силою тертінья, 10... я вЪдь 
еще про всякій случай врать и своею собственною рукой 
выпишу рго ше асійшп Богикѕісш. 

Старикъ закрыль одною рукой глаза, а другою затрясъ 
въ возлухЪ, какъ будто отгоняя отъ себя страшное вид$- 
ше, и отвернулся. 

Саша приблизилась къ отцу, отвела тихо его руку отъ 
глазъ, прижала его голову къ своей груди и, поцфловавъ 
отца въ лобъ, тихо шепнула ему: 

—- Успокойся, успокойся, мой добрый папа. Чего ты не 
хочешь, того не будеть. 

Саша въ обыкновенномъ, спокойномъ, житейскомъ разго- 
ворВ съ отцомь и матерью всегда говорила имъ вы; по 
когда заходила рЪчь отъ сердца, она безнамренио устра- 
пяла это вы и говорила отцу и матери дружеское вы. 

— Ифгь,—заговориль опять, успокоившись, старикъ:== 
ты какъ сафдуеть пойми меня, дитя мое. Я вЪдь отнюдь 
пе упрашивмо тебя слћлатьея эгоисткой! Напротивъ, я за= 
повздываю теб}, жертвуй собой, дитя мое, жертвуй собой 
па пользу ближняго и не возносись своей чистотой. Пра- 
вому нечего гордиться предъ неиравыхи, ибо неправый 
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можеть исправиться, пбо въ живой душЪ всстда возможпо 
обновленіе. Неодолимымъ страстямъ есть извЪфстное оправ- 
дан1е въ ихь сил и пеодолимости; но съ человікомь, у 
котораго ифтъ... вовсе этого... какь бы это тебЪ пазвать... 
съ человЪкомъ... 

— Безпатурнымтъ, ты хочешь сказать? 

— Да; вотъ именно ты это прекрасно выразила, съ без- 
натурнымъ человБкомъ только измаешься и наконецъ сдф- 
лаешься тђмъ, чфмь никогда не хотфла бы сдђлаться. 

Весь слФфдуюцщий день Саша провела въ молитв трево:к- 
ной и жаркой: она не умђла молиться тихо и въ спокой- 
сти; а на другой, па третій, на четвертый день она много 
ходила, гуляла, думала, и наколецъ въ сумерки пятаго дня 
вошла въ залу, гав сидфлъ ея отецъ, и сказала ему: 

—- НЪть, знаешь что, папа: изь веБхъ твоихъ совфтовъ 
я способна принять только одинъ. 

— Скажи какой, дитя мое? 

— Лучше сдфлать что-нибудь съ расчетомъ и упова- 
нісмъ на свои силы, чфмъ браться за непосильную ‘ношу, 
которую придется бросить на половинћ пути. Я положила 
себ} предћлъ самый малый: я пойду замужъ за человћка 
благонадежнаго, обезпеченнаго, который не потребуетъ отъ 
меня ни жертвъ, пи пылкой любви, къ которой я неспо- 
собна. 

Старикъ щелкпулъ пальцемъ по табакеркћ, потянуль но- 
сомъ большую понюшку и, обмахнувшись энергически илаг- 
комъ, взглянулъ на дочь и спросилъ: 

— Ты, Александра, это шутишь? За кого это ты соби- 
раешься? 

— Папа, я плу за генерала. 

Старый Гриневичь взглянулъ на дочь и тихо шеппулт: 

— Полно, Саша, шутить! —порекрестилъ ве и пошеть въ 
свой маленькій кабинетикъ. 

Опъ быль увЪфренъ, что весь этотъ разговоръ веденъ его 
дочерью просто ради шутки; но это была съ его стороны 
большая ошибка, которая и обнаружилась на, другой же день, 
когда старикъ н старуха Гриневичи сидфли вмбстЬ посль 
обЪда въ садовой бесћдкБ, и къ нимъ совершенно неожи- 
данпо подошла дочь вмфстЪ съ гепераломъ Синтянинымь п 
попросила благословешя на бракъ. 

— Да-съ, вы насъ благословите-съ!—прибавилъ тихимъ, 
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но металлическимъ голосомъ генералъ и, немного смор- 
щась, согнуль свон ноги и опустился рядомъ съ Сашей на 
колЪни. 

Старики растерялись и тутъ же благословили. 

Объисненія, которыя иослЪ этого послђдовали у нихь 
насдинф съ дочерью, были по обычаю очень кратки и не 
выяснили ничего кромЪ того, что Оашћ бракъ съ Синтя- 
пинымъ приходится болће всего по мыслямъ и по сердцу. 
Говорить боле было не о чемъ, и дочь Гриневича была 
обввнчана съ генераломъ. 

По поводу этой свадьбы пошли самые разнообразные 
толки. Поступокъ молодой ғенеральши объясняли алчностью 
Бъ деньгамъ и низостьо ея характера, и за то предсказы- 
вали ей скорую смерть, какъ одной изъ женъ Рауля Синей 
Бороды; но объяснен!я остаются и доселБ въ области до- 
гадокъ, а предсказанія не сбылись. 

Теперь уже прошло восемь лфть со дня свадьбы, а 
Александра Ивановна Синтянина жива и здорова, и даже 
отнюдь не смотритъ надгробною статуей, съ которой срав- 
пивали Флору. Александра Ивановна, напротивъ, п полна, 
п очень авантажна, и всегда находить въ себф силу быть 
въ міру веселою и разговорчивотю. 

Въ чемъ заключается этотъ секретъ полнЪфть и не рас- 
падалься въ несчастіи? (А что Александра Ивановна была 
несчастлива, въ томъ не могло быть ни малВИшаго сомн%- 
нія. Это было признано всфми единогласно). 

— Она безчувственная деревяжка, —говорили одни, ду- 
мая все разрБшить этимъ ириговоромъ. 

—- Она суетна, мелка п фальшива; для нея совершенно 
довольно того, что она теперь генеральша, —утверждали 
друге. 

— Да; но отчего же она не шла за Синтянина, когда 
олъ прежде просилъ ея руки? ставили вопросъ скептики 
для полдержанія разговора. 

— 0, это такъ просто: ей тогда нравился Висленевъ, а 
когда бЪфлный Жозефь лопалъ въ бЪлу, она предпочла 
любви выгодный бракъ. ЛЪло простое и понятное. 

— Совершенно! Два заключенія здъсь невозможны. 

Что она пе любила Висленева или очень мало любила, 
это вполи доказывается тБмъ, что даже внезаиное извВстіе 
объ освобождеши его и его товарищей съ удаленіемъ на 


у 58 


время въ отдаленныя губорніи вмћето Сибири, которую имт, 
пророчили, Синтянина приняла съ деревяннымъ спокой- 
ствівмъ. какъ-будто какую-нибудь самую обыкновенную вість. 
Она даже вЪичалась именно въ тотъ самый день, когда отъ 
Висленева получилось инсьмо, что онъ на свободћ, и вЪн- 
чалась (какъ гозорятъ), имћя при себЪ это письмо въ посо- 
гомь платкф. я безчувственность, впрочемъ, едва ли и по- 
томъ нуждалась въ какихъ-нибудь подтвержденіяхъ, такъ 
какъ вскорЪ стало извзстно, что когда ей однажды, по по- 
рученію старой Висленевой, своякъ послфдней, отставной 
майоръ Филетеръ Ивановичъ Форовъ, прочелъ вслухъ письмо, 
адв мать несчастнаго Іосафа горько укоряла измЪнницу и 
называла ее «змБей предательницей», то молодая гене- 
ральша выслушала все это спокойно, и по окончаніи письма 
сказала майору: 

— Филетеръ Ивановичъ, не хотите ли закусить? 

Добрыя н искреннія чувства въ молодой генеральш% не 
допускались, хотя лично она никому никакого зла не сд}- 
лала, и съ первыхъ же дней своего брака не только со вни- 
маніемъ, но и съ любовью занималась своею глухо-пімою 
падчерицей, — дочерью умершей Флоры; ---но это ей не вмђ- 
иялось въ заслугу, точно всякая другая на ея мвст] сдф- 
лала бы несравненпо больше. Говорили, что это для нел 
самой служитъ развлечепіемъ, такъ какъ двое собственных 
ея дфтей, которыхъ опа имзла въ первые годы замужества, 
умерли въ колыбельномъ возраст. Отца и мать своихъ 
любила Синтянина, но вдь они же были и превосходные 
люди, которыхъ не за что было не любить; да и то, по 
отношенію къ нимъ, у нея, кажется, былъ на устахъ ме- 
докъ, а на сердиВ ледокъ. По крайней мЪрЪ носились слухи, 
что будто, вскорђ посл замужества Александры Ивановны, 
генерать ся супругъ вызвался исходатайствовать ея отцу 
его прежнее служебное місто, но генеральша будто даже 
отклоняла это, хотфла погордиться на стариковскій счетъ. 

И въ самомъ дл, нічто въ этомъ род было, но было 
вотъ хакъ: Гриневичъ посовђтовался съ дочерью, принять 
или не принять обязательное предложене? 

Она спокойно отвфчала отцу, что можно принять и ис 
припять. 

— То-то, кажется ифтъ зазора прииять!—резонировалъ 
старикъ. 

ж 


— ЗЕ 


— Пожалуй, зазора нътъ, —отвЪтила ему дочь. 

-— А не принять какъ-будто еще достойиће? 

— А ужь про это и говорить нечего. 

— Такъ я самъ лучше поблагодарю и не приму? 

— Сдһлавши такъ, ты, папа, поступить, какъ слфдуетъ. 

-— Правда: вБдь я, дитя мое, ужъ старъ. 

— Конечно, теб ужъ шестьлесятъ пять лћътъ! 

— Ну да, ужь не до службы, а денегъ хоть и мало... 

— Да не на что тебЪ ихъ больше, папа. 

-— Совершенная правда! ты пристроилась, а мы стары. 
Н$Фть; да мимо меня идетъ чаша сія! —рђшилъ, махнувъ ру- 
кой, старый Гриневичъ и отказался отъ мфета. сказавъ: что 
места нужны молодымъ, которые могуть быть на служб 
гораздо полезибе старика, а мнф-де пора на покой; и че- 
резъ годъ съ небольшимь дЬйствительно получиль покой 
въ безвфетныхь краяхъ и три аршина земли на городскомъ 
кладбищ, куда вслЬдъ за собою призвалъ вскор и жену. 

Генеральша оспрот$ла. 

Нива смерти зрфетъ быстро. Вслъдъ за Гриневичами 
умерла вскорЪ и старуха Висленева. Нроживя съ годъ при 
сынф въ одномъ изъ отдаленныхъ городовъ и затђиъ въ 
Петербургв, она вернулась домой съ окончившею курсъ 
красавицей дочерыо, Ларисою, и но успђла путемъ осмо- 
трёться на старомъ пепелищв въ своемь флигель, какъ 
тоже скончалась. 

Съ Александрой Ивановной старуха вначалћ избЪгала 
встрыть и сближеня, но въ послфднее время своей жизни 
пламенфла къ ней благоговЪйною любовью. 

Этоть всЪхъ удивившій переворотъ въ чувствахъ дожи- 
вавшей свой вфкь Висленевой къ молодой генераль} не 
имфль иныхъ объяснелш, кромЪ старушечьей прихоти и 
фантази, тђмъ болће, что произошло это вдругъ и неожиданно. 

Старуха въ тяжкой болфзни однажды спала послЪ обфда 
и позвонила. Въ комнатахъ никого не случилось, кромЪ Син- 
тяниной, пришедшей навЪстить Ларису. Генеральша взошла 
на зовъ старушки и черезъ часъ ихъ застали обнявшихся 
и плачущнхъ. 

Съ этихъ поръ собственное имя Александры Ивановны 
пе произносилось устами умиравшей старушки, а волкій 
разъ, когда она хотЪла увидать генеральшу, она говорила: 
«пошлите мп мою праведницу». 
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Умирая, Висленева не только благословила Синтяпину, 
ей же, ея дружбЪ и вниманію поручила и свою дочь, свою 
ненатлядную красавицу Ларису. 

Вев знали, что эта дружба ие доведеть Ларису до добра, 
ибо около Сивтяниной все фальшь и ложь. 

Пыпф, то-есть въ ть дни, когда начинается нашъ раз- 
сказь, АлексапдрБ ИвановнЪ Синтяниной оть роду двад- 
цать восемь лђтъ, хотя, по привычкв ни въ чемъ не довћ- 
рять ей, есть охотники утверждать, что генералыш уже 
стукнуло тридцать, но она объ этомъ и сама не споритъ. 
Физическая жизнь ея въ полномъ расцвътЬ. Довольно за- 
мфтная полнота стана геперальши нимало не портит» ея 
высокой и стройной фигуры, напротивъ, эта полнота идетъ 
ей. Полныя руки ея съ розовыми ногтями достойны быть 
моделью ваятеля; шея бфла какъ алебастръ и чрезвычайно 
красиво поставлена въ соотношенін къ бюсту, служащему 
ей основашемъ. Густые, свЪтлокаштановые волосы слегка 
волнуются, образуя на всей головЪ три-четыре волны. По- 
ложены они всегда очень просто, безъ особыхъ претензій. 
Все свЪжее лицо ся дышитъ здоровьемъ, а въ больших 
сЪрыхъ глазахъ ясное спокойствие души. Она не блондинка, 
по всЪмъ кажется блондинкою: это тоже какой-то обманъ. 
Въ лищБ ея есть постоянно нікоторая тфнь иронш, но ии 
одной черты, выражалощей злобу. Походка ея плавна, већ 
движенія спокойны, тверды п рБшительны. 

Образъ жизни генералыии въ ел городской квартир и 
въ загородномъь хутор, гдЪ она проводить большую часть 
своихъ дней въ обществ глухонфмой ВЪры, къ крайнему 
пеудовольствію многихъ, почти совсЪмъ неизвъстенъ. 

Общество видить только нчто страшное въ этихъ 6ез- 
престанныхъ перекочевкахъ генеральши изъ городской квар- 
тиры на хуторъ и съ хутора назадъ въ городъ, и пола- 
гастъ, что тутъ что-нибудь да есть; но туть же само это 
общество считаетъ всБ составляющіяся насчеть Синтяни- 
ной соображенія апокрифическими. 

Но чБмъ же живетъ опа, что занимаетъ се и что даетъ 
ей эту неодолимую силу души, крЬпость трла и спокойную 
ясность полусокрытаго взора? Какъ и чфмь она произвела 
п производить укрощеніе своего строптиваго мужа, кото- 
рый по отношенію къ ней, повидимому, не смћетъ помыс- 
лить о какомъ-либо деспотическомъ притязаніи? 
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Это долго занимало всфхъ. Вс увфрены, что здфеь не- 
премфнно есть какая-нибудь исторія, даже очень важная п, 
можетъ-быть, страшная исторя. Но какъ ве проникнуть? 
Вотъ вопросъ. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
Вся впереди. 


Во флигел$, построениомъ въ глубин двора Вислене- 
выхъ и выходящемь одною стороной въ старый, густой 
садъ, оканчивающійся крутымъ обрывомъ надъ Окою, жи- 
веть сама собственница дома, Лариса Платоновна Висле- 
пева, сестра знакомаго намъ ]1осафа Нлатоновича Висленева, 
отъ цотораго’ такъ отступнически отреклась Александра 
Ивановна. Флигель построень съ большимъ комфортомъ. 
По довольно высокому крылечку, равпому высотЪ нижняго 
полуэтажа, вы входите въ свфтлыя, но очень тђепыя сии, 
въ которыхъ только что можно поворотиться. Отсюда дверь 
въ переднюю, тоже очень чистую, съ двумя окнами на 
дворъ; изъ передней налЪво большая комната съ двумя ок- 
нами въ одной стЪнћ и съ итальянскимъь окномъ въ дру- 
той. Эта комната называется «„Козефовъ кабинетъ». Несмо- 
тря на то, что Іосафъ Платоновичъ здфсь давно не живетъ, 
комната его сохраняетъ обстановку кабинета человћка хотя 
пебогатаго, но и не бЪфдиаго. Мягые диваны кругомъ трехъ 
стрнъ, два шкафа съ книгами; большой письменный столъ, 
покрытый зеленымь сукномъ съ кистями по угламъ, хоро- 
я шторы на окнахтъ, тяжелые занавфеы на дверяхъ. По 
стрнамъ висятъ нфеколько гравюръ и литографій, между 
которыми самое видное м$сто занимаютъ Ревекка съ овцами 
у колодка; Лаванъ, обыскивающій походный шатеръ Рахили, 
укравшей его боговъ, и пара замфчательныхъ по своей кра- 
сотћ и статности лошадей въ апглійскихъ сђдлахъ; на одной 
сидитъ жокей, другая идетъ въ поводу, безъ сћдока. ОбЪ 
лошади въ своемь родф совершенство: па нихъ нельзя не 
заглядфться послф горбатыхъ верблюдовъ, дремлющихъ на 
библейскихъ картинахъ. ОнБненныя губы перваго коня по- 
казываютъ, что онъ грызеть и сжимаеть желВзо удилъ, но 
плеть мирпо и тихо, потому что знаеть власть и силу 
узды; но другой конь... О, ему опыть еще не знакомъ. Но 
ото сказочный конь, которому только нужно прикосновеше 


руки сказочнаго же царевича, и вихрь-конь взовьется вьиие 
лЬса стоячаго. 

Чтобы покончить описане кабинета отсутствующаго хо- 
зяпна, должно еще уномянуть о двухъ вещахъ, помфщаю- 
щихся въ бЬлой кафельной нии, на, каминЪ: здћеь стоить 
высокая чайная чашка, съ массивпою позолотою и съ пор- 
гретомъ гвардейскаго полковника, въ мундир} тридцатыхъ 
годовъ, и почернъвтіе бронзовые часы со стрћлкою, оста- 
повившеюся на пятидесяти шести минутахь двЪнадцатаго 
часа. 

Па этой чашек портреть отца нышМинихь владфльцевт 
дома, Платона Висленева. а часовая стрфлка стоить на 
моментБ его смерти. Съ тёхъ поръ часы эти но идуть въ 
течоніе цфлыхь восемнадцати лт. 

Вторая комната небольшой залъ, съ окнами, выходящими 
въ садъ, и стеклянною дверью, ведущею на террасу, съ 
которой широкими ступенями сходять въ садъ. Убранство 
комнаты но зальное и не гостиное, а и то и другое вмђ- 
ст. Здћеь есть и мягкая мебель, и буковые стулья, и зер- 
кало, н рояль, заваленная нотами. Изъ залы двори ведуть 
въ столовую и въ спальню Ларисы. Спальня Ларисы твхъ 
же размВровъ, какъ и кабинеть ея брата. ЗдЪеь также два 
окна въ одной стЪнЪ и одно ишрокое, тройное, «итальяц- 
ское» окно въ другой. Вс эти окна выходять въ садъ; два 
справа затБнены густою зеленью лииъ, а надъ итальян- 
скимъ окпомъ, предь которымь расчищена, разбитая на 
клумбы площадка, повъшена широкая б$лая маркиза сь 
красными прошвами. Такимъ образомъ въ комнату открыть 
доступь аромату цвфтовъ, и удалены палящіе лучи солица, 
извлекаюне благоуханіс изъ резеды, левкоевъ и геліотро- 
повь. Мебель обита свфтлымъь ситцемъ, которымь драии- 
рованы и двери, и окна. Кровать замфнена диваномь съ 
подъемною подушкой, предъ диваномъ у изголовья неболь- 
шой круглый столикъ, въ сторонБ дв} этажерки съ кии- 
гами. 

Описавь домъ, познакомимь читателей съ его одинокою 
жилицей. 

Разсказъ этотъ будеть коротокъ, потому что и вся жизнь 
Ларисы еще впереди. 

Она окончила институтскій курсъ семнадцати лћтъ и но 
выходБ изъ заведеніл жила съ матерью и братомь въ Не- 
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тербургр. Перечитала гибель кпигъ, перевидала массы са- 
мыхъ разпообразпыхъ лиць и не вошла ни въ какія исклю- 
чительныя отпошеня пи съ къмъ. 

По смерти матери, она опять было уфхала въ Петербургъ 
къ брату, по черезь мћсяцъ стала собираться назалъ, и 
съ тфхъ поръ въ теченіе трехъ съ половиною 2%тъ брата 
но видала. 

Прибывъ домой, она появилась первой АлександрЪ Ива- 
новив Синтяниной и объявила ей, что зкизнь брата ей не 
поправилась, и что она рЫышилась жить у себл въ Лом 
одна. Другое лицо, которое увидало Ларису въ первый же 
часъ ея прЁзда, была тетка ея, родная сестра ел матери, 
Катерина Астафьевна Форова, имя которой было уже упо- 
мянуто. Катерина Астафьевна, женщина лЪфтъ сорока пяти, 
полная, первная, порывистая, очень добрая, но горячая и 
прямая необыкновенно. Узнавъ о внезапномъ возврацеши 
илемяниицы изъ Петербурга, она влетЬла коль бомба въ 
комнату, тд сидфла Лариса, кинулась на шею дрожа и 
всхлипывая, и паконець совсфмъ разрыдалась. Лариса по- 
цваовала у тетки руку и съ той же минуты не то полю- 
била се, пе то привязалась къ ней. Сойдясь близко съ тет- 
кой, она сошлась и съ мужемь ея, пятидесятилЪтним» 
майоромъ изъ воснныхъ академистовъ. Майоръ Форовъ, 
Филстеръ Пвановичъ, толстоватый, полүсдой, здоровый и 
очень добрый человфкъ, водущій въ отставкЪ самую ори- 
гинальпую жизнь. 

Майоръ Форовъ и самъ очень легко сблизился съ Лари- 
сой и посвщалъ ес ежедневпо. У нихъ были общія точен 
прикосповонія, и Филетеръ Ивановичъ очень нравился же- 
шиной илемянниц$. Впрочемъ, Ффровъ правился всімь, не 
исключая и тЬхь, кто его не любилъ. Онъ правился за свои 
энциклоледичесяя позпанія, п за характерь, который самъ 
пазывалъ «иримитивнымъ». Александра Ивановна употре- 
била всЪ усимя сойтись съ Ларисой какъ можно ближе и 
дружествепиће и, кажется, достигла этого, по крайней мВ рЪ 
по виЪииности. Он видфлись другъ съ другомъ ежедпевно, 
когда Синтянпа была въ городћ, а не на хуторі: и не- 
смотря на перасриство ихъ лЬтъ (тд играла роль цифра 
10), были другь съ другомъ па ты. Чего же больше? „И5- 
О: ли онЪ одна другую? 

Ла, Силтанииа любила Ларису горячо и искоенно. 


ел 
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Лариса гысока и очепь стройна. Легкал фигура ея имфетъ 
свою особенность, и особенность эта” заключается именно 
въ томъ, что у нея не только была файура, но у нея была 
лишл; видя ее разъ, ее можно было нарисовать всю одною 
чертою отъ шлянки до шлейфа. Ея красивая голова кажется, 
одпазо, ифсколько велика, отъ цілаго моря черныхъ волост. 
У ней небольшое, продолговатое лицо съ тонкимъ носом, 
слегка подвижными и немного вздутыми ноздрями. При ея 
привычкЬ меньше говорить и больше слушать, пунцовыя 
губки ел, влажныя, но безъ блеска, всегда, въ самомъ спо- 
койствіи своемъ, готовы какъ-будто къ шопоту. Можно ду- 
мать, что она отвфчаеть и возражаетъ на все, но только 
не удостопвая никого сообщеніемъ этихъ возраженій. Она, 
какъ сказано, брюнетка, жгучая брюнетка. Въ ней мало 
русскаго, по она и не итальянка, и пе испанка, а тБмъ 
меньше гречанка, но южнаго въ ней бездна. У нея совер- 
шенно особый тииъ,—нфсколько напоминающій что-то еврей- 
ское, но непохожее ни на одну еврейку. Ювпейскимъ въ ней 
отдаеть ея внутренній огонь и сила. Цвфть лица ея блЪд- 
ный, по горячо-блђдный, матовый; глаза больше, черные, 
свЪтящіеся электрическимъ блескомъ откуда-то изъ глу- 
бины, отчего вся она кажется фарфоровою лампой, освћ- 
щенною жаринмъ внутренпимъ свфтомь. Всякое ся дви- 
жене спокойно и даже лЪниво, хотя и въ этой ліши ви- 
димо разлита спящая, но н во сн} своемъ рдфющая, неуто- 
мимая нвга. Шо виду опа всегда спокойна; но покой ея 
видимо полонъ тревоги. Она совсфуь не кокетка, она вЪж- 
лива и наблюдательна, и въ ея наблюдательности кроется 
для нея источникъ ожесточающихь раздражений. Опа ребе- 
нокъ по опытности, и сама ничфмь не участвовала въ 
жизни, по, судя по выраженио сея лица, опа всего косиу- 
лась въ тишинЪ своего долгаго безмолвія; она отвфдала 
горькихъ лфкарствя, самою ею составаенныхъ для себя по 
разнымъ рецептамъ, и всћ эти питья ей не по вкусу. Ее 
интересують только предфлы вещей и крайнія положеша. 
й хочется собрать и совуБстить, какъ въ фовусв стекла, 
то, что вмБетВ не собирается и несовместимо. 

Настоящее у Ларисы такое: недфлю тому пазадъ нЇ:то 
Нодозеровъ, пебогатый изъ мфетныхъ помищиковъ, служа- 
шій по земству, едфлаль ей предложеше. Овъ быль давны 
ел знакомый; опа зиала, что ошь любить ес... 


Һір://гсіп.ого.р! 
“ 


Лариса, выслушавъ Подозерова, дала ему слово обдумать 
его предложеніе и отвфтить ему на-дняхъ положительно и 
ясно. 

Этого отвфта еще не дано. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Глава, которую можно поставить въ началЪ. 


Въ маћ мели недавно прошедшаго года, четыре часа 
спустя послі жаркаго полудня, надъ крутымъ обрывом, 
которымъ заканчивался у рЪки садъ Висленевыхъ, собра- 
лись вс}, хотя отчасти, зпакомыя намъ лица. Лариса Вис- 
ленева сидфла на широкой доскЪ качелей, подвъшенныхь 
па вђтвяхъ двухь старыхъ кленовъ. Опа держалась 0бЪ- 
ими руками за одну веревку и, положивъ на нихъЪ голову, 
смотрБла вдаль за ріку, на широкую, безпредфльную зе- 
леную степь, надъ которою въ синезвЪ неба дотапвало оди- 
покое облачко. Шагахь въ трехъ отъ камель, на зело- 
пой деревянной скамейкь помБщались Катерина Астафь- 
евна Форова и генеральша Сиитлнина. Первая жадно ку- 
рила папироску изъ довольно плохого табаку, а вторая 
шила и слушала новЪсть, которую читаль Форовъ. Майоръ 
одфть въ черный статскій сюргукъ и военную фуражку 
съ кокардой, по жилету у него виденъ часовой реме- 
нокъ, на которомь висить въ видЪ брелока тяжелая, мас- 
сивная золотая лягушка съ изумрудными глазами и руби- 
новыми лапками. На гладкомь брюшкф лягушки меякою, 
искусною вязью выгравировано: «Нигилиету Форову отъ 
Зодростиной». Дорогая вещь эта находится въ видимомъ 
противор$чш съ прочимъ гардеробомь майора. Филетеръ 
Ивановичь теперь читаеть: правою рукой онъ иридер- 
живаеть листы лежащей у него на коліняхъ книги, а 
лБвою — машинально дергаетъ толстый, зеленый бумажный 
шнурокъ, привязанный къ серединБ доски, на которой 
сидить Лариса. Чтеніе пдетъ плавно и непрерывно, кача- 
ніе тоже. 

Есть здфсь и еще одипъ человћкъ: онъ лежитъ въ травћ 
надь самымъ обрывомъ, спиной къ рік, лицомъ къ ка- 
чалощейся Ларисв. Это Подозеровъ. Ему на видъ лђть 
тридцать пять; одфгь онъ безъ претензш, но опрятно; лицо: 
у него очень иріятное, но въ пемъ, можетъ-быть, слишкомъ 
много серьезности и нервнаго безнокойства, что придаетъ 
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ему минутами недоброе выражене. Подозеровъ какъ бы 
постоянно или что-то вспоминаетъ, или ожидастъ себВ чего- 
то непрілтнаго, и съ болЬзненнымъ нетерифыемь сдви- 
гаеть красивыя брови, моршить лобъ и шевелить рукою 
своп недлинпые, по густые темпорусые волосы съ ралшею 
сФдиной въ вискахъ. 

Ҷтеніе, начатое назадъ тому съ полчаса, неожиданно 
прервано было веселымъ и довольно тромкимь смђхомъь 
Катерины Астафьевны Форовой, смЪхомь, который поняла 
только одна тихо улыбавшаяся Синтянина. Лариса же и 
Подозеровъ его даже не замфтнли, а чтоцъ только подпяль 
удивленные глаза и спросилъ баскомъ свою жену: 

— Что ты это разсыпалась, Тора? 

—`Лля кого ты читаешь, бфдный мой Форовъ? Веякій 
разъ заставлтъ его читать и никто его не слушаетъ. 

— Ну, и что же такое?—отвфчалъ майоръ. 

— Пичего. Ты читаешь, Лариса гдф-то витаеғъ; Подозе- 
ровъ витаеть за нею; мы съ Сашей еще надъ первою стра- 
ницей задумались, а ты все читаешь да читаешь! 

— Ну, и что же такое? я же въ прибыли: я, значить, 
начитываюсь и умиђю, а вы выбалтываетесь. _ 

— И глупбемь? 

— Сама сказала, — отвђтилъ, шутя, Форовъ и, доставъ 
изъ кармана кошелекь съ табакомъ, началь крутить ца- 
пироску. 

Жена долго смотрфла па майора съ улыокой и наконець 
спросила: 

—– Вы, господинъ Форовъ, пепсіопъ пыиче получили? 

— РазумЪется, получилъ-съ,—отвфчалъ Форовъ и, доставъ 
изъ кармана конвертиктъ, подаль его жен. 

— Вогь вамъ веб полностио тридцать одинъ рубль. 

— А шестьдесять копеекъ? 

— Положеніе извВстное! —отвћчалъ майоръ, раскуривая 
толстую папиросу. 

Синтянина взглянула на майора и разсмфялась. 

— Да чего же она въ самомъ дфаЪ сирмииваеть? — заго- 
ворилъ Филетерь ИМвановничъ, обращая свои слова къ гене- 
ралышЪ:—вфдь ужь сколько лфть условлено, что я ей буду 
отдавать все жалованье за удержаніемъ въ свою пользу въ 
день получешя капитала шестидесяти конеекъ на тринк- 
Гольдъ. 


— Ифть, я что-то этого условія не помню! Когда ты за 
мной ухаживать, ты мн ни о какихъ тринкгельдахъ тогда 
пе говорить, — возразила майорша. 

— Ну, ухаживать за тобой я не ухаживалљ. 

— Такъ зачБмъ же ты на мнЪ женился? 

Майоръ тихонько улыбнулся и проговорил: 

— Что же, женился просто: вижу женщина въ несчаст- 
помъ положеніи, дай, думаю себЪ, хоть кого-нибудь въ 
зхизни осчастливлю. 

— Да, проговорила Катерина Астафьевна, ни къ кому 
особенно не обращаясь: —чему, видно, быть, того не мино- 
кать. Нужно же было, чтобъ я рфиила, что мнв замужемь 
не быть, н пошла въ сестры милосердия; нужно же было, 
чтобы Форова въ Крыму мн въ госпиталь полумертваго 
принесли! Весе это судьба! 

— Ифгь, фрапнузская пуля, -—отвћчалъ Форовъ. 

— Ты, невбруюний, молчи, молчи, пока Богь постучится 
къ теб} въ сердце. 

— Ая не пущу. 

— Пустишь, и самъ позовешь, скажешь: «взойди и со- 
твори обитель». 

Вышла маленькая пауза. 

— И Сынина свадьба тоже судьба? —спроспла, Лариса. 

— А еще бы! — отвфчала живо Форова. — Почемъ ты 
знаешь... можетъ-быть, она приставлена къ ВЪрЬ за мо- 
литвы покойной «Флорушки. 

-— Ахъ, полноте, тетя! — воскликнула Лариса.—Я знало 
эти «роковыя опредфлешя»! 

— Неправда, ничего ты не знаешь! 

— Знаю, что въ нихь сидошь и рядомъ нЪть иичего ро- 
гового. Неужто же вы можете ручаться, что пе встрВться 
дядя Филетерь Ивановичь съ вами, онъ никогда не же- 
пился бы ни на комь другом? 

— Пу, на отогь разъ, жена, положительно говори, что 
никогда бы и ни на комъ.—отвБчаль Форовъ. 

— Пу, не женились бы ри, наприміръ, па Алексан- 
дринЪ? 

— Ни за что на свЪтв. 

— Браво, браво, Филетерь Пвановичъ, — воскликнула, 
мћясь, Синтянина. 

— А почему? — спросила Лариса. 
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— Вы всегда все хотите знать «почему?» Бойтесь, этасъ 
скоро состарвВетесь. 

— Но я не боюсь п хочу знать, почему бы вы не же- 
нились на СалиЪ? 

— Говорите, Филетеръ Ивановичъ, миф ужъ замужь не 
выходить, —вызвала Сннтянина. 

—- Ну, извольте: Александра Ивановна слишвомъ умна 
и имђетъ деспотическій харажтеръ, а я люблю свободу. 

— Не великъ комплиментъ теть Кат! Пу, а на мн? бы 
зы разв) пе женились? Л вЪфль не такъ умна, кәкь Але- 
ксандрина. 

— На васт? 

— Да, на мн}. 

Форовъ снялъ фуражку, три раза перекрестилея, и про- 
говорилъ: 

— Боже меня сохрани! 

—- На мир жениться? 

— Да, на васъ жениться: сохрани меня грозный Господь 
Богъ Израилевъ, карающій сыны сыновъ даже до седьмого 
холћна. 

— Это отчего? 

— Да разв мн жизнь надоћла! 

— Значитъ на мн можеть жениться только тот»... 

— Тотъ, кто хочеть ада на земл, въ надежд встрћ- 
титься съ вами тамъ, гдф нфгь ни печали, ни воздыханія. 

— Воть одолжиль! — воскликпула, разсхћявшись, Лари- 
са. — Ну, позвольте, кого бы вамъ еще изь нанихь но- 
свалать? 

— Глафиру Васильевну Бодростину, — подсказалъ, улы- 
баясь, Подозеровъ. 

— Ахъ, въ самомь дфаЪ Бодростнну! — подхватила Ла- 
риса. 

— Кого ни сватайте, все будетъ напрасно. 

— Но вы ея кавалеръ «лягушки». 

— «Золотой лягушки», — отвфчаль Форовт, играя своимъ 
ифннымъ брелокомъ. — Глафирь Васильевнф охота шутить 
и дарить мив золото, а я философъ и беру сей презрЪн- 
ный металль въ какомъ угодно видћ, и особенно доволен», 
получая кусочекъ золота въ видф этого невипнаго созданія, 
напоминающаго мнф поколЬШе людей, которыхъ я очень 
лобилъ и съ которыми навсегда желаю сохранить нрав- 
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ственное единеше. По жениться на Бодростиной... пи за 
что на свЪты 

— На ней почему же пВтъ? 

— А почему? Потому, что миъ нравится только особый 
сорть женщин: умныя дуры, которыя, какъ все хорошее, 
встррчалотся необыкновенно р$дко. 

— Такъ это я по-твоему дура?— спросила, напуская на 
себя строгость, Катерина Астафьева. 

— А ужь, разумћотся, не умна, когда за меня замужъ 
пошла,—отвфчаль Форовъ. — Вотъ, Бодростина умна, такъ 
она въ золотомъ терему живеть, а ты подъ соломкою. 

— Пу, а бодростинская золотая лягушка-то что же вамъ 
такое милое напоминаегь? — дружески подшучивая надъ 
майоромъ, спросиль Подозеровъ. 

— Золотая лятушка нәпоминаетъ миф золотое время я 
прекрасныхъ умныхъ дураковъ, изъ которыхъ однихъ ужъ 
нфтъ, а тв далеко. 

— Она нәпоминастъ ему моего брата Луозефа, —сказала 
Лариса. 

— Пу, ужь это нЬть-съ,— отрекся майоръ. 

— Почему же нътъ? Братъ мой разв} не женился по 
принцішу, не любя женщину, для того только, чтобы «осво- 
бодить ее отъ тягости отцовской власти», —сказала Лариса, 
надуто продекламировавъ послфдшя шесть словъ. Надфюсь, 
ото могъ сдЪлать только «умный дуракъ», которыхь вы 
такъ любите. 

— Нфть-съ; умные дураки этого не дЪлали, умные ду- 
раки, которыхъ я люблю, на такіе вздоры не попада- 
лись, а это могъ сдфлаль глупый умникъ, но я съ этимъ 
асортиментомь мало знаком, а, впрочемъ, вотъ поразгля- 
димъ его! 

— Какь это поразлядите? РазвЪ вы его надђћетесь скоро 
вндЪть? 

— А вы разв не надфетесь дожить до той нед'Вли? 

— Что это за шарада? — спросила въ недоумвши Ла- 
риса. 

— Какъ жо, в$дь онъ на-дняхъ пріъдетъ. 

—- Какъ на-дняхъ? 

— Разумћотся, — отвфчаль Форовъ.—Мой знакомый вл- 
дЪюь его въ МосквЪ; онъ Фдетъ сюда. 

Присутствуюние переглянулись. 
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— Это что-нибудь недоброе! —мелькнуло во взгляд Ла- 
рисы, брошенномъ на Синтянину; та поняла и, сама но- 
много измфнясь въ лип, сказала майору: 

— Филетеръ Ивановичъ, вы совс}мъ безтолковы. 

— Чђмъ-съ? Чфмь я безтолковт? 

— Ла что же это вы намь открываете новости по 
каплћ? 

— Чфмъ же я безтолковфе васъ, которыя мив и по кошл} 
не открыли, что вы этого не знаете? 

— Откуда же мы могли это знать? 

— А разв онъ не писаль объ этомъь Ларисв Плато- 
новнЪ? 

— Ничего онъ не писалъ ой. 

— Ну, а я почему могъ это знать? 

— Но вы, Филетерь Иваныч», шутите это или правду 
говорите, что опъ деть сюда? — спросила серьезно Лариса. 

По дороже, часто сЪменя малепькими ногами, шла дЪ- 
вочка лЬть двђнадцати, остриженная въ кружокь и одфтая 
въ опрятное ситцевое платье съ фартучкомъ. Въ рукахъ 
она держала круглый подносъ, и на немъ запечатаниое 
ПИСЬМО. 

Лариса разорвала конверт». 

— Вы отгадали, это оть брата, —сказала она, и пробћ- 
жавь маленькій листокъ, добавила: — вое извфет!е заклю- 
чается воть въ чемъ (она взяла снова письмо и снова, его 
прочитала): «Сестра, я ду къ тебъ; черезъ недђлю мы уви- 
димся. Приготовь мн мою комнату, я проживу съ мЪсяцъ. 
ду не одинъ, а съ Гор...» 

— Це могу дальше прочесть, съ кЪмь опъ деть, —заклю- 
чила она, передавая письмо Синтяниной. 

— Не прочтете ли вы, Филетеръ Ивановичь? 

Форовъ посмотрћлъ на указанную ему строчку и, качнувъ 
отрицательно головой, передалъь письмо Подозерову. 

— «Гордановъ»,—прочелъ Подозеровъ, возвращая письмо 
Ларис%. 

— 'Гакъ вотъ опъ какъ будеть называться вашъ рокъ— 
воскликнулъ майорт. 

— Филетеръ Ивановичъ, вы несносны,—замфтила ему съ 
пеудовольствіемъ Синтянина, кинувъ взглядъ на немного 
смущеннаго Подозерова. 

— А л говорю только то, что бываетъ, — оправдывалея 
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зайоръ: — братья всегда привозять жениховъ, какъ мужья 
сами вводягъ любовниковъ... 

— А что это за Гордановъ?—сухо спросила, Лариса. 

— Я, кажется, немножко знаю его, — отвфчалъ Подозе- 
ровъ.—Опъ помфщикъ здвшней губерши и нашъ сверстникъ 
но университету... Я его часто видфлъ въ дом} нћкінхъ 
господъ Фигуриныхъ, гдз я давалъ уроки, а теперь у него 
здЪсь есть дЪло съ крестьянами о землђ. 

— Фигуриныхь!—воскликнула Лариса. — Вы видфли его 
тамъ? Онъ ихъ знакомый? 

— Кажется, даже родственникъ. 

— Интересный тосподинъ? — полюбопытствовала Син- 
тянина. 

— М-ммъ! Какъ вамъ сказать... 

Подозеровъ, казалось, что-то хотфлъ сказать нехорошее 
о назвапномъ лииВ, но перемфниль что-то и отвфтилъ: 

— Не знаю, право, мы съ нимъ какъ-то не сладились. 

— А вы кого же у Фигуриныхъ учили? 

— Тамь были мальчикь Петръ и дБвочки Паташа и 
Алина. 

— А вы эту Алипу учили? 

— Да; опа уже была ведиконька, по я ве училъ. 

-— Хороша она? 

— Н%тъ. 

— Умна? 

—- Не думаю. 

— Добра? 

Господь ее знаеть, двушки, вфдь, почти всф кажутся 
добрыми. У малороссіянъ есть присловье, что будто даже 
«всВ панночки добры». 

— «А только откуда-то поганыя жинки берутся?» — до- 
кончиль Форовъ. 

— Эта Алина теперь жена моего брата. 

— Вь такомь случаЪ малороссійское присловье прочь. 

-— Лариса, взгляни, — перебила дрогнувшимь голосомъ 
Синтянина, глядя на ту дорожку, по которой недавно дћ- 
гочка принесла письмо оть Висленева. 

Лариса обернулась. 

-— Что тамъ такое? 

Синтянина блЪднЪфла п не отвъчала. 

По длинной дорожкВ отъ входныхь воротъ шелъ высок, 
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статный мужчина. Опъ былъ въ легкомъ, сЪромъ пиджажв 
и маленькой соломенной шляп}, а черезъ нлечо у него ви- 
сЪла щегольская дорожная сумочка. Сзадн его въ двухъ 
шагахъ сфменила давишняя дфвочка, у которой теперь въ 
рукахъ быль большой портфель. 

— Братъ!.. Тосафъ!.. Каковъ сюрпризъ! —вскрикнула Ла- 
риса, ступая съ качелей на землю. 

И съ этимъ она рванулась быстрыми шагами впередъ и 
побЪжала навстрЪчу брату. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Безъ содержанія. 


Въ наружности Іосафа Висленева не было ни малфй- 
таго сходства съ сестрой: онъ быль блондинъ съ голубыми 
глазами и очень маленькимъ носомъ. Лицо ето нельзя было 
назвать некрасивымь и непріятнымъ, оно было открыто и 
даже довольно весело, но на немъ постоянно блуждала но- 
уловимая тЪнь тревоги и печали. 

Лариса вотрЬтнлась съ братомъ на половин дорожки, 
они обнялись и поцЗловались. 

—- Ты не ждала меня такъ скоро, Лара? —заговорилъ 
Бисленевъ. 

— То-есть я ждала тебя, Жозефъ, по пе сегодня; я 
только сейчасъ получила твое письмо, что ты вь Москв$ и 
Ффдешь сюда съ какимъ-то твоимъ товарищемъ. 

— Да, съ Гордановымт. 

—- Онъ зд}сь съ тобой? 

Лариса оглядфла дорожку. 

— Да, онъ здфсь, то есть здфсь въ городф, мы вућстђ. 
пріћхали, но онъ остановился въ гостиниц. Я самъ не 
думалъ быть сюда такъ скоро; но случайных обстоятельства, 
выгнали насъ изъ Москвы раньше, чфмъ мы собирались. 
Ты, однако, не будешь на меня сердиться, что я этакъ 
сюриризомъ къ тебЪ нагрянулъ? 

— Помилуй, что ты! 

— Ну да, а я, видишь ли, въ виду этой скоропостиж- 
ности, расчелъ, что мы застанемъ тебя врасплохт, и потому 
не пригласил Горданова остановиться у насъ. 

— Напрасно, я не бываю врасилохъ, и твоему гостю 
нашлось бы место. 

— Ну, все равно; онъ не захотілъ ни стБенять насъ, ни 
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самъ стфепяться, да тЪмъ и лучше: у него дла съ кре- 
стьянами... нужно будеть принимать разныхъ людей... Не 
удобно это! 

— А по крестьянскимъ лфламь самый вліятельный чело- 
вфкъ теперь здфсь мой добрый знакомый. 

— Кто? 

—- Подозеровъ, твой товаршиъ. 

— А-а! Я было совсЪмь потерялъ его изъ виду, а опъ 
здфсь; вотъ что значить долго не переписываться, 

Висленевъ чуть замфтно поморщилея и отеръ лобъ плат- 
КоМЪ. 

— Подозеровъ кстати и теперь у меня, — продолжала Ла- 
риса. — Пойдемь туда или сюда, показала она сначала на 
домт, а нотомъ на конецъ сада, глф оставались гости. 

— Да, встрененулся брать.—У тебя гости, мнв это ска- 
зала дфвочка, я потому и не велфль тебя звать, а пошель 
сюда самъ. Я уже умылся въ гостиницв и на первый разъ, 
кажется, настолько опрятень, что въ качествЪ дорожнаго 
челов? ка могу представиться твоимъ знакомымъ. 

— 0, да, конечно! тЬмъ болће, что это и не гости, а 
мои друзья: тугь Форовы. Сегодня день рождешя дяди. 

— Ахъ, здфеь безцфиный Филетеръ Нванычъ, — весело 
перебглъь Висленевъ.—А еще кто? 

— Жена его и Аехапагше Синтянина. 

—— И она зеь? 

Висленевь вспыхнуль на минуту и тотчасъ же весело 
проговорилъ: 

— Воть еще иптереснйшая ветрћча! 

— Ты должень былъ знать, что ты се здесь вотртишь. 

— Представь, что это-то у меня и изъ ума вонь вы- 
шло. Да, вирочемъ, что же такое! 

— Газумфется, ничего. 

— Много немножко сразу: отставная дружба и измф- 
пившая любовь, но все равно! А еще кто такой здБсь 
у тебя? 

— Больше никого. 

— Ну, и прекрасно. Пойдемъ. Возьми воть только мой 
портфель: здЪсь деньги и бумаги, и потому я ие хотфалъ его 
тамъ безъ себя оставить. 

Лариса приняла изъ рукъ дЪвочки портфель, и они, взяв- 
шись съ братомъ подъ р Ку, ПОШЛИ къ оставшимся гостям. 
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Здзсь между тБмъ хранилось мертвое молчаніе. 

Форовъ, жена его, Подозеровъ и Синтянина—всф четверо 
теперь сидфли рядомь на скамейкЪ и, за исключеніемъ 
майора, который снова читалъ, всф, не сводя глазъ, смо- 
трБли на встрчу брата съ сестрой. Катерина Астафьевна 
держала въ своей рук$ стынущую руку тенеральши и но- 
стоянно ее пожимала. Синтянина это чувствовала и раза 
два отвфчала логкимь благодарнымъ пожатемъ. 

Братъ и сестра Висленевы подходили. 

Катерина Астафьевна въ это время взяла изъ рукъ мужа 
книгу, кинула ее въ траву, а сама тихо шепнула на ухо 
Синтяниной: «Саша...» 

— Ничего, проговорила также шопотом» Синтянина:—- 
теперь все прошло.--СдЪфлавъ надъ собою видимое усиліе, 
она вызвала на лицо улыбку и весело воскликнула на- 
встрфчу Висленева:— Здравствуйте, Іосафъ Платонович! 

Гость нестЫнно подошелъ, съ достоинствомъ сняль сво 
шлшу и поклонился всфмъ общимъ поклономъ. 

-— Я васъ первая привфтствую и первая протягивало 
вамь руку, проговорила Синтянина. 

Форова почувствовала въ эту минуту, что вмфетВ съ по- 
слфднимъ словомъ другая рука генеральши мгновенно со- 
грђлась. 

Висленевъ, очевидно, пе ждаль такого привђтствія; опъ 
лдалъ чего-нибудь совсъмъ въ другомъ род: онъ ждаль 
со стороны отстуиницы смущены, но ничего подобнаго не 
встрбтилъ. Конечно, онъ и теперь замбтиль въ ней неболь- 
шую тревогу, которой Александра Ивановна, совсБмъ скрыть 
не могла, но эта тревога такъ смфла, и Александра Ива- 
новна, повидимому, покушается взять надъ нимъ верхъ. 

Висленевь рЬшилъ тотчасъ же отпарировать это поку- 
шеніе, но сдфлаль неосторожность. 

Едва намБревался онъ, подавь Синтяниной руку, пора- 
зить ее холодностио взгляда, она посмотрЪла ему въ упоръ 
и весело воскликнула: 

— Однако, какь же вы быстро умћли перемфниться. По- 
чти узнать нельзя! 

Висленеву это показалось даже см}шно, и онъ рЪшиль 
пе сердиться, а отшучиваться. 

— Я думаю, я измфнился какъ и већ, —отрћчалъ онъ. 
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— Пу, нЬть, вы больше всзхъ другихъ, кого я давно 
пе видала, 

— Вамъ незамфтно, а вы и сами тоже измфнились и... 

— Ну, да-—быстро перебила его на полуслов} гене- 
ральша:—конечно, года идуть и для меня, но между тБмь 
меня еще до сей поры никто но звалъ старухой, вы разв} 
первыи будете такъ нелюбезны? 

— Помилуй Богъ! — отвфчалъ, разсмзявшиеь, Висле- 
повъ. — Я пораженъ, оставивъ здвсь васъ скромнымъ лан- 
дышемъ и видя васъ теперь на томъ же самомъ мЪстф... 

— Не скажете ли пышною лиліей? 

— Почти. Но вотъ кто совсфмъ не измђняется, такъ это 
Филетеръ Ивановичъ! —обратился Висленевь къ майору. — 
Здравствуйте, мой «грубый матералисть»! 

Они поцфловались. 

—- Ничего не перемћнился! Только носъ разв немножко 
покраснфлъ,— воскликнуль, снова обозрћвая майора, Висле- 
невъ. 

— Носъ красенъ отъ того, что у меня насморкъ вбчный, 
какъ вђчный жидъ, —отвъчалъ Форовљ. 

-— А вамъ сегодня сколько стукнуло? 

—- Да пятьдесятъ два, девять м8сяцевъ. 

—- Девять мБсяцевъ? Ахъ да, у васъ врдь особый счетъ. 

— Конечно, какъ слћдуетъ. 

— А діти у васъ есть? 

— Пе знаю, но очень можеть быть, что и есть. 

— И опять все вретъ,-—зам}тила жена. 

Висленевъ подалъ руку Катеринф Астафьевн%. 

— Васъ, тетушка, д думаю, можно и поцфловать? 

— Если тебБ, милый другъ, не противно, сдфлай мл- 
лость, поцфлуемся. 

Висленевь и Катерина Астафьевна три раза поцћлова- 
лись. 

— Вы перемфнились, но немного. 

— Какъ видишь, все толстЬю. 

Іосафъ Платоновичь обернулся къ Подозерову, про- 
тянулъ и ему руку, и, принявъ серьезную мину, посмо- 
тррлъ на него молча ласковымъ, снисходительнымь взгля- 
ДОМЪ. 

— Вы много измЪнились,-—сказаль Висленевъ, удержп- 
вая его руку въ своей рук?%. 
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— Да, всЪ старфемъ,—отвфчалъ Подозеровт. 

-- «Отарћемъ»! Рано бы еще старЪть-то! 

— Ну, нЪтъ, пожалуй, и пора. 

— Воть и пора! чуть стукнетъ тридцать лЪтъ, какъ мы 
ужъ и считаемъ, что мы старфемъ. Вамъ вфдь, я думаю, 
лфтъ тридцать пять, не больше? 

— МньЬ тридцать два. 

— Изволите ли видфть, вћкъ какой! Вопъ у васъ уже 
виски сфдые. А у меня будотъ къ вамъ просьба. 

—- Очень радъ служить. 

— То-есть еще н не своя, а прілтоля моего, съ кото- 
рымъ я пріфхалъ, Павла Николаевича Горданова: съ нимъ 
по лБности его стряслось что-то такое воппощее. Онъ чортъ 
знаетъ что съ собой надћлалъ: опъ, знаете, пока шли веБ 
эти пертурбацін, нигилистничаньс и всякая штука, онъ 
за-глаза надавалъ мужикамъ самыя глупыя согласія на по- 
земельныя разверстки, п такъ разверстался, что имћніе те- 
перь гроша не стоить. Вы вЪдь, надЪюсь, не принадлежите 
къ числу тЬхъ, для которыхъ лапоть всегда правъ иредъ 
Сотинкомъ? 

— РБиштельно не принадлежу. 

—- Вы за крупное землевладћніс? 

— Ни за крупное, ни за дробное, а за законное, —отв}- 
чалъ Подозеровъ. 

— Ну, въ такомъ случа вы наша опора! Вы позволите 
памъ побывать у васъ на-дняхь? 

— Сдлайте милость, я дома каждое утро до одиннад- 
пати часовъ. 

— Впрочемъ... сестра! —обралилел Висленевъ къ Ларис®, 
удерживая въ своей рук руку Подозерова, — теперь всего 
вВль семь часовъ, не позволишь ли попроспть тебя релВть 
приготовить что-нибудь часамъ къ одиннадцати? 

— Охотно, братъ, охотно. 

Въ это время опи прошли весь садъ и стояли у тер- 
расы. 

— Право, — продолжалъ Висленевъ: — что-нибудь такое, 
что Богь послалъ, что напомнило бы святой обычай ста- 
рипы. Можно? 

Лариса кивнула въ знакъ согласія головою: 

— Я очень рада. 

— Такъ вотъ, Андрей Иванычъ, отнесся Висленевъ къ 
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Подозерову:—теперь часочекъ я приберусь, сдфлаю кое-кахъ 
мой туалетъ, оправлюсь и привезу съ собой моего пріл- 
теля, —онъ тутъ сирота, а къ десяти часамъ позвольте васъ 
просить придти побесћдовать, вспомнить старину и вы- 
пить рюмку вина за упокой прошлаго и за многія лфта 
грядущаго. 

— Отъ такихъ приглашеній, Тосафъ Платоновичъ, ие 
отказываются, —отвфчаль Подозеровъ. 

— Вашу руку! — и Висленевъ, взявъ руку Подозерова, 
ЕрЪико сжалъ ее въ своей рукћ и сказалъ:—«ДЛо свидав я». 

Всфмъ остальнымъ гостямъ опъ поклонился общимъ по- 
клономъ, и тоже отъ всіхъ взялъ слово вечеромъ придти 
къ Ларисв на ужинъ. 

Гости ушли. 

Висленевъ, взойдя съ сестрою и теткою въ домъ, на- 
правился прямо въ свой кабинегъ, гдъ еще разъ умылся и 
переодћлся, прихлебывая наскоро поданный ему сюда чай,— 
и послалъ за извозчикомъ. 

— Братъ! — сказала ему Лариса, когда онъ вышелъ въ 
залъ и оправлялся передъ большимъ зеркаломъ: — не дать 
ли знать Бодростиной, что ты пріћхалъ? 

— Кому это? Глафир Васильевн%! 

— Да. 

— Что ты это! Зачћмъ? 

— Да, можетъ-быть, и она захотћла бы пріћхать? 

— Богъ съ ней совећмъ 

— За что же это? 

-— Да такъ; на что опа, здЪеь? 

— Она очень умная и пріятная женщина, 

-— Ну, мн она вовсе ве прятная,—пробурчалъ Висле- 
невь, обтягивал воротникъ рубашки. 

— А непріятна, такъ и не надо, но только какъ бы опа 
сама не заЪхала. 

— Будеть предосадно. 

— И еще вотъ что, Жозефъ: ты позвалъ вечеромъ Сип- 
тянину? 

— Кажется... да. 

— Ніһтъ, навБрное да. Такъ зайди же къ нимъ, позови 
генерала Ивана Демьяныча. 

Висленевь оборотился къ сестрћ и сморщихся. 

— Что такое?— проговорила Лариса, 
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— Такъ, знаешь, тамъ доносомъ пахнетъ, —отвфчалт Вис- 
леневъ. 

Лариса вспыхнула п нетерифливо сказала: 

— Полно, пожалуйста: мы объ этомъ никогда не гово- 
римъ и не знаемъ; а Александрина... такая прекрасная 
женщина... 

— Но діло-то въ томъ, что если вы чего не знаете, то 
я это знаю!-говорилъ, смБясь, Висленевъ.—Знаю, дружокъ, 
Ларущка, все знаю, знаю даже и то, какая прекрасная 
женщина эта Александра Ивановна, 

Лариса промолчала. 

— Да, сестра,—говорилъ опъ, наклопивъ къ Ларисв го- 
лову и приподнявъ на вискЪ волосы: — здЪсь тоже въ мои 
тридцать лёть есть серебряныя нити, и ихь выпряла эта 
прекрасная бЪфлая ручка этой прекрасной Александры Ива- 
новны... Такъ у:кь предоставь ммь лучше васъ знать эту 
Александру Иваповну,--заключилъ онъ, ударяя себя лаль- 
цемъ въ грудь, и затбмъ еще разъ сжаль сестрину руку и 
уБхалъ. 

Лариса глядфла ему волдъ. 

«Все тотъ же самый! — подумала опа: — даже десять 
разъ повторяеть, что ему тридцать лЪть,” когда ему ужь 
тридцать пятый! ББдный, б$дный человЪкы» 

Она вздохнула и пошла распорядиться своимъ хозяй- 
ствомъ и туалетомъ къ встрЬчЪ пріВзжаго гостя. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
На всЪ ноги кованъ. 


Павелъ Пиколаевичъ Гордановъ, котораго Висленевъ на- 
звааъ «сиротою», не терибль никакихъ нодостатковъ въ 
своемь вгеменномъ помбщенш. Древняя худая слава гу- 
бернскихь пристаншць для профзжающихъь теперь уже 
почти повсемфстно напраслипа, Въ болышинствь сколько- 
пибудь замђтныхъ русскихъ городовъ почти всегда можно 
пайти не только чистый номеръ, но даже можно получить 
цілый «ложементь», въ которомъ виолнъ удобно задать 
обЪдъ на десять человБкъ и вечерокъ на нвсколько кар- 
точныхь столовъ, 

Такой ложементь изъ трехь комнатъ съ передней и ван- 
пой, и съ особымь ходомь изъ особыхь сіней зашілъ н 
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Павелъ Николаевить Гордановъ. Съ ного спросили за это 
десять рублей въ сутки, —опъ не поторговался и взять по- 
мћщшеніе. Эта щедрость сразу дала Горданову вђсъ и пр 
обр ла ему почтеше хозяина и слугъ. 

Павелъ Николаевичь на первыхъ же порахъ объявилъ, 
что онъ будетъ жить здфсь не менће двухъ мЪсяцевъ, до- 
говорилъ себ} у содержателя гостиницы особаго слугу, 
самаго представительнаго и растороппато изо всего гости- 
ничнаго штата, лучшій экинажь съ кучеромь и парою ло- 
шадей,—однимъ словомъ, сразу сталь не па обыкновенную 
погу дюжиннаго профзжалощаго, а быль рЬдкимь и доро- 
тимъ гостомъ. Его огромные юфтовые чемоданы, строчен- 
ные цвфтнымъ шелкомъ и изукрашенные нейзильберными 
винтами и бляхами съ именемь Горданова; сто гардеробъ, 
обитирный какъ у актрисы; батистовое бЪлье; громадные 
портфели и несесеры, надъ разборомъ которыхъ отряжен- 
ный ему слуга хлопоталъ цфлый часъ, проведенный Висле- 
невымъ у сестры, все это увеличивало обаяніе, произве- 
денное прівзкимт. 

Черезъ часъ посл своего пріВзда, Павель Николаевичъ, 
освЪжившиеь въ прохладной ваниф, сидЪлъ въ одпомъ бЬльЬ 
предъ дорожнымь зеркаломь въ серебряной рам, и чи- 
стиль костянымъ копьецомъ ногти. 

Гордановъ вообще человфкъ не особенно иредставитель- 
ный: онъ не высокъ ростомъ, плечисть, но не толстъ, ему 
тридцать лБтъ оть роду и столько же и по виду; у ного 
правильгый, тонкій иосъ; высокій, замћчательпо хорошо 
развитый смфлый лобъ; черные глаза, большіе, бархатные, 
совсмъ безъ блеска, очень смышленые и см$лые. Уста 
у него свфлйя, очерчеиныя тонко и обрамленныя неболь- 
шими усами, сходящимися у угловъ тубъ съ небольшою 
чорною бородкой. Кисти ослћпительно бфлыхь рукъ его 
малы и находятся въ нЬкоторой дисгармони съ крЪикими 
и сильно развитыми мышцами верхней части. Говорить 
онъ голосомъ ровнымъ и спокойнымъ, хотя лъвая щека его 
слегка подергивастся не только ири иротиворічіяхъ, но 
даке при мальйшемъ обнаружени непонятливости со сто- 
ропы того, къ кому относится его рЪфчь. 

— Чоловћкъ! какъ васъ зовуть? — спросияъ онъ своего 
новаго слугу послћ того, какъ, выкуипавшись и умывшись, 
сЪль предь зеркаломъ. 
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— Ефимъ Өедоровъ, ваше сіятельство, — отвфчалъь ему 
лакей, униженно сгибаясь предъ нимъ. 

— Во-первыхъ, я васъ совсфмъ не спрашиваю, @едо- 
ровъ вы или Степановъ, а во-вторыхь, вы не смійте меня 
называть «вашимь сілтельствомъ». Слышите? 

— Слушаю-съ. 

— Меня зовуть Павель Николаевичъ. 

— Слушало-съ, Павелъ Николаевнчъ. 

— Вы всрхъ знаете здЪсь въ городі? 

— Какъ вамъ смію доложить... город» большой. 

— Вы знаете Бодростиныхъ? 

— Помилуйте-съ,—отвфчалъ, сконфузясь, лакей. 

— Что это значить? 

— Какъ же не зпать-съ: предводитель! 

— Узнайте миф: Михаиль Андреевичь Бодростинъ здВсь 
въ город} или нфть? 

—- Назфрное вамъ см$ю доложить, что ихъ здфеь пЬтъ,— 
опи вчера узхали въ деревню-съ. 

— Въ Рыбецкое? 

— Такъ точно-съ. 

— Вы это навЪрно знаете? 

— У насъ здфеь на дворф почтовая станщя: вчера они 
изволили уфхать на почтовыхъ. 

— Все равно: узнайте мні, одинъ опь узхаль или съ 
женой? 

— Супруга ихъ, Глафира Васильевна, здфсь-съ. ОинБ, 
пебольше часу тому назадъ, изволили проћхать здЪеь въ 
коляск%. 

Гордановъ лфниво всталъ, подошелъ къ столу, на кото- 
ромь быль разставленъ щегольской письменный прибор, 
взялъ листокъ бумаги и написалъ: «Я здЬеь къ твоимъ 
услугамь: сообщи, когда и гдъ могу тебя видфть». 

Запечатавъ это письмо, онъ положиль его подъ обложку 
красиво переплетенной маленькой книжечки, завернуль се 
въ бумагу, снова запечаталъ и велЪлъ лакею отнести Бодро- 
стиной. ЗатЪмъ, когда слуга исчезъ, Гордановъ сфль предъ 
зеркаломъ, развернуль свой бумажникъ, пересчиталъ деньги 
п, сморщивъ съ неудовольствіемъ лобъ, долго сидфлъ, водя 
въ раздумьи длинною ручкой черепаховой гребенки по чи- 
стому, серебристому пробору свонхъ волост. 

Вь это время въ дверь слегка постучали. 
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Гордановъ отбросилъ въ сторону бумажникъ и, не пово- 
рачиваясь на стул, крикнулъ: 

— Войдите! 

Ему видно было въ зеркало, что вошелъ Висленевъ. 

— Фу, фу, фу затовориль Тосафъ Платоновичъ, бросая 
па одинъ стулъ пальто, на другой шляпу, на третій палку.— 
Ты уже совсЬмъ устроился? 

— Какъ видишь, сижу на мћет%. 

— Въ полномъ наряд} и добромъ здоровьи! 

— Даже и въ полномь нарядБ, если бБльс по-твоему 
составляеть для меня полный нарядъ, —отвћчалъ Гордановъ. 

— НЇітъ, въ самомъ дфлЪ, я думалъ, что ты не разо- 
брался. 

— Разсказывай лучше, что ты засталь тамь у себя и 
что твоя сестра? 

— Сестра еще похороштла. 

— То была хороша, а теперь еще похорошђла? 

— Красавица, братъ, просто волшебная красавица! 

— Наше мђсто свято! Ты меня до крайности интере- 
суешь похвалами ея красот%. 

— И не забудь, что вфдь нимало не преувеличиваю. 

— Пу, а твоя, или с1-46уапё твоя генеральша... ковар- 
пая твоя измфнница? 

— Ну, та ужь видъ вальяджый иметь, но тоже, чортъ 
се возьми, хороша о сю пору. 

— За что же ты ее чорту-то предлагаешь? Разскажи же, 
какъ вы увидьлись, оба, были смушены и долго молчали, а 
потомт... 

— И түни ничего подобнаго не было. 

— Ну, ты непрефнно, чай, предъ ней балетъ протанцо- 
валъ, дескать: «ничтожество вамъ имя», а она теб} за это 
стречка по носу? 

— Представь, что вфдь въ самомъ дфлВ это было по- 
чти такъ. 

— Ну, а она что же? 

—— Вообрази, что ни въ одномъ глазу: шутить и смћется. 

— Въ любви клянется и измЬняетгь тутъ же шутя? 

— Пу, этого я не сказалъ. 

— Да этого и я не сказать; & это изъ Ларты, что 
ли не помню. А ты за которой же намфренъ прежде прі- 
ударить? 
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Висленевъ взглянулъ на пріятоля недоумћвающимъ взгля- 
домъ и переспросилъ: 

— То-есть какъ за которою? 

— То-есть за которою изъ двухъ? 

— Позволь, однако, любезный другъ, тебЪ замћтить, что 
вФдь одна изъ этихъ двухъ, о которыхъ ты говоришь, ын® 
родвая сестра! 

— Тьфу, прости, ножалуйста, — отвфчаль Павелъ Нико- 
ласвичъ: — ты меня съ ума сводишь всЬми твоими разска- 
зами о красот, и я, растерявшись, горожу вздоръ. Извини, 
пожалуйста: а ужъ эту послЬднюю глупость я ставлю на 
твой счетъ. 

— Можешь ставить пхъ на мой счетъ сколько угодно, 
а что касается до ухаживанья, то, нЪтъ, братъ, я ни за 
ьфмъ: я, братецъ, тонъ держалъ, да, серьезный тонъ. Тамъ 
ЦЪлое общество я засталъ: тетка, ея мужъ, чудакъ, аптигъ, 
нигилистъ чистой расы... 

— Скажи, пожалуйста! а здесь и они еще водятся? 

Висленевъ посмотрЬлъ на него пристально и сиросилъ: 

— А отчего же имъ не быть здфсь? уЖелЪзныя дороги... 
Да ты постой... вфдь ты его долженъ знать. 

— Откуда и почему я это долженъ? 

— А помнишь онъ съ Бодростинымъ-то пріъзжалъ въ 
Петербург, когда Бодростинъ женился на ГлафирЬ? Та- 
кой... бурбонъ немножко! 

— Носъ съ красниной? 

— Да, на нутро немножко принимаетъ. 

—- Ну, помню: какъ бишь его фамнл!я? 

— Форовъ. 

— Да, Форовъ, Форовъ, — меня всегда удивляла эти- 
мологія этой фамими. Ну, а еще кто же тамь у твоей 
сестры? 

— Одинъ очень полезный намъ человћкъ. 

— Намз?— удивился Гордановъ. 

— Да; то-есть тебБ, самый вліятельный членъ по кре- 
стьянскимъ дфламь, нЪкто Подозеровъ. Этого, я думаю, ты 
ужъ совсфиъ живо помнишь? 

— Подозеровъ?.. я его помню? Откуда и какъ: разска- 
жи, одфлай милость. 

— Господи Что ты за притворщикъ! 


Піёр://гсіп.ого.р! 


Л И —. 


— Во-первыхъ, ты знаешь, я все и реъхъ позабываю. 
Газсказывай: что, какъ, гдЪ п почему я зналъ его? 

— Изволь: я только не хотілъ напоминать тебф не- 
пріятпой исторш: этотъ Подозеровъ, когда всЪ мы были на 
четвертомъ курс, былъ распорядителемъ въ воскресной 
школ}. 

Горлановъ спохойно произнесъ вспросительнымт, тономъ: 

— Да? 

— Ну да, и... ты, конечно, помнишь все остальное? 

— Ничего я не помню. 

— Исторія въ Ефремовскомъ трактир? 

— И никакой такой истори не помню, — холодно отвђ- 
чаль Гордановъ, прибирая волосокъ къ волоску въ своей 
бороді. 

— Такъ я теб ее напомню. 

— Олфлай милость. 

— Мы зашли туда вс} вчетверомъ: ты, я, Подозеровъ 
з Форовъ, прямо съ Бодростинской свадьбы, и ты хотЪлъ, 
тобы быль выпить тость за какое-то родимое пятно на 
злечф или подъ илечомь Глафиры Васильевны. 

— Ты, другъ любезный, просто лжешь на меня; я ге 
дуракъ и не могу объявлять такихъ тостовъ. 

—- Да; ты не объявлялъ, но ты шөпнулъ миВ на ухо, а 
я сказаль: 

— Ахь ты сказалъ... это иное дЪло! Ты, вЪфдь, тоже 
тогда на нутро бралъ, тебЪ вЪрно и послышалось, что я 
шепталъ. Ну, а что же дальше? Онъ, кажется, тебя нобилъ, 
что ли? 

— Ну, воть ужь п побилъ! ничего подобнаго не было, 
но онъ заставиль меня сознаться, что я не имію права 
шоднимать такого тоста. 

— Однако, онъ, значитъ, мужчина молодець! Ну, ты, 
конечно, и сознался? 

— Да; по твоему же пастоянію и сознался: ты же уго- 
пориль меня, что надо беречь себя для дђла, а не ссо- 
риться 131-39 женщинъ. 

— Скажи, пожалуйста: какъ это я ничего этого не помню? 

— Ну, полно врать: помнишь! Прекрасно ты все по- 
мнишь! Еще по твоему же совЪту... ты же сказать, что ты 
понимаешь одну только такую дуэль, по. которой против- 
пикъ будеть навђрняка убитъ. Что, не твои это слова? 
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— Пу, безъ допроса, —что же дальше? 

—- Пустили слухъ, что онъ доносчикъ. 

— Ничего подобнаго не помню. 

—- Ты, Павелъ Николанчъ, лжешь! это всЪ въ мірћ 
зналотъ. 

— Ну, да, да, Тосафъ Платонычъ, непремфнно «вс въ 
мірБ», вы меньшею мЪфрой не мЪряете! Ну, и валяй теперь, 
сыпь весь свой дикціонеръ: «всякую штуку», «батеньку» и 
«голубушҝу»... Эхъ, любезный другъ! сколько мн разъ 
тебЪ повторять: отучайся ты отъ этого поганаго нигилисти- 
ческаго жаргона. Теперь настало время, что съ порядоч- 
пыми людьми надо знаться. 

— Ну, такъ просто: всњ знають. 

— Ошибаешься, п далеко не всЪ: потъ здВш лакей, 
знаюшИй здфсь всякую тварь, ничего мн не доложиль объ 
этакомь Подозеровз, но воть въ чемъ дБло: ты тамъ по 
того?.. 

— Что такое? 

— Балеть-то танцоваль, а, надћось, не раскрывалсл 
бутономь? 

— То-есть въ чемъ же, на’ какой предметъ, и о чомъ я 
могу откровенничать? Ты, вЪдь, чортъ знаеть, зачфмъ меня 
схватилъь и привезь сюда; я и самъ путемъ пичего иного 
пе знаю, кромБ того, что у тебя дфло съ крестьянами. 

— И ты этого, надфиось, не сказалъ? 

— Нтъ, это-то, положимъ, я сказалъ, но сказалъ умно: 
я закинулъ только слово. 

Гордановъ бросилъ на него бархатный взглядъ, обда- 
вавшій трауромъ, и впятно, отоивая каждое слово отъ 
слова, протянулъ: 

— Ты это сказалъ? Ты, милый, умень какъ дьякопъ 
Семенъ, который книги продалъ, да карты купилъ. И ты 
претендуешь, что я съ тобой не откровоненъ. Ты доса- 
дуешь на свою второстепенную роль. Играй, дружокъ, пер- 
вую, если умБеть. 

— Паша, я вфдь не знаю, въ чемъ дфло? 

— Дфло въ истинф, изречепной въ твоей дътской про- 
писи: «истинный способъ быть богатымъ состоитъ въ ум$- 
ренш пашихъ желаній». Пе желай ничего знать боле того, 
что тебћ надо дфлать въ данную минуту. 

— Позволь, голубушка, — отвфчаль Висленевъ, перега- 
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тывая въ рукахъ жемчужину булавки Горданова.—-Я тебя 
очень долго слушалъ. 

— И всегда на этомъ выигрывалъ. 

— Кром одного раза. 

—— Какого? 

— Моей женитьбы. 

— Что же такое? и тутъ, кажется, обмана пе было: ты 
браль жену во имя принципа. Спасъ женщину отъ роди- 
тельской власти. 4 

— То-то, что все это вышло вздоръ: не отъ чего ее было 
спасать. 

— Ну, відь, я же не могъ этого знать Да и что ты 
отъ этого потерялъ, что походилъ вокругъ аналоя? Гиль! 

— Да, очень теб благодаренъ! Я и самъ когда-то такъ 
разсуждалъ, а теперь пе разсуждаю, и зпаю, что это со- 
держанія требуетъ. 

— Ну, воть видишь, зато у тебя есть одинъ лишній 
оПытЪ. 

— Да, шутн-ка ты «опытъ». Запрягся бы ты самъ въ 
такой опытъ? 

— Ты очень добръ ко миф. Я, братъ, всегда созна- 
вался, что я предъ тобою нуль въ тавихь дфлахъ, гдЪ 
нужно полное презрћніе къ преданію: но, відь, зато ты и 
быль вождь, и пользовался и уваженіемъ и славой, тобой 
заслуженными, и я тебЪ не завидовалъ. 

— Ахъ, оставь, пожалуйста, Павелъ Николаичъ, мнЪ во- 
все не весело. 

Гордановъ ободотился къ Висленеву, окинуль его недо- 
вольнымъ взглядомъ и спросилъ: 

— Это еще что такое значить? ЧЪмъ ты недовольна, 
злополучная тфнь, и чего еще жаждешь? 

— Да что жъ ты шутишь? 

— Скажите, пожалуйста! А чего бы миф плакаль? 

— Не плачь, но и не злорадствуй. Что тамъ за опытъ 
я получилъ въ моей женитьов? Не новость, положимь, что 
моя жена меня не любитъ, а любить другого, но... то, что... 

— Ну, а что же новость? 

— Что? — крикнулъ Висленевъ. — А то, что она любить 
чортъ знаеть кого, да и его не любитъ. 

— А теб} какое дЪло? 

— Она любить ростовщика, процентщика. 
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— А тебђ, повторяю, какое до этого дћло? 

— Какое дфло? такое, что это подлость... тђмъ болће, 
что она и его не любитъ! 

— Такъ что же ты за него, что ли, обижаешься? 

— За кого? 

— За Тихона Лароновича? 

— О чорть бы его побралы еще имя этого проклятаго 
здБсь нужно. 

— Шуть ты, — сказалъ мягко Гордановъ и, вставъ, па- 
чалъ одфваться. — Шутъ и болЪе ничего! Какое тебъ до 
всего этого нло? 

— Ахъ, воть покорно васъ благодарю: новый министръ 
юстицій явился и разсудилъ! Что мнЪ за дћло? А имя мое, 
и вЪдь всф знаютъ, а діти, чорть ихъ возьми, а дли... 
Они «Висленевы», а не жиды Кишенскіе. 

— Скажите, какая важная фамилія: «Висленевт!» Фу, 
чортъ возьми! Да имь же лучше, что опи пе будуть такіе 
сумасшедшіе, какъ ты! Ты бы еще радовался, что она не 
на твоей шеф, а еще тебЪ же помогала. 

Висленевъ не отвфчалъ и досадливо кусалъ ногти. Гор- 
дановъ продолжалъ одвваться: въ комнать мипутъ нять про- 
должалось молчаніе. 

— Ты ему сколько долженъ, Кишенскому-то? 

Висленевъ промолчалъ. 

— Да что же ты это на меня, значить, сердишься за 
то, что женился не хорошо, или за то, что много должень? 

Висленевь опять промолчаль. 

— Вотъ престрапная, ей-Богу, порода людей! — загово- 
рилъ, повязывая предъ зеркаломъ галстукъ, Гордановъ:—что 
только по ихнему желашю ни случится, веђмъ они сами 
же первые сейчасъ недовольны. Захотілъ [осафъ Платоно- 
вичъ быть вождемъ политической партіи, — былъ, и не до- 
воленъ: подчиненные не слушаются; захотілъ показать, что 
для него бракъ гиль,—и женился для другихъ, то-есть для 
жены, и объ этомь теперь скорбитъ; брезговалъ собствен- 
ностью, коммуны заводилъ, а теперь душа не сносить, что 
карманъ тощъ; взаймы ему человћкь тысченокъ десятокъ 
далъ, теперь, зачбмъ онъ даль? поблагородничалъ, сестр} 
свою часть подарилъ, и объ этомъ нынче во всю грудь 
провздыхаль: зачмь не на общее дљло отдаль, зачбмъ цо 
бъднымъ роздалъ? зачбмъ не себ взялъ? 
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— Ну, извипи, пожалуйста: послфдняго я никогда пе 
говорилъ. 

— Ну полно, братъ Жюозефъ, я вЪдь давно читаю тебя 
насквозь. А ты скажи, что это у васъ родовое, что ли? И 
сестра твол такая? 

— Оставь мою сестру; а читать мепя не мудрено, по- 
тому что въ тавихь каторжныхъ сплетешяхь, въ какихъ я, 
конечно, пожалеть о всякомь троп, который когда-нибудь 
употреблялъ легкомысленно, 

— Ну, воть то-то и есты 

— Да, но все-таки, я, конечно, ужъ, если за, что на себя 
не стую, такъ это за то, что исполнилъ кое-какъ свой 
долгъ по отиошепію къ сестрЪ. Да и печего о томь разго- 
варивать, что уже сдћлано и не можеть быть передЪлано. 

— Отчего же не можеть быть передфлано? даръ дарится 
и возвращается. 

— Какой вздоръ. 

— Не смЪй, Іосафушка, захопа называть вздоромъ. 

— И неужто ты думаешь, что я когда-нибудь прибђг- 
нуль бы къ такому средству? 

— Ни за что не думаю. 

— Очень теб благодаренъ хоть за это. Я нимало не 
сожалЬю о томъ, что я отдалъ сестрі, но только я охотно 
сбЪжаль бы со свфта отъ всвхъ моихъ даль, 

— Да куда, странничекъ, бЪжать-то? Это очень замы- 
словатая штучка! въ иол холодно, въ лсу голодно. НЪть, 
милое дитя мое, Іосафъ Платонычъ, не надо отъ людей 
отбиваться, а надо къ людямъ прибиваться. Денежка, мой 
другъ, трудъ любить, а мы съ тобой себћ-то хотя, давай, 
не будемъ лгать: мы, когда надо было учиться, свиствли; 
когда пора была грошъ на маленькомъ мЪстВ имфть, сами 
разными силами начальствовали; а воть лЬто-то все про- 
ифвллг къ осепи-то и жутко становится. 

— Ахь, жутко, Поль, жутко! 

— То-то и есть, но нечего же и головы вЪшать. бъ 
азбуки намъ уже начинать поздно, служба только на ку- 
сокъ хлЬба даетъ, а люди на нашихъ глазахъ милліоны со- 
ставляютъ; и дураковъ, надо уповать, още и па нашъ вЪкъ 
хвалить. Бабы-то наши вонъ раньше насъ за умъ взялись, 
и посмотри-ко ты, напримфръ, теперь на Бодростину... Та 
ли это Бодростипа, что была Глаша Акатова, которая, въ 
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дни нашей глупости, съ нами ради принципа питалась сня- 
тымъ молокомъ? Нфтъ! это но та! 

— И какь она въ свою роль вошла! говорятъ, совсфмъ 
природная дюшесса, герцогиня, 

— Да и удивляться нечего; а почему? А потому что 
есть царь въ голов. Чего ей не быть дюшессой? Она 
всђмъ сумфла бы быть. Воть это-то и надо имбть въ умђ 
такимъ людямъ, какъ мы съ тобой, которые ворчали, что 
дфлать состояніе будто бы «противно природ». Кто идетъ 
въ л№съ по малину спустя время, тому одно средство: встр%- 
тилъ кого съ кузовомь и отсымь себЪ въ кузовокъ. 

— А что если бы твои эти слова слышалъ бы кто-ни- 
будь посторонній?--спросилъ, шуря глаза и раскачивая но- 
гою, Висленевъ. 

— Что-жь: сказалъ бы, что я подлецъ? 

— Павфрно. 

— И навБрно совралъ бы; погому что самъ точно такъ же, 
подлецъ, думаетъ. Ты хочешь быть добръ и честенъ? 

— Конечно. 

— Такъ будь же прежде богатъ, чтобы было изъ чего 
добрить и щедрить, а для этого... пересынай, любезный, въ 
свой кузовь изъ кузова тфхъ, отъ кого какъ отъ козла ни 
шерсти, ни молока. А что сказжутъ2.. Мы съ тобой, почтен- 
ный коллега, сбившись съ толку въ столицахъ, прівхали 
сода дла свои пристраивать, а не нервничать, и ты, по- 
жалуйста, злфеь всЪ свои замашки брось и не хандри, и 
тоже не поучай, а понимаешь... соглашайся. Время, когда 
изъ Петербурга можно было нафзжать въ провинціи съ 
тфмь, чтобы здесь пропагандировать ла развивать свои 
теорш, прошло безвозвратно. Вы, господа «передовые», тру- 
нили, что въ Госсіи желЪзныхъ дорогь мало, а зколћзныл 
дороги вамь первая помфха; онБ надфлади, что Питерь со- 
всЪмъ перестаетъ быть оракуломъ, и теперь, пріђћхавъ сюда 
изъ Петербурга, надо устремаять силы не на то, чтобы 
кого-нибудь развивать, а из то, чтобы кого-нибудь... оби- 
рать. Это одно еще пока ново и не заћзжено. 

Висленевъ молчалъ. 

— Но только вотъ что худо, —продолжалъ Гордановъ: — 
когда вы тамъ въ Петербург} считали себя разныхъ дфль 
мастерами, п посылали сюда разных» своихъ подмастерьевъ, 
вы сами позабыли провинцію, а она вфдь иной разъ по- 
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хитрЪй Петербурга, и ты этого пожалуйста не забывай. 
Въ Петербург можно цђлый вЪкъ, ничего умнаго не сдћ- 
лавши, слыть за умника, а здЬсь... здфсь тебя всего раз- 
Серутъ, кожу на тебЪ на живомъ выворотятъ и не поймутъ... 

— Да я это сто разъ проводилъ въ моихъ статьяхъ, но 
ты, съ твоимь высокимь о себ мнЪшемь, разумфется, ни- 
чего этого не читалъ. 

— Напротивъ, я «читалъ, и духомъ возмутился, зачімъ 
читать учился». Ты все развиваешь тамъ, что въ провинціи 
тебя не поймутъ. Да, любезный другъ, пожалуй что и не 
поймутъ; но не забудь, что зато непрембнно. разъяснять. 
Провинція, это--волшебница Всевђда: она до всего добе- 
рется. А вы воть этого-то именно и не чаете, и оттого въ 
ПетербургВ свистите, а здБсь какъ разъ н заревете. Со- 
вђтую тебЪ прежде всего не объявляться ни. подъ какою 
кличкой, тбуъ бодфе, что, во-первыхъ, всякая кличка гиль, 
звукъ пустой, а потомъ, по правдЪ теб сказать, ты вовсе 
и не мигилистә, а весьма порядочный гилистъ. Гиль за- 
ставила тебя фордыбачить и отказываться отъ пособія, ко- 
торос тебв Тихонъ Ларіонычь предлагалъ дая ссудной 
кассы, гиль заставила тебя метаться и искать судебиыхъ 
мстъ, къ которымь ты несиособенъ; гиль загнала тебя въ 
литературу, которая вся яйца выћденнаго не стоить, если 
бы не имђла одной цфли — убить литературу; гиль руково- 
дитъ тобой, когда ты всфмъ и каждому отрицаешься отъ 
нигилизма; однимъ словомь, что ты ни ступишь, то это все 
гиль. Держись, пожалуйста, умнЪй, мой благородный вождь, 
иначе ты будешы свъшенъ и смЗрянъ здфсь въ одну не- 
дфлю, и тебя даже подлецомъ не назовуть, а просто наря- 
дятъ въ шуты и будуть вышучивать! а тогда ужь и я не 
стану тебя утфшать, а скажу тебЪ: выпроси, другъ Тосафъ 
Платонычъ, у кого-нибудь сахарную веревочку и подвЪсься 
минутъ на десять. 

— Ты, однако, очень своеобразно утфшаешь. 

— Да, именно очень своеобразно; я не развожу вамъ 
разводовъ о «силђћ и матеріи», а ищу дЪйствующей силы, 
которая бы нашу голову на плечи поставила. 

Висленевъ въ отчаяніи всплеснулъ руками. 

— Да гдћ ке эта сила, Поль? — воскликнулъ онъ почти 
со слезами на глазахъ. 

— Воть здЬеь, въ моемь лбу и въ твоемь послушанш 
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и скромности, Я тебЪ это сказалъ въ Москвђ, когда угово- 
риль сюда Фхать, и опять тебф здфсь повторяю то же са- 
мое. ВВрь мн; вБра не гиль, она горы двигаеть; вЪрь въ 
меня, какъ я въ тебя вфрю, и ты будешь обладать и до- 
статкомъ, п счастіемъ. 

— Полно, пожалуйста, гдћ ты тамъ въ мепя вфришь? 

— А ужь я другому наврно бы не отдалъ портфеля 
съ полусотней тысячъ денежныхь бумагъ. 

— А я кстати не знаю, затђмъ ты ихъ мнв отдалъ? 
Возьми ихъ. Бога ради. 

— Нельзя, мой милый; я живу въ гостиниц. 

— Да все равно, конечно: ключь вфдь у тебя? 

Въ это время въ комнату явился слуга, посланный Гор- 
дановымъ съ книгою къ Бодростинымъ, и вручиль ему 
маленькую записочку, на которую тотъ только взглянуль 
и тотчасъ же разорвалъ её въ мельчайшие лепесточки. 
Долго, впрочемъ, въ ной печего было и читать, потому 
что на малонькомъ листк была всего одна коротенькая 
строчка, написаннал мелкимъ женскимъ почеркомъ. Строчка 
эта гласила: «13 сһел уоиз». 

Горданова на минуту только смутила цифра 12. Къ ка- 
кой пор сутокъ она относилась? Впрочемь, опъ сейчась 
же рыниль, что она пе можеть относиться къ полудню; 
некстати также, чтобъ ото касалось какой-нибудь и дру- 
гой полуночи, а не той, которая наступить велёдъ за ны- 
иъшиимь вечеромъ. 

«Она всегда толкова, и діло здфеь, очевидно, идетъ 
о сегодня», —сказалъ онъ себ и, положивъ такое рЪшепіе, 
вздохнулъ изъ глубины души и, обратясь къ сидфвшему 
въ молчаній Висленеву, добавилъ: —такъ-то, такъ-то, братъ 
Савушка; все у насъ съ тобой впереди, и деньги прежде 
всего. 

— Ахъ, деньги важна: вещь! 

— Еще бы! Деньги, дитя мое, большой эффектъ въ жизни. 
И воть разъ, что онЪ у насъ съ тобой явятся въ изоби- 
лін, исцілятся даже и всв твои язвы сердечныя. Прежде 
же всего надобно заботиться о томъ, чтобы поправить 
грБхъ юностп моей съ мужичонками. Для этого я по- 
прошу тебя съфзднть въ деревню съ моею довфренностью. 

— Хорошо; я пофду. 

— Л дамъ тебЬ планъ и инструкцін какъ дЬйствовать, 
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а самому миЪ нужно будетъ тЬмъ временемт остаться здЪсь. 
А еще прежде того, есть у тебя деньги или низть? 

— Откуда же оп, голубчикъ Павелъ? Изь ста рублей... 

— Да полно вычислять! 

Гордановъ развернулъ свой портфель, вынулъ изъ него 
двфсти рублей п подалъ Висленеву. 

— Мн%, право, совЪстно, Поль... —-заговорилъ Висленевъ, 
протягивая руку къ деньгамь. 

— Какой же ты послВ этого нигилистъ, если тебЪ со- 
вфстно деньги брать? Бери, пожалуйста, не совфстись. Не 
далеко время, когда у тебя будуть средства, которыми ты 
разочтешься со мною за рсе сразу. 

— Ахъ, только будутъ ли они? будуть ли когда-нибудь? — 
повторялъ Висленевъ, опуская деньги въ карманъ. 

— Будутъ; все будотъ: будуть деньги, будеть положеніе 
въ свт; другой жены новой только ужъ не могу тебЪ 
объшать; но кто же въ нашь вфиъь изъ порядочныхъ лю- 
дей животь съ женами? А зато, — добавилъ онъ, схваты- 
вая Висленева за руку: — зато любовь, любовь... Въ про- 
випнціяхъ изь лоскутковь шьютъ очень теплыя одфяла... а 
ты, каналья, вфдь охотник күтаться! 

— Пусти, пожалуйста, съ твоею любовью! -—проговорилъ, 
певольно осклабляясь, Висленевъ. 

— Нітъ, а ты не шути!-—- настойчиво сказалъ Горда- 
новъ и, паклонясь къ уху собесЪфдника, прошепталь: -— я 
знаю, кто о теб думастъ, и не самовольно обыцаю тебћ 
любовь такой женщины, предъ которою у всякаго заря- 
бить въ глазахъ. Это воть какая женщина, предъ которою 
и сестра твоя, и твоя генералыша— померкнуть какъ свћт- 
ляки при свЪтЬ солнца, и которая... суметь полюбить 
такъ... какь сорокъ тысячъ женъ любить не могутъ! — за- 
ключилъ онъ, быстро кинувъ руку Висленева. 

— Ты это отъ себя фаитазируешь? 

— Да развф такія вещи можно говорить, пе имфя на то 
полномоч1я? 

— Такъ что жъ она меня знаеть, что ли? 

— Конечно, знаетъ. 

Висленевъ подернулъ въ недоумфніи плечами, а Горда- 
новъ загляиуль ему въ глаза и, улыбаясь, проговорилъ: 

— А! глаза забЪгали! 

Висленевь разсмћялся. 
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— Да что же,--отвђчалъ онъ:--нельзя же все въ самомъ 
ДфлЪ серьезно слушать, какъ ты интригуешь точно въ ма- 
скарад?. 

— Нечего тебф толковать, маскарадъ это или не маска- 
радъ: довольно съ тебя, что я сдержу вес мои слова, а 
ты будешь и богатъ, и счастливъ, а теперь я воть ужъ и 
одЪть, и если ты хочешь меня куда-нибудь везти, то мо- 
жешь мною располагать. 

— Да, я пригласиль къ себф пріятелей сестры ноужи- 
пать и самъ пріћхалъ за тобой. 

— Прекрасно сдфлалъ, что пригласилъ ихъ, и я очепь 
радъ познакомиться съ приятелями твоей сестры, но только 
два условія: сейчасъ мнф дома нужно написать маленькую 
цедулочку, и потомъ не сердись, что я доле половины 
двфнадцатато ни за что у васъ не останусь. 

— А мађ бы, знаешь... кажется, надо бы забЪжать... 

— Куда? 

— Да къ этому генералу Синтянину, —затовориль, мор- 
щась, Висленевъ.— Сестра увфряеттъ, что, по ихь обычаям», 
будто безъ того и генеральшф неловко будотъ придти. 

— Ну, разумфется! А ты не хочешь, что ли, идти къ нему? 

—- Конечно, не хотфлось бы. 

— Почему? 

Висленевъ сдфлалъ заученную гримасу и проговорилъ: 

— Все, знаешь, лучше, какъ подалфе отъ синяго мундира 

— Ахъ ты, кумь! — Гордановъ пожалъ плечами и коми- 
чески проговорилъ:— Воть что общество такъ® губитъ: пред- 
разсудкамъ нЪфтъ конца! НЪть лучше поближе, а не по- 
дальше! Иди сейчасъ къ генералу, сію же минуту иди, и 
до моего ир!зда умй снискать его любовь и расположе- 
ніс. Льсти, лги, кури ему, — словомъ, дфлай что знаешь, 
это все нужно, — добавилъ онъ, пихнувъ тихонько Висле- 
нева рукой къ двери. 

’ — Ну, такъ постой же, знаешь еще что? Сестра хотћла 
позвать Бодростину. 

— Ну, это вздоръ! 

— Я ей такъ и сказалъ. 

— Да Глафира и сама не пофлетъ. Ахъ, женщина ка- 
кая, Іосафъ! 

— Кусай, любезный, локти! —проговорилъ, уходя, Іосафъ 
Платоновичъ. 
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Висленевъ ушелъ, а Гордановъ заперъ за нимъ двери 
на ключъ, досталь изъ дорожной шкатулки два револьвера, 
осмотрфль ихъ заряды, обтеръ замшой курки и положиль 
одинъ цистолетъ на комодъ возлЪ изголовья кровати, дру- 
гой—въ ящикъ письменнаго стола. Затђмъ онъ взяль ли- 
стокъ бумаги и написалъ большое письмо въ Петербургь, 
а потомъ на другомъ клочкЬ бумаги начертилъ: 

«Я непремфнно должень былъ отлучиться изъ дому, но 
къ урочному часу буду назадт, и если минуту запоздаю, 
то ты подожди». 

Окопчивь это послфдиее писане, Гордановъ позвонить 
лакея и велфлъь ему, если бы кто пришелъ отъ Бодрости- 
ныхъ, отдать посланному запечатанную записку, а самъ 
сБлъ въ экипажъ и пођхалъ къ Висленевымъ. 

На двор уже совсфмъ смерклось и тучилось; быль де- 
вятый часъ вечера, въ небЪ далеко рђяли зарницы и пахло 
дожлемъ, 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
Волкъ въ овечьей кожЪ. 


Когда экипажь Горданова остановился у воротъ Висле- 
невскато дома, Тосафъ Плалоновичъ, исполняя завЪть Павла 
Николаевича, былъ у генерала. 

Ворота двора были отворены, и Горданову съ улицы 
были видны освђценныя окна флигеля Ларисы, раскрытыя 
и завфшенныя ажурными занавћсками. Гордановъ, по раз- 
сказамъ Висленева, зналъ, что ему нужно идти не въ боль- 
шой домъ, нф все-тажи затруднялсл: сюда ли, въ этоть ли 
флигель ему надлежало идти? Онъ не велёлъ экипажу 
въфзжать внутрь двора, сошель у вороть и пошелъ пЪш- 
комъ. Ни у воротъ, ни на дворЬ не было никого. Изъ фли- 
геля слышались голоса и на занавфокахъ мелькали тзни, 
но отнестись съ вопросомъ было не къ кому. 

Тордановъ остановился и оглянулся вокругъ. Въ это время 
на ступеняхъ крыльца дома, занимасмаго генераломъ, по- 
казалась высокая женская фигура въ свЪтломъ плать, безъ 
шляпы и безъ всякаго выходного убора. Это была генеральша 
Александра Ивановна. Она тоже замфтила Горданова съ 
первой минуты и даже отгадала, что это онъ, отгадала она 
и его затруднен, но, ие показавъ ему этого, дернула спо- 
войной рукой за тонкую веревку, которая шла куда-то за 
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уголъ и гдђћ-то терялась. Послышалсл мЗрный звонъ коло- 
польчика и громкій откликъ: «сейчасъ!» 

— Семент, иди подай скорће барияу одїваться!-—отвђ- 
чала на этотъ откликъ Синтянина и стала сходить по сту- 
пепямъ, направляясь къ флигелю Висленевыхъ. 

‚ Гордановъ тропулся ей навстрфчу, и только-что хотћаъ 
сдфлать ей вопросъ объ указаніи ему пути, какь она сама 
предупредила его и, остановясь, спросила: 

— Вы, вірно, не знаете, какъ вамь пройти къ Висле 
невымъ? 

— Да, —отвћчалъ, кланяясь, Гордановъ. 

— Вы господинъ Гордановъ? 

— Вы не ошиблись, это мое имя. 

— Не угодно ли вамъ идти за мной, я иду тула же. 

Они перешли дворикъ, взошли па крылечко, и Синтяпина 
позвонила. Дверь не отворллась. 

Александра Ивановна позвонила еще разъ, громче и пе- 
торпбливће, задвижка отодвипулась и въ растворенной двери 
предстала легкая фигура Ларисы. 

—- Какъ у тебя, Лара, никто не слынтить,— проговорила 
Синтянина и сейчасъ же добавила:— воть къ вамъ гость. 

Лариса, смущенная полвленіемъ незнакомаго человћка, 
подвинулась назадъ и, войдя въ залъ, спросила шопотомъ: 

— Кто это? 

— Гордановъ, —отвёчала ей тихо генеральша, и кивнула 
головой Подозерову ло направлешю къ передней, гдъ Гор- 
дановъ снималъ съ себя пальто. 

Подозеровъ всталъ и быстро подошелъ къ двери какъ 
разъ въ то время, какь Гордановъ тотовился войти въ 
залу. 

Оба они вЪжливо поклонилясь, п Гордановъ назвалъ себя 
по фамиліи. 

— Я здесь самъ гость, —отвфчаль ому Подозеровъ и тот- 
часъ же, указавъ ему рукой на Ларису, которая стояла съ 
тоткой у балконной двери, добавилъ:—вотъ хозяйка. 

— Лариса Плалоновна,—заключиль онъ;--вамъ желаетъ 
представиться товарищъ Іосафа Платоновича, господинъ 
Тордановъ. 

Лариса сдфлала шатъ впередъ и проговорила казенное: 

— Я очень рада видфть друзей моего брата. 

Павелъ Николаевичь, со скромностью истиннаго джентль- 
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мена, отвфчаль топкою любезностью ЛарисЪ, п, поручал" 
себя ея снисходительному вниманію, отдалъ общ поклонъ 
вс}мъ присутствующимъ. 

Лариса назвала по именамъ тетку и прочих. 

Гордановъ еще разъ поклонился дамамъ, пожаль руки 
мужчипамъ и затђмъ, обратясь къ хозяйкЪ, сказалъ: 

— Вашъ братъ безпрестанно огорчаетъ меня своею нс- 
аккуратностью, и нынче снова поставилъ меня въ затруд- 
неніс. По его милости я являюсь къ вамь, не имфя чести 
быть вамъ никфмь представленнымь, и долженъ самъ ре- 
комендовать себя. 

— Братъ здфеь у пашего жильца и будеть сюда сіт 
минуту. 

И дБйствительно, въ этү же минуту вр передней, кото- 
рая оставалась незапертою, послышались шаги и легкій 
брязгь шпоръ: это вошли Висленевъ и голералъ Синтя- 
НИНЪ. 

Іосафъ Платоновичъ, какъ только появился съ гепера- 
ломъ, тотчасъ же познакомилъ его съ Гордановимь и за- 
т}мъ завелъ полушуточный разсказъ о Форов?. 

Все это время Синтянина зорко наблюдала ‘гостя, но не 
замфтила, чтобы Лариса произвела на него виечатлћніе. 
Это казалось нћсколько удивительнымъ, потому что Лариса, 
прекрасная ури диевномъ свЪгБ, теперь при огин} матовой 
лашы была очаровательна: больше черные глаза ея го- 
ррли отъ непривычнаго и противнаго ея гордой патурф 
стВспенія присутствіемъ незнакомаго человћка, тонкія дуги 
ея бровей ломёлись и сдвигались, а строжайшія линін ся 
стана блествли серебромъ на изломахъ покрывавшаго ее 
ӧћлаго альпага. 

По неловкости Висленева, мужчины задержались на нъ- 
цоторос время на срединЪ компаты и разговаривали между 
собою. Синтянина рЬшила положить этому конецъ, Ее инте- 
ресовалъ Гордановъ, и ей хотђлось съ нимъ говорить, вы- 
врдать его и понять его. 

— Господа! — воскликнула она, направляя свое слово 
какъ будто исключительно къ Форову н къ своему мужу:— 
что же вы насъ оставили? Позвольте замфтить, что намъ 
это нимало не нравится. 

Мужчины повернулись и, сопровождаемые Тосафомъ Шла- 
тоновичемъ, усЪлись къ столу. Завязался общій разговоръ. 
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РЪ$чь зашла о провинпін и впечатлініяхъ провинціальной 
жизни. Гордановъ говорилъ сдержанно и осторожно. 

— Не находите ли вы, что провинція вынче още болће 
болтлива, чфмъ встарь?— спросила Синтянина. 

—- Я еще не успЬлъ вглядфться въ ныпршнихъ провин- 
щальныхь людей, —-отвћчаль Гордановъ. 

— Да, но вы, конечно, знаете, что встарь съ новымъ 
пеловћкомъ заговаривали о погод, а нынче начинать рВчь 
съ каправленій. Это пріемъ новый, хотя, можетъ-быть, и не 
самый лучи: это ведетъь къ риску сразу потерять всякій 
интересъ для новыхъ знакомыхъ. 

— Самое лучшее, конечно, это вести рЪфчь такъ, какъ вы 
изволите вести, то-есть заставлять высказываться другихъ, 
ничЪмь не выдавая себя.—отвфтиль ей съ улыбкой Гор- 
дановъ. 

Александра Ивановна слегка покраснфла и продолжала: 

—- 0, я совсфмъ не обладаю такими дипломатическими 
способпостями, кая вы во мнъ заподозрили, я только лю- 
болытпа какъ женщина стариннаго режима и люблю по- 
вЪрять свои догадки соображеніями другихъ. Есть посло- 
вица, что человфка не узнаешь, пока съ нимъ не съћшь 
три пуда соли, но мнф кажется, что это вздоръ. Такъ на- 
зываемые пынче «вопросы» очень удобны для того, чтобы 
при ихъ содфйстви узнавать человфка, даже ни разу не 
посоливии съ нимъ хлђба. 

Гордановъ усмЪхнулся. 

— Вы, кажется, другого миБиія? спросила Синтянина. 

— И%тъ, совсфмь напротивъ! —отвћчалъ онъ:-мое мол- 
чан!е есть только знакъ согласіл и удивленія предъ вашою 
наблюдательностью. 

— Вы, одпако, тоже, какъ и Іосафъ Платонычъ, не пре- 
небрегаете стариннымь обычаемъ немножко льстить жен- 
ской суетности, но я недругъ любезностей, расточаемыхъ 
женскому уму. 

— Не женскому, а вашему, хотя я вообще не малый 
чтитель женскаго ума. 

— Не знаю, какой вы его чтитель, но по-моему все 
пынЪшнее күреніе женскому уму вообще, это опять не что 
пное, какъ вЪковфчная лесть той же самой женской суст- 
ностн, только положенная на новыя ноты. 
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— Я съ вами совершенно сотласенъ,— отвічалъ ей то- 
номъ большой искренности Гордановъ. 

— Мой пріятель попъ Пвангель того үббжденія, что 
всякій человркъ есть только ветхій Адамъ,—вставияъ Фо- 
ровъ. 

— И вашъ отець Евангелъ совершенно правъ,— опять 
согласился Гордановъ. — Если возьмемъ этоть вопросъ 
серьезно и обратимся къ истори, къ аБтописямъ престу- 
плен или къ біографіямъ великихь людей и друзей чело- 
врчества, вездф и повсюду увидимъ одно безконечное пол- 
занье и круженье по зодіакальному кругу: всЪ тб же овны, 
тельцы, раки, львы, дфвы, скорпіоны, козероги н рыбы, съ 
маленькими отмфнами на всякій случай, и только. Ново 
лишь то, что хорошо забыто. 

— Сдаюсь па ваши доводы; вы правы, согласился Фо- 
ровъ. 

— Теперь, наприм$ръ,— продолжалъ Гордановт: — развЪ 
не ощугительны новыя тяготЪънія къ старому: Татьяна Пуш- 
кина опять скоро будеть нашимъ идеалом; самым свЪтскія 
матери не стыдятся знать о здоровьи и воспитанш своихъ 
дЪтей; недавно отвергнутый бракъ снова получаеть важ- 
пость. Восторги по поводу женскаго труда остыли... 

— Н%тъ-съ, извините меня, —возразиль Филетеръ Ива- 
новичъ:—вы, я вижу, стародумъ, стоите за старь, за то, что 
древле было все лучше и дешевле. 

— Нимало: я совс}мъ внф времени, но я во всякомь 
времени признаю свое хорошее и свое худое. 

— Такъ ра что же вы противъ женскаго труда? 

— Боже меня сохрани! Я не настолько самоотверженъ, 
чтобы, будучи мужчиной, говорить во вредъ себЗ. 

— Я васъ не понимаю, отозвался генераль. 

— Я стою за самую широкую эмансипацио женщинъ въ 
отношеніи труда; я даже думаю, что со стороны мужчинъ 
будетъ очень благоразумно свалить всю работу женщинамъ, 
но я, конечно, не позволю себЪ называть это эмансипаціей 
ц не могу согласиться, что эта штука впервые выкинута 
съ женщинами, такъ называемыми, новыми людьми. При- 
вилегія эта принадлежитъ не имъ. 

— Она принадлежить нашимъ русскимъ мужичкамъ въ 
промысловыхъ губерніяхъ,--вставилъ Форовъ. 

—- Да; чтобы не восходить далће и не искать указан 
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въ странахъ совершенныхъ дикарей, привилегию эту, ко- 
нечно, можно отдать тБмъ изъ русокихъ мужиковъ, для ко- 
торыхъ семья не дорога. Мужикъ Орловской и Курской 
губерніи, пахарь, но гоняетъ свою бабу ни пахать, ни 00- 
ронить, нн косить, а исподняеть эту тягчайшую работу 
самъ; промысловый же мужикъ, который, конечно, хитрће 
хлђбопашца, самъ пьстъ чай въ городскомъ трактирЪ, а 
жену обучить править за него мужичью работу на нол$. 
Я отдаю справедливость, что все это очень ловко со сто- 
роны господъ мужчинт, но соврщусь сказать, что все это 
сдЪлано для женской пользы по великодушію. 

— Вы, кажется-съ, играете словами,-—-промолвиль гене- 
раль, замбтивь общее вниманіе женщинъ къ словамъ Гор- 
данова; но тоть это рфшительно отвергъ.. 

— Я дфлаю самые простые выводы изъ самыхъ про- 
ствйшихъ фактовъ,-—сказалъ онъ:—и притомъ изъ общо- 
извфстныхь фактовъ, которые ясно убЪждаютт, что сь жен- 
щиной поступаютъ коварно и что значене ея все падаетъ. 
Какъ самое совершеннЪйшее изъ творепій, опа призвана 
къ господству надъ грубою силою мужчины, а ее смЪщаютъ 
впизъ съ иринадлежашаго ей положенія. 

— Позвольте-съ, съ этимъ трудно согласиться! 

— Съ этимъ, генералъ, нельзя не созласиться! 

— А я не соглашусь-съ! 

— Непремфнно согласитесь. Развћ не упало, не измель- 
чало значеніе любви, преданности женщинамъ? Развъ лю- 
бовь не замзняется холоднымъ сватовствомъ, не становится 
куплею... Согласитесь, что женитьба стала бременемъ, что 
распространяется ухаживанье за чужими женами, волокит- 
ничество, интрига безъ всякихъ обязательствъ со стороны 
мужчины. Даже обязанности волокитства кажутся ужъ 
тяжки,— женщина не стӧитъ труда, и начинаются геп4е?- 
уоцѕ новаго сорта; не мелодраматическія теп4е2-у0й$ съ 
замирающимь сердцемъ на балкон «съ гитарою и шпа- 
гой», а спокойное свиданіе у себя предъ каминомъ, въ 
архалукћ и туфляхъ, съ заученною лекціей сомнительныхе 
достоинствъ о принципъ свободы... Рфчь о своболћ съ тою, 
которая сама властна одушевить на всякую борьбу... Про- 
стите меня, но, мнв кажется, нфть нужды болђЂе доказы- 
вать, что значене женщины въ такъ-пазываемый «нашъ 
вркъ едва ли возвеличено тЪмъ, что ей, разжалованной 
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царицВ, позволили быть работницей! Есть желшины, которыя 
уже теперь недовфрчиво относятся къ такой эмансипаціи. 

— Да, это правда, —встазила свое слово Лариса. 

Гордановъ взглянулъ на нее и, встрБтивъ ся взглядъ, 
закончилт: 

— Какъ вамъ угодно, для живой женщины нафдаться 
за трудъ не было, пе есть нын и никогда не будетъ за- 
дачею существованія, и потому и въ этомъ вопросЪ,—если 
это вопросъ,—кругъ обойденъ, и просится нфчто новое, это 
уже чувствуется. 

— Однакоже-съ, законъ этого-съ еще какъ будто не 
предусматривает, того, что вы изволите говорить, —ироззу- 
чалъ генералъ. 

— Закопъ!.. Вы правы, ваше превосходительство, за- 
конъ не предусматриваеть, но и въ Англіц не отмЪненъ 
законъ, дозволяющії мужу продать невфрную жену, а у 
насъ зато есть узрожденія, которыя всегда доставляли за- 
щиту женщин, не стБсняясь законом». 

— Ага-съ! ага! поняли наконецъ-то: и извБетныя учре- 
жденія! Вотъ видите когда поняли! —воскликнулъ генералъ. 

— Да этого нельзя и не понимать! 

— Ага! ага! «нельзя не понимать!» Нфть-съ, не поии- 
мали. Законъ! законъ! твердили: все законъ! А законт-то-съ 
хорошъ-съ тфмъ, кто выросъ на закон, какъ евролейцы, а 
калмыцкую лошадь одинъ калмыкъ переупрямитъ. 

Лариса бросила взглядъ на Горданова и, видя, что опъ 
молчитъ, встала и попросила гостей къ столу. 

Ужинъ шефдь недолго, хотя состояль изъ нфсколькихь 
блюдъ и начался супомъ съ потрохами. Разговоръ десять 
разъ завязывался, но не қленлся, а Гордановъ упорно мол- 
чаль: съ его стороны былъ чистый расчеть оставлять веЪхъ 
подь впечатлђніемъ его недавнихъ р$чей. Онъ оставался 
героемъ вечера. 

За столомъ говорияъ только Вислепевъ, п говориль съ 
однимь генераломъ о дђлахъ, о правительств, о мини- 
страхъ. ВмЪшиваться въ этотъ разговоръ охотниковъ не 
было. Висленевъ попробовалъ было потрунить надъ мате- 
ріализмомъ дяди, но тотъ отмолчался; тронулъ онъ было 
теткину религіозность. посмћявшись, что она не фстъ ра- 
ковъ, боясь грЪха, но Катерина Астафьевна спокойно от- 
пЪтила: 


Һір://гсіп.ого.р! 


== 6 = 


— Пе потому, батюшка, не фмъ, чтобы считала это грф- 
хомъ, а потому, что не столько на этихъ ракахь мяса на- 
Ффлиь, сколько зубовъ растерлешь. 

Такъ ужинъ и кончился. 

Вставъ изъ-за стола, Гордановъ тотчасъ же простился и 
зашелъ на минуту въ кабинегь Висленева только для того, 
чтобы раскурить сигару, но, замћтивь старинные эстампы, 
пріостановился передъ Өамарью и Тудою. 

— Какь это хорошо исполнено, —сказалъ онъ. 

— Нтъ, это ничего, а ты вотъ взгляни-ка на этихъ 
коней, —позвалъ его къ другой картин Висленевъ. 

Гордановъ оглянулся. 

— Недурны, —сказалъ онъ сквозь зубы, мелькомъ взгля- 
нувъ на картинку. 

—- А которая тебБ болфе нравится? 

— Одна другой лучше. 

— Ну, этого не бывает». 

— Почему нфтъ? твоя сестра и генеральша разв} не 
обЪ одинаково прекрасны? ЗдВсь больше силы, она дольше 
проскачеть,—сказаль онъ, показывая головкою тросточки на 
взнузданнаго бураго коня: —а здђсь изъ очей пламя бьетъ, 
изъ ноздрей дымъ валитъ. Прощай, — добавилъ онъ, зЪв- 
пувъ. — Да вотъ еще что. Генераль-то Синтянинъ, я слышаль, 
товориль теб за ужиномъ, что онъ деть для какихъ-то 
внушеній въ сторонф, гд мое имфніе, — воть теб} хо- 
рошо бы съ нимъ примазаться! Обдумай-ко это! 

— А что жъ, я, если хочешь, это улажу, но ловко ли 
только съ пимъ-то? 

— П прекрасно сдфлаешь: съ нимт-то п ловко! а того... 
что бишь такое я еще хотБлъ тебв сказать?.. Да, вспомнияъ! 
Приходи ко мнЪ завтра часу въ одиннадцатомъ; съЁздимъь 
вмЬетБ къ этому Подозерову. 

— Хорошо. 

— А что, твоя сестра за пего уже просватана или нътъ? 

— Что тако-ое? моя сестра просватана!.. Па чемь ты 
это осповываешь? 

— На гусиной печень, которую она ловила для него 
въ суповой чали$. Это значить, она знаеть его вкусы и 
собирается угождать имъ. 

—- Какой вздоръ! сестра, кажется, такой субъектъ, что она 
можеть положить ему на тарелку печенку, а теб сердце. 
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Гордановъ засмЪялся. 

—- Чего ты смфенться? 

—. Не знаю, право, но мн почему-то всегда смЪшно, 
когда ты расхваливасшь твою сестру. А что касается до 
твоей гонеральши, то скажу тебф, что она прелесть и баба, 
мозговитая. 

— А вотъ видишь ли, а вБдь ты ошибаешься, она со- 
всђмъ не такъ умна, какъ тебБ кажется. Она только бойка. 

— Ну да; разсказывай ты! Н?ђтъ, а ты рта-то съ ней 
не разЪвай! Прощай, я совсфмь сидю. 

Пріятели пожали другъ другу руки, и Висленевъ про- 
водилъ Горданова до коляски, изъ которой тоть сунулъ 
Тосафу Платоновичу два пальца и ућЪхалъ. 

На дворБ было уже безъ четверти полночь. Гордановъ 
нетерпЪливо понукалъ кучера, и наконецъ, увпдавъ въ 
окнахъ своего помера чуть замћтный подслповалый свфтъ, 
выскочилъ изъ коляски, прежде чЪмъ она остановилась. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
Не поняли, но объясняютъ. 


Проводивъ Горданова, Висленсвъ возвратился назад въ 
домъ, пасвистывая оперотку, и засталъ здфсь уже все об- 
щество наготовЪ разойтись: Подозеровъ, генераль и Филе- 
терь Пвановичъ держали въ рукахъ фуражки, Александра 
Ивановна прощалась съ Ларисой, а Катерина Астафьевна 
повязывалась предъ зеркаломъ башлыкомъ. 

Іосафъ Платоновичь хот: алъ показать, что ого эти сборы 
удивили. Г 

— Господа!—воскликнулъ опъ: —куда же вы это? 

— Домой-съ, домой, — отвфчалъ, протягивая ему руку, 
генералъ. 

— Что жъ это такъ рано н притомъ већ вдругъ? 

— Вамъ спать пора, — отвБчала ему, подавая на про- 
щанье руку, генеральша Сингянина. 

— И даже вы, тетушка, тоже уходите? — обратился онъ 
къ Форовой, окопчившей въ эту минуту свой туалетъ. 

— Мужь меня, батюшка, беретъ, замужъ вышла, не 
свой челов къ. 

— Лара, уговори хоть ты,—обратился онъ къ сестрь. 

— А]ехап@гше, погоди, — проговорила Лара. 

—- Мой другъ... ты знаешь, у меня дома есть больная. 
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Александра Ивановна нагнулась къ уху Ларисы и про- 
шептала: 

— Я и такъ поступаю не хорошо: ВБра весь день очень 
безпокойна. 

— Я больше не прошу, —отвћтила ей громко Лариса. 

— Ну, дфлать ‚нечего, прощайте, господа, — повторилъ 
Висленевь:—-но я во всякомъ случаћ надфюсь, что мы бу- 
демъ часто вндфться. А какъ вамъ, Филетерь Ивановичъ, 
показался мой пріятель Гордановъ? Неправда ли, умница? 

— Да вы что же сами подеказываете? — возразилт 
Форовъ. 

— Я не подсказываю, я только такъ... 

— Ну, ужъ теперь нечего «такъ»! Прощайте. 

— Ифтъ, а вЪдь вправду уменъ? — допрашивалъ Вислс- 
певъ, удерживая за руку майора. 

— Ну воть, не вилала Москва таракана: экая рфдкость, 
что уменъ! 

— И резоненъ, на вфтеръ не болтаетъ. 

— Это еще того дешевле. Намъ его резоны все равно, 
что морю дождикь, мы резоны-то и безъ него съ прописей 
списывали, & воть онъ настоящую свою суть показки! 

— Пока вы его провожали, мы на его счеть по нашей 
провинціальной привычкь уже немножко иосплетничали,— 
сказала почти па порогв геперальша. — Знаете, вашъ 
другъ, — ёсли только онъ другъ вашъ, привелъ насъ всхъ 
къ соглалиеню, между трмъ какъ вс} мы чувствуемъ, что 
съ нимь мы вовсе не согласны. 

Висленевъ засмЗялся и сказалт: 

— Я это ему передамъ. 

У своего крыльца Синтянина на минуту остановилась 
съ Подозеровымь и, удержавъ въ своей рукЬ руку, которую 
послїдній подалъ ей на прошанье,—спросила его: 

— Ну, а вамъ, Андрей Ивановичъ, понравился этотъ 
барянъ? 

— Пе очень понравился, Александра Ивановна, — ко- 
ротко отвфчаль Подозеровъ. 

— Это значить, что онъ вамъ совсЪмъ не понравился. 
Я это, впрочемъ, видфла и очень сожалБла, что вы сегодня 
такъ убійственно скучны и молчаливы. Вы одинъ могли бы 
сму отвфчаль, и вы-то и не сказали ни слова. 

— Къ чему? — отвфтиль Подозеровъ. — Онь говоритъ 
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красно. Да; они совећмъ довоспиталися: теперь уже не такт 
легко открыть, кто подъ какимь флагомъ везеть какую 
контрабанду. 

— Зачмъ же вы молчали? И вообще, что значитъ: ифлый 
день унылость, а къ ночи сплинъ? 

— Не знаю, скучно и сердце болить. 

— А вы бы воть поучились у Гордавова владфть собою! 
Удивительное самообладаніе! 

— Ничего удивительнаго! Самообладаніемъ отличается 
шулеръ, когда смотритъ веђмъ въ глаза, чтобы не замф- 
тили, какъ опь передергиваетъ карту. 

— Во всякомъ случаф, господинъ Гордановъ мастерски 
владђетъ собою. 

— И другими даже, — подтвердила Форова, цћлуя въ 
лобъ Синтянину. — Это, господа, не человфиъ, а... кто его 
знаетъ, кто 0пъ такой: ого въ ступ толки, онъ будетъ 
вокругъ толкача бЪгать. 

— А ваше мнЂніе, Филетеръь Ивановичь, о новомъ гост} 
каков? 

-— Пока не вложу порста моего—ничего не знаю. 

— Вы неисправимы, — промолвила генеральша и доба- 
вила: —я рада бы съ вами много говорить, да Ввра не- 
здорова; но одно вамъ скажу: по-моему, этоть Гордановъ 
точно рефлекторъ, онъ все отражалъ и все соединялъ въ 
фокус, но что же опъ намъ сказалъ? 

— А ничего! — отвфтиль Форовъ. — Съ пытливыхъ даму 
и этого довольно. 

—- Пу; прощайте, — произнесла генеральша и, кивнувъ 
всфмъ головою, пошла на крыльцо. 

Форовъ втроемъ съ женою и Подозеровымъ вышли за 
калитку и пошли по пустынной улиц озареннаго луной и 
спящаго города. 

Тосафъ Платоновичъ, выпроводивъ гостей, счелъ было 
нужнымъ поговорить съ сестрой по-сердцу и усадиль ее 
въ гостиной на диванЪ, но, перекинувшись двумя-тремя 
фразами, почувствоваль нежелане говорить и ударилъ 
отбой. 

— Ну, п слава Богу, что у тобя все хорошо, — сказалъ 
онъ. — Ты сколько же берешь нынче въ годъ за домъ съ 
Синтяциныхь? 

— Столько же, какъ и прежде. Жозефъ. 
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— То-есть, что же именно? Я вЁдь уже все это поза- 
быль, сколько за все платилось. 

— Они ми платять шестьсотъ рублей. 

-—- Фуй, фуй, какъ дешево! Квартиры повсемћстно ужасно 
вздорожали. 

— Да? я, право, этого не знаю, Жозефъ. 

— Какъ же, Ларушка. По крайней мБр$ у насъ въ Пе- 
тербургВ все стало чорть знаетъ какъ дорого. Ты напрасно 
не обратишь на это вниманія. 

— Но что же мнЪ до этого? 

— Қакъ что теб до этого, моя милая? Ихъ превосхо- 
дительства могли бы тебф теперь и подороже... 

— Ахъ, полно Бога ради: цБна, которую они платять, 
мнЪ ровесница. Синтянинъ, съ тёхъ порь какъ вызхали 
Гриневичи, платить за этоть домь шестьсотъ рублей, не 
я же стану набавлять на нихъ... Съ какой стати? 

— Какь съ какой стати? Все дорожаетъ, а деньги 
дошевђоть. Матушка наша, я помню, илатила кухаркћ 
два рубля серебромь въ мћсяць, а мы теперь сколько 
платимъ? 

— Пять. 

— Ну, воть, здравствуй, пожалуйста! Платить за все 
втрое, а берешь то же самое, что и сто лЬть тому пазадь 
брала. Это невозможно. Я даже удивляюсь, какъ имъ са- 
мимъ это не совфстно жить за старую цфну, и если они 
этого пе понимаютъ, то я дамь имъ это почувствовать. 

— Нтъ, я прошу тебя, Жозефъ, этого не дђлать! Во- 
цервыхъ, Синтянины небогаты, а во-вторыхъ, у насъ квар- 
тиры втрое и не вздорожали, въ-третьихь же, я дорожу 
Синтяниными, какъ хоролшми постояльцами, и дружна съ 
АМехапагте... 

— Да; «дружба, это ты» когда намъ это выгодно, — 
перебилъ, махпувъ рукой, Висленевъ. 

— А вь-четвертыхъ...--проговорила и замялась на словЪ 
Лариса. 

— Въ-четвертыхъ, это не мое до. Я съ тобой согла- 
сенъ, часть свою я тебЪ уступилъ, и домъ вполнћ твоя соб- 
ственность, но вфдь тебв же надо на что-нибудь и жить. 

— Ян живу. 

— Да, ты живешь мастерски, живешь чисто и пре- 
красно, —продолжалъ онъ:--но все-таки... быть посвободнфе 
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въ грош никогда пе мЪшаетъ. Конечно, я предъ тобой 
много виноватъ... 

— Ты виноватъ? Чфмъ это? я не знало. 

— Ну, помнишь, въдь я обвщалъ теб, что я буду по- 
могать и даже опредфлилъ тебф триста рублей въ годъ, но 
мн}, дружочекь Лара, такъ не везетъ, — добавиль онъ, 
сжимая руку сестр: —мнЪ такъ не везетъ, что даже одурь 
подчасъ взять готова! Тяжко наше переходное время! То 
принципы не идутъ въ согласіе съ выгодами, то... ахъ, да 
ужь лучше и не поднимать этого! Вообще тяжело человфку 
въ наше переходное время. 

— Вообще ты напоминаешь мнъ о томъ, Жозефъ, о чемъ 
я давно позабыла. 

—— То-ость о чемъ же я теб напоминало? 

— О твосмъ обфшаши, которое ты исполнять отнюдь ис 
долженъ; потому что имфешь теперь уже свою семью, и о 
томъ, какъ живется человфку въ наше переходное время. 
Я его ненавижу. 

— Что же, разв? ты перешла «переходы» п видишь 
пристанище? — пошутить Висленевъ, глади сестру но рукф 
и смотря сй въ глаза. 

— Пристанище въ томъ: жить какъ живется. 

— Ой, шутишь, сестренка! 

— Нимало. 

— Геб всего вфдь девятнадцать лЪтъ. 

— Нть, черезь месяць двадцать. 

— Пора бы теб и замужъ. 

Лариса фазсмВялась и отвфчала: 

— Не берутъ. 

— 0#, лжешь ты, Лара, лжешь, чтобы тебя не брали! 
Ты хороша, какъ пери. 

-—- Полно, пожалуйста. 

—- Ей-богу! В}дь ты ослфиительно хороша! Погляди-ка 
на меня! Фу, ты Господи! Что за глазищи: мракъ и ила- 
мень, и сердце не камень. 

— Камень, Іосафъ,—отвчала, улыбаясь, Лара. 

— Врешь, Ларка! Я тебя уже изловить. 

— Ты изловилъ меня?.. На чемъ? 

— На гусиной печенк\. 

Лариса выразила непритворное удивленіе. 

— Не понимаешь? Полно, пожалуйста, притворяться! 
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Намьъ, брать, Питеръ-то уже глаза повытеръ, мы всюлу 
смотримъ и всякую штуку замфчаемъ. Ты замфмь Подозс- 
рову полчаса пфлыхъ искала въ супЪ печенку? 

— Ахь, это-то... Подозерову! 

И Лариса вспыхнула. 

— Стыдь не потерянъ, —сказалъ Іосафъ Платоновичь:— 
по выборъ особыхъ похваль не заслуживаетъ. 

—- Выбора н%тъ. 

— Что же это... Такъ? 

— Именно тәкъ... ничего. 

— Ну, я такъ и говорилъ. 

— Ты такъ говориль?.. Кому и что такъ ты говорилъ? 

— Н\Ътъ, это такъ, пустяки. Гордановъ меня спрашивалъ, 
просватана ты или нЪттъ? а я говорю: «съ какой стати?» 

Висленсвъ вздохнүлъ, выпустил» клубъ сигарнаго дыма 
п, потеребя сестру за мизинецъ, проговорилт: 

— Покрфиись, Ларушка, покрвиись, подожди! У меня 
все это настраивается, п прежде Богъ дасть хорошенько 
подкуемся, а тогда ужъ для већхъ и во вебхъ отноше- 
ніяхъ пойдетъ не та музыка. А теперь, покуда, прощай 
добавилъ онъ, вставая н ифлуя Ларису въ лобъ, а самъ 
подумалъ про себя: «Тьфу, чорть возьми, что это такоо 
выходить! Хотђлъ у ней попросить, а вмфсто того ой зо 
още наобвщалъ». 

Лариса молча пожала его руку. 

— А мой портфель, который я тебЪ давеча отдалъ, у 
тебя?--спросилъ, простившись, Вислепевъ. 

— Ньгь, я положила его па твой столь въ кабинете. 

— АЙ! зачфмъ же ты это сдфлала такъ неосторожно? 

— Но вфдь онъ, слава Богу, цфат? 

— Да, это именно слава Богу: въ немъ сорокъ тысячъ 
денегъ, и не моихъ еще вдобавокт, а Гордановскихъ. 

— Онъ такъ богатъ? 

— Н... н... не столько богатъ, какъ тороватъ, онъ да- 
леко пойдеть. Это человфкъ какъ разь по времени, по се- 
зону. Меня, признаюсь, очень интсресустъ, какъ онъ здЪеь 
понравится ли? 

— Я думаю. 

— Нбтъ; вфдь его, дружокъ, надо знать такъ, какъ я 
его знаю; вфдь это голова, это страшная голова! 

— Онъ уменъ. 
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— Страшная голова!.. Прощай, сестра. 

И брать съ сестрой еще разъ простились и разошлись. 

Зала стемнфла, и въ дверяхъ Ларисы щелкнулъ замокъ, 
повернутый ключомъ изъ ея спальни. 

— Ключъ!—прошепталъ, услыхавъ этотъ звүкъ, Тосафуь 
Платоновичъ, стоя въ раздумьи надъ своимъ письменнымь 
столомъ, на которомъ горфли двЪ свчи и между ними ле- 
жаль портфель. 

— Ключъ! — повторялъ онъ въ раздумьи и, взявъ въ 
руки портфель, повертђлъ его, пожалъ, завель подъ его 
крышку костяной ножикъ, поштурфовалъ имъ во већ сто- 
роны и, бросивъ съ досады и ножикъ, и портфель, вошелъ 
въ залу и постучаль въ двери сестриной спальни. 

—- Что теб нужно, Жозефъ?— отозвалась Лариса. 

— Къ тебЪ, Лара, ходитъ какой-нибудь слесарь? 

— Да, когда нужно, у Синтяниныхь ость слесарь-сол- 
дать, —отвфчала сквозь двери Лариса. 

— Пошли за нимъ, пожалуйста, завтра: онъ миф нужень 

— Хорошо. А кстати, Жюзефъ, ты завтра дфлаешь кому- 
пибудь визиты? 

— Кому же, Лара? 

— Бодростиной, напримђръ? 

—> Бодростиной! Зачћуъ? 

-— Мы же съ ней въ родетв}: опа двоюродная сестра 
твоей жены, и она у мет бываетъ. 

—= Да, милый другъ, мы съ ней въ родствв, но ие въ 
согласіп,--проговорилъ, уходя, братъ. Прощай, Ларушка. 

— (покойной ночи, братъ. 

«Ла, да, да,- мысленно проговориль себф ТІосаф» Пла- 
тоновичъ, остановившись на минуту иредъ темными стек- 
лами балконной двери. — Да, и Бодростина, и Гордановъ, 
это все свойственники... Свойство и дружество!.. НЪтъ, 
друзья и вправду видно хуже враговъ. Ну, да еще по- 
смотримъ, кто кого? Старые охотники говорять, что въ 
отчадиную минуту и заяць кусается, а я хоть и загнанъ, 
по още не заяць.» 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 
Изъ балета «Два вора». 


Покойная ночь, которую всё пожелали Висленеву, была 
неспокойная. Простясь съ сестрой п возвратясь въ своп 
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кабинеть, онъ заперся на ключь и началъ быстро ходить 
взадъ и впередъ. Думы его летфли одна за другою тол- 
пами, словно онъ куда-то несся и 0бгонялъ кого-то на ре- 
тивой тройк®; ему, очевидно, было сильно не по себћ: его 
точилъ незримый червь, отъ котораго нельзя уйти, какъ отъ 
самого себя. 

— Весь я истормошился и изнемогъ, говорилт онъ себв.— 
Здфсь кавъ будто легче немного, въ отцовскомъ домф, но 
надолго ли?.. Надолго ли они не будутъ знать, что я изъ 
себя сдЪфлалъ?.. Кто я и что я?.. Надо, надо спасаться! Дни 
ужасно быстро бБгутъ, сбЪжали безвветно куда цфлые годы, 
перевалило за полдень, а я еще не доигралъ ни одной... 
нфть, пужна рЬшимость... квитъ или двойной кушт! 

Висленевъ нетерпфливо сбросилъ пиджакь и жилотку и 
уже хотфль совсёмъ раздћваться, но вмБсто того только 
завель руку за разстегнутый воротъ рубашки и до крови 
сжалъ себВ ногтями кожу около сердца. Черезъ иЪфоколько 
секундъ онъ ослабилъ руку, подошелъ въ раздумьи къ столу, 
взялъ перочинный ножикъ, открылъ его и приставил» гт 
крышк портфеля. 

«Разъ—и все кончено, и все объяснится», пробфжало вт 
его ум%. 

—- Но если тутъ дъйствительно есть такія деньги? Если... 
Гордановъ не лгалъ, а говорилъ правду? Откуда онъ могъ 
взять такія цБнныя бумаги? Это ложь... но, однако, какое 
же я имБю право въ немъ сомнвваться? Вфль во всфхъ 
случаяхъ до сихъ поръ онъ меня выручалъ, а я его... и что 
же я выиграю отъ того, если удостовфрюсь, что онъ меня 
обманываеть и хочотъ обмануть другихъ? Я ничего ие 
выигрываю. А если онъ дЁйствительно владфетъ вфрнымъ 
средствомъ выпуталься самъ и меня выпуталь. то я, обли- 
чивъ предъ нимъ свое невБріе, послфдиимъ поклономъ всю 
обЪлню себ испорчу. Н®ты 

Онъ быстрымъ движешемъ бросилъ далеко отъ себя ножъ, 
задулъ свЪчи и, распахнувъ окно въ садъ, свфсился туда 
по грудь и сталъ вдыхать свзжШ ночной воздухъ. 

Ночь была тихая и теплая, по небу шли грядками слоп- 
стыя облака и заслоняли луну. Дождь, не разошедшійся 
съ вечера, не расходился вовсе. На усыпанной дорожкЪ 
противъ окна Ларисиной комнаты лежали три полосы сла- 
баго свЪта, пробивавшагося сквозь опущенныя шторы. 
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«Сестра не спитъ еще, — подумалъ Висленевъ. — Бфд-. 
няжка!.. Славная она, кажется, дЪвушка... только никакого 
въ ней направленія нЪтъ... а вправду, чорть возьми, и 
нужно ли жентщинамь направленіс? Правила, я думаю, 
нужнЪфе. Это такъ и было: прежде цфиили въ жепщинахтъ 
хорошія правила, а нынче направленіе... мнЪ, по праздЪ 
сказать, въ этомъ случа старина гораздо больше нравится. 
Правила, это пфчто твердое, вЪрное, само себя берегущее 
и само за себя отвфтствующее, а паправлене... это: день 
мой-—вЪкъ мой. Это все колеблется, перемфнлется н мя- 
тется, п въ своихъ перебиваніяхъ, и въ своихъ задачахъ. 
И что такое это наше направленіе?.. Кто мы и зго мы? 
Мы лЪземъ на мфста, не пренебрегаемъ властью, хлопо- 
чемъ о деньгахъ и полагаемъ, что когда заберемъ въ руки 
и депьги, и власть, тогда сдфлаемъ и «общее дЪло»... но ВД 
это все вздоръ, все это лукавство, никакъ не .болфе, на са- 
момъ же дфлЪ теперь о себЪ хлопочегь каждый... Горда- 
повъ служиль въ ПольшЪ, а развћ онъ любить. россію? 
Онъ .потомъ үчродилъ кассу ссудъ на чужое имя, и дралъ 
и съ живого, и съ мертваго, говоря, что это нужно дая 
«общаго дђла», но разв какое-нибудь общее дЪло видало 
сто деньги? Онъ давалъ мнф взаймы... но разв мое ны- 
нБшнее положеніе при немъ не то же самое, что положе- 
ніс нћмца, котораго Блондепъ носиль за плечами, хотя по 
канату? Я долженъ сидЪть у него на закорткахъ, потому 

что я долосенљ... Прегадкій каламбур! Но мой Блонденъ 
рано или поздно полетить внизъ головой... опъ не сдоб- 
руетъ, этоть чудотворець, заживо творящій чудеса, и я 
съ нимъ вмђст}. сломаю себБ шею... я это знаю, я это чув- 
ствую и предвижу. ЗдЪеь, въ родительскомъ дом, мнЪ это 
ясно. до боли въ глазахъ... мн словно кто-то шепчеть 
здфеь: «кинь, брось его и оглянись назадъ... А назади?...» 

Ему въ это мгновеніе показалось, что позади его кто-то 
ДЫШИТ?. 

Висленевъ быстро восклонился отъ окна и глянуль назадъ. 

По полу, черезъ всю переднюю, лежала чуть. замфтная 
полоса слабаго свћта и ползла чрезъ открытую дверь въ 
темный кабинетъ н здВсь терялась во тьм$. 

«Луна за облакомъ, откуда бы могъ быть этотъ свћтъ?» — 
подумалъ Висленевъ, тихо :пышелъ въ переднюю и вздрог- 
ПУЛЬ. 
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Высокій фасадъ: большого дома, занимаемаго семействомъ 
Синтянина, быль весь теменъ, но въ одномъ оки} стояла 
легкая, почти воздушная бфлая фигура, съ зищомъ, ярко 
освфщениымъ двумя свЪчами, которыя горфли у ней въ 
обфихъ рукахъ. 

Это не была Александра Ивановна, это легкая, эөирная, 
полудћтская фигура въ бфломъ, но не въ бЪломь платьћ 
обыкновеннаго покроя, а въ чемъ-то въ роді ряски мона- 
стырской бЪлицы. Стоя воротинчокъ обхватывастъ тон- 
кую, слабую шейку, дЪтскій станъ словно повитъ пеленой 
и широве рукава до локтей открываютъ тонкія руки, оза- 
ренныя трепетнымъ свфтомъ горящихъ. свзчъ. Съ головы 
на плечи вьются свЪтлые русые кудри, п два черные острые 
глаза глядять точно пе видя, а уста шевелятся. 

— П что опа дфлаетъ, стоя со свфчамн у окна? — раз- 
мышлялъ Висленевъ.--И главное, кто это такой: ребепокъ, 
женщина или, пожалуй, привидфше... духъ!.. Какъ это смфино! 
Кто ты? Мой антель ли спаситель иль темный демонъ иску- 
ситель? А вотъ и темно... Какъ странно у нея погасъ огонь! 
Я не видалъ, чтобъ она задула свЪчи, а она точно сама 
съ ними исчезла... Чтб это за явлеше такое? Завтра пер- 
вымъ дфломъ спрошу, что это за фея у нихъ мерцаетъ въ 
ночи? Не призываюсь ли я вправду къ покаянію? 0, да, 0, 
да, какая разница, если бъ я пріћхалъ сюда одинъ, именно 
для одной сестры, пли теперь?.. Ми тяжело здБсь съ де- 
мономъ, на котораго я возложиль мои падежды. Сколько 
разъ я думаль придти сюда какъ блудный сыпъ, покаяться 
и жить какъ всф они, ихь тихою, простою жизнью... НЪтъ, 
все не хочется смириться и надежда все лжеть своимъ ле- 
петомъ, да и нельзя: въ нашъ въкъ отсылаютъ къ самопо- 
мощи... Самъ себЪ, говорятъ, помогай, то-есть что же, крадь 
что лп, если не за что взяться? Воть отъ этого п мошен- 
никовъ стало очень много. Фу, Господи, откуда и зачфмъ 
опять является въ охнВ это б$л0е нривидћніс! Что это?.. 
0608 руки па-кресть и свфчи у ушей взмахнула... ИЪть ея... 
и холодъ возлФ сердца... Ну, однако, мои нервы съ дороги 
воюютъ. Давно пора спать. Нечего думать о мистеріяхъ 
блуднато сына, теперь ужь настала пора ставить балеть 
Два вора... Что?..—и онъ вдругъ вздрогнуль при послъд- 
пемъ словё и повториль въ умВ «балетъ Два вораз.— 
«Ужасно!.. А вонъ окно-то въ садъ открыто о сю пору... 
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Какая неосторожность! Садъ кончается неогороженнымт 
обрывомъ надъ р$кою... Вору ничего почти не стоить за- 
браться въ садъ и... украсть портфель. —Висленевь пе- 
решелъ назадъ въ свой кабинетъ н остановился. —Такъ 
ничего невозможно сдђлать съ такою нерЬшительностью... 2 — 
соображалъ 0нъ:—-«отгого мнф никогда и не удавалось быть 
честнымъ, что л всегда хотфль быть честнфе, чБмъ слђ- 
дуетъ, я всегда упускалъ хорошіе случан, а за дрянные 
брался... Гордановъ бы не раздумывалъ на моемъ мЪстБ 
обревизовать этотъ портфель, тћмъ болђе, что сюда въ окна, 
напримЪръ, очень легко могъ влБзть ворт, взять изъ портфеля 
пфиныя бумаги... а портфель... бросить разрфзанный въ 
саду... Отчего я не могу этого сдђлать? Низко?.. Передъ 
к}мъ? Кто можеть это узнать... Гораздо хуже я хотфаъ 
звать слесаря. Слесарь свидЪтель... Но самого себя стыдно. 
Сердце бьется! Но я вфль и не хочу ничего взять себђ, 
это будетъ только хитрость, чтобы знать: есть у Горданова 
средства повести какія-то блестящія дфла или все это вздоръ? 
Конечно, конечно; это простительно, даже это нравственно 
разоблачать такое темное мошенничество! Иначе никогда 
на волю не выберешься... Гдз ножь? Куда я его бросилъї» — 
шепталъ онъ, дрожа и блуждая взоромъ по темной комнат\.— 
«Фу, какъ темно! Онъ, кажется, упалъ подъ кровать...» 

Висленовъ началъ шарить впотьмахъ руками по полу, 
но ножа не было. 

— Какая глупость! Гдђ спички? 

Онъ пачалъ осторожно шарить по столу, ища сиичекъ, 
по и спичекъ тоже не было. 

— Все не то, все попадается портфель... Вотъ, кажется, 
и спички... Н%тъ!.. Однако же какая глупость... съ кёмъ 
это я говорю и дрожу... ГдЪ же спички?.. У сестры все 
такъ въ порядкћ и ифть спичект... Что?.. Съ какой стати 
я сказалъ: ‹у сестры...» Да, это правда, я у сестры, и 
на столф иВтъ спичекъ... Это оттого, что онф вврно у 
кровати. 

Онъ, чуть касаясь ногами пола, пошель къ кровати: 
здесь было еще темнфе. Олять надо было искать на ощупь, 
но Висленевъ, проводя руками по маленькому. столику, 
вдругъ неожиданно свалилъ на полъ колокольчикъ, и съ 
этнмь быстро бросился обутый и въ панталонахъ въ по- 
столь, и закрылся съ головой одфлломъ. 
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Его обливалъ поть и въ то же время била лихорадка, 
въ голов все путалось и плясало, сдавалось, что по ком- 
натЬ кто-то тихо ходить, стараясь не разбудить его. 

— Не лучше ли дать знать, что я но крћлко сплю и 
близокъ къ пробужденію?—подумалъ Госафъ Платоновичь и 
притворно вздохнуль соннымъ вздохомъ и, потянувшись, 
совлекъ съ головы одћяло. 

Въ жаркое лицо ему пахнула свфжая струя, но въ ком- 
натЪ было все тихо. 

«Сестра притихла, или опа вышла, »—иодумаа онъ и 
ворохнулея посмфлВе. 

Конецъ спустившагося одфяла задЪль за лежавшій на 
полу колокольчик, и тотъ, медленно дребезжа о края языч- 
комъ, покатился по полу. Воть онъ описалъ полукругъ и 
все стихло, и снова нигдЪ ни дыханія, ни звука, и только 
слышно Висленеву, какъ крфико ударяеть сердце въ его 
груди; онъ слегка разомкнулъ ресницы и видить — темно. 

— Да, можеть-быть, сестра сюда вовсе и не входила, 
можеть все это мнз только послышалось... или, можеть 
быть,“ не послышалось... а сюда входила не сестра... а садъ 
кончается обрывомъ надъ рЪфкой... ограды нћтъ, и воръ... 
или онъ самъ могъ все украсть, чтобы послф обвинить меня 
и погубить! 

Вис̧леневъ быстро сорвался съ кровати, потянулъ за 
собою одвило и, кинувшись къ столу, судорожными руками 
нащупалъ портфель и палъ на него грудью. 

Н%сколько минуть онъ только тяжело дышаль и потом», 
медленно распрямляясь, всталъ, прижалъ портфель обћими ру- 
ками къ груди п, высунувшись изъ окна, поглядЪлъ въ садъ. 

Ночь темнфла предъ разсвфтомъ, а на пескЪ дорожки 
попрежнему мерцали три полоски свћта, проходящато сквозь 
шторы итальянскато окна Ларисиной спальни. 

— Неужто это Лара до сихъ поръ не спитъ? А можеть 
быть у ‘нея просто горитъ лампада. Пойти бы къ ней и 
попросить у нея спички? Что жъ такое? Да и вообще чего 
я пугаюсь! Вздоръ все это; гиль Я не только долженъ 
удостовзриться, а я должент... взять, да, взять, взять... 
средство, чтобы самому себБ помогать... Презираю себя, 
презираю другихъ, презираю то, что меня могутъ прези- 
рать, но ужъ кончу же это все разомъ! Прежде всего раз- 
бужу сестру и возьму спичекъ, Тутъ нЪтъ ничего непозво- 
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литольнаго? Нездоровится, не спится, а спичекъ не поста- 
влено, или я не могу ихъ найти? 

Влсленевъ прокралси въ самый темный уголъ къ камину 
и поставилъ тамъ портфель за часы, а потомь подошель 
къ запертой двери въ залъ и осторожно повернуль ключъ. 

Замочная пружина громко щелкнула и дверь въ залу 
отворилась. 

Ну, ужь теперь надобно идти! 

Онъ подошелъ къ дверямъ сестриной комнаты, но вдругъ 
спохватился и сталь. 

«Это никуда пе годится,—рБшиль онъ.—Зачфмъ мнђ 
огонь? Въ саду можетъ кто-нибудь быть, и ему все будетъ 
видно ко мнр въ окно, что я дћлаю! Теперь ночь, это 
правда, но самыя пеожиданныя случайности часто выда- 
вали самыя вфрно разсчитанныя предпріятія. Положим, я 
могу опустить штору, но все-таки будеть извфстно, что я 
просыпался и что у меня быль огонь... тфнь можеть все 
выдать, надо болтьея и тВни.» 

Онъ сдфлалъ. два шага назадъ и остановился противъ 
балконной двери. 

«Не “лучше ли отворпть эту дверь? Это было бы пре- 
прасно... Тогда могло бы все пасть на то, что забыли за- 
переть дверь и ночью взошелъ воръ, но...» 

Онъ ужъ хотБлъ повернуть ключь и остановился: опять 
пойдетъ это замочное щелканье, и потом... это неловко... 
могуть пойти гадкіе толки, вредные для чести сестры... 

Висленевъ отмънилъ это намђреніе и тихо возвратился 
въ свой! кабинетъ. Осторожно, какъ можно тнше притво- 
рилъ онъ за собою дверь изъ залы, пробрался къ камину, 
на которомъ оставиль: портфель, и вдругь чуть не свалиль 
завзтныхь часовъ. Его даже облиль холодный потъ, но онъ 
впотьмахъ, не зная самъ какимъ чудеснымъ образомъ, под- 
хватилъ часы налету, взяль въ руки портфель и, отдохнувъ 
минуту отъ волненія, началъ хладнокровно інарить руками, 
пща по полу заброшеннато ножа. 

Хладнокровнал работа оказалась далеко успішнфе да- 
вишнихъ судорогъ, и ножикъ скоро очутился въ его ру- 
кахъ. Взявъ въ руки ножъ, Висленевъ почувствоваль твер- 
дое и неодолимое спокойствіе. Сомнвнія его сразу поки- 
нүли,—0 страхахъ не было и помину. Теперь ему никто 
и ничто не помЬшаеть вскрыть портфель, узнать, дЪйстви- 
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тельпо ли тамъ лежать пнныя бумаги, и потомь свалить 
все это на воровъ. Размышалять больше не о чемт, да. и 
некогда; ножъ, крБпко взятый рвшительпою рукой, глубоко 
вонзился въ спай крышки портфеля, но вдругъ Висленевъ 
вздрогнулъ, ножь завиз:калъ, вырвался изъ его рукъ, точно 
отнятый сторонней силой, и упалъ куда-то далеко за окномъ, 
въ густую траву, а въ комнат}, среди глубочайшей ночной 
тишины, съ рычаньемь раскатился оглушительный звотъ, 
трескъ, шип}ніе, свисть и грохотъ. 

Висленевъ схватился за кослкъ окна, и не дышалъ, а 
когда онъ пришелъ въ себя, предъ нимъ стояла со свЪчой 
въ рукахъ Лариса, въ ночномъ пеньюарб и кругломъ фла- 
мандскомъ чеп на черныхъ кудряхъ. 

— Что здЪеь такое, Јоѕерћ?—спросила она голосомъ ти- 
химъ и спокойнымтъ, но наморщивъ лобъ и острымъ взгля- 
домъ окидывая комнату. 

— А... что такое? 

— Зачфмъ ты пустилъ эти часы! Они уже восемнадцать 
лЬть стояли на минут батюшкиной смерти... а ты ихъ 
стронулъ. 

— Ну, да я испугался и самъ! —заговорилъ, оправляясь, 
Висленевъ.—Они подняли здфсь такой содомъ, что мертвый 
бы впалъ въ ужасъ. 

— Ну, да, это не мудрено, у нихъ давно все перержа- 
вђло, и разумЪется, какъ колеса пошли, такъ и скатились 
всБ до новаго завода. Тебъ не надо было ихъ пускать. 

— Да я и но пускалъ. 

— Помилүй, кто же ихъ пустилъ? Опи всегда стоили. 

— Я теб} говорю, что я.ихъ не пускалъ. 

— Ты, вђрно, ихъ тодкнулъ или покачнулъ неосторожно. 
Они стояли безъ четырехъ минутъ двънадцать, прошли 
нисколько минутъ п начали бить, нока сошелъ заводъ. Я 
сама не менфе тебя встревожилась, хотя я еще и не ло- 
жилась спать. 

— А я вВль,— представь ты, спалъ п очень кріпко спалъ, 
и вдругъь здфеь этотъ шумъ и... кто-то... словно бросился 
въ окно... я вспрыгнуль и вижу... портфель... гдз онъ? 

— Онъ вотъ у тебя, у ногъ. 

— Да вотъ... п онъ нагнулся къ портфелю. 

Лариса быстро отверпулась и, подойдя къ камипу, на 
воторомъ стояли часы, пачала поправлять ихъ, а затёмъ 
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задула свёчу и, переходя безъ огня въ переднюю, остано- 
вилась у того окна, у котораго незадолго передъ тђмъ стоялъ 
Вислөвевъ. 

— Чего ты смотришь? — спросилъ онъ, выходя велЪдъ за 
сестрой. 

— Смотрю, нфтъ ли кого на двор№. 

— Ну и что же: нтъ никого? 

— Нітъ, я вижу, кто-то прошелъ? 

— Кто прошелъ? Кто? 

— Әто вфрно жандармъ. 

— Что? жандармъ! Зачфмъ жандарм? —И Висленевъ по- 
двинулся за сестрину спину. 

— Здђеь это часто... Къ Ивану Демьянычу депеша или 
бумага, и больше ничего. 

— А, ну такъ будемь спать! 

Лариса не подала брату руки, но молча подставила ему 
лобъ, который былъ холоденъ, какъ кусокъ свинца. 

Висленевъ ушелъ къ себ, заперся со всзхъ сторонъ и, 
опуская штору въ окнћ, подумалъ: «Ну, чорть возьми со- 
всвмъ! Хорошо, что это еще такъ кончилось? Конечно, тамъ 
мой ножъ за окномъ... Но, впрочемъ, кто же знаетъ, что 
это мой ножъ?.. Да и если я не буду спать, то я на зарћ 
пойду и отышу его...» 

И съ этимъ опъ не замђтилъ, какъ уснулъ. 

Лариса между тБмъ, войдя въ свою комнату, снова, за- 
перлась на ключъ, и, ставъ на средин}ћ комнаты, окаменфла. 

— Боже! Боже мой!-—прошептала она, приходя чрезъ нЊ- 
сколькі времени въ себя: —да неужто же мои глаза... Неужто онъ! 

И она покрылась яркою краской багроваго румянца и 
перешла изъ спальни въ столовую. Здфсь она сфла у окна 
п, спрятавшись за косякомъ, рёшилась не спать, пока на- 
станеть день п проснется Синтянина. 

Ждать приходилось недолго, на двор уже замфтно с$- 
рЪло, и у сосћда Висленевыхъ, въ хлЪткЪ, на высокомъ 
шест, перепелъ громко ударилъ свое утреннее «бакъ-ба-бакъ!» 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 
Дока на доку нашелъ. 


Чтобъ идти далЪе, надо возвратиться назадъ къ тому 
полуночному часу, въ который Гордановъ уВхаль изъ дома 
Висленевыхъ къ себ въ гостиницу. 
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Мы знаемъ, что когда Павель Николаевичъ прЁхалъ къ 
себЪ, было безъ четверти двБнадцать часовъ. Онъ велфль 
отпрягать лошадей и, проходя по коридору, кликнулъ своего 
новаго слугу. 

— Ко мнЪ должны сейчасъ пріђхать мои знакомые: до- 
жидай ихъ внизу и вотрть ихъ и проведи, — велћлъ онъ 
лакею. 

— Понимаю-съ. 

— Ничего ты не понимаешь, а иди и дожидайся. Подай 
мн} ключъ, я самъ взойду один». 

— Ключа у меня нётъ-съ, потому что тамъ, въ перед- 
ней, васъ ожидають съ письмомъ отъ Бодростиныхъ. 

— Оть Бодростиныхь? — изумился Гордановъ, который 
ожидаль совсфмъ не посланнаго. 

— Точно такъ-съ. 

— Давно? 

—- Минуты три не больше, я только проводилъ и шелъ 
сюда. 

— Хорошо, все-таки жди ввизу, —приказалъ Гордановъ и 
побВжалъ вверхъ, прыгая черезъ двф и три ступени. 

«Челов5къ съ письмомъ?—думаль онъ,-— это, конечно, ей 
помфшало что-нибудь очень серьезное. Чортъ бы побралъ већ 
эти препятствія въ такую пору, когда все больше ч\№мь 
когда-нибудь висить на волоскВ». 

Съ этимь опъ подошель къ двери своего ложемента, не- 
терпливо распахнулъ ее и остановился. 

Коридоръ быль освфщень, но въ комнатахь стояла не- 
проглядная темень. 

— Кто здћсь?—громко крикнуль Гордановъ на пороть и 
мысленно ругнуль слугу, что въ номер нћтъ огня, но, за- 
мБтивъ въ эту минуту маленькую гаснущую точку только- 
что задутой свфчи, повториль гораздо тише: -— кто здЪеь 
такой? 

—— Это я!-—отвфчаль ему изъ темноты тихій, но звучный 
голосъ. 

Гордановь быстро переступиль порогь и заперь за со 
‘бою дверь. 

Въ это мгновеніе плеча его тихо коснулась мягкая, нЪж- 
ная рука. Онъ взяль эту руку и повелъ того, кому она 
принадлежала, къ окну, въ которое слабо свфтиль снизу 
уличный фонарь. 
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— Ты здфоь?—воскликнуль онъ, взглянувъ въ лицо таин- 
ственнаго посЪгителя. 

— Какъ видишь... Одинъ ли ты, Павелъ? 

-— Одинъ, одипъ, и сейчасъ же совсфмъ отошлю моего 
слугу. 

— Пожалуйста, скорЪй пошли ето гуда-набудь далеко... 
Я такъ боюсь... ВВль здфсь не Петербургъ. 

—— 0, перестань, все знало и самъ дрожу. 

Онъ свћсился въ окно п позвалъ своего человћка по 
имени. 

— Куда бы только его послать, откуда бы онь не скоро 
воротился? 

— Пошли его на извозчик» въ нашу оранжерею купить 
цвћтовъ. Онъ не успђБеть воротиться ‘раньше утра. 

Гордановъ ударилъ себя въ лобъ п, воскликнувъ: — «от- 
лично!» —-выбъжалъ въ коридоръ. Здфеь, столкнувшись носъ 
съ носомъ съ своимъ человђкомъ, онъ даль ему двадцать 
рублей и строго приказалъ сейчасъ же Фхать въ Бодро- 
стинское подгородноо имЪн1е, купить тамъ у садовника букеть 
цвфтовъ, какой возможно лучше, и привезти его къ утру. 

Слуга поклонился и исчезъ. 

Гордаповъ возвратился въ свой номеръ. Въ его гостиной 
теплилась стеариновая свфча, слабый свЪгь которой быль 
заслоненъ темнымь силуэтомь человЪка, стоявшато ко входу 
спиной. 

— Ну, воть и совсфмъ одни съ тобой! —заговорилъ Гор- 
дановъ, замкнувъ на ключь дверь и направляясь къ си- 
луэзу! 

Фигура молча повернулась и начала нетерцћливо разсте- 
гпвать напереди частыя пуговицы черной шинели. 

Гордановъ быстро опустилъ занавъсы на већхтъ окнахъ, 
зажегъ свфчи, и когда кончиль, предъ нимъ стояла высо- 
кая стройная женщина, съ подвитыми въ кружокъ темно- 
русымн волосами, большими сђрыми глазами, свжимъ прі- 
ятнымъ лицомъ, которому небольшой вздернутыї носъ и 
полныя пунцовыя губы придавали выраженіе очень смфлое 
и въ то же время пикантное. Гостья Горданова была одфта 
въ черной бархатной курточкЪ, въ такихъ же панталонахь 
и высокихъ, черныхь лакированныхъ сапогахъ. БЪфлую, до- 
вольно полную шею ея обрамлялъ отложной воротничокъ 
мужской рубашки, застегнутой на груди брильянтовыми за- 
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понками, а у ногъь ся на полу лежала широкополая, сфрая 
мужская шляпа и шинель. Однимъ словомъ, это была сама 
Глафира Васильевна Бодростина, жена престарлаго гу- 
бернскаго предводителя дворянства, Миханла Андреевича, 
Бодросгина,—та самая Бодростина, которую не разъ вспо- 
минали въ Вислепевскомъ саду. 

Сбросивъ неуклюжую шинель, она столла теперь, похло- 
пывая себя тоненькимъ хлыстикомь по сапогу, и съ лег- 
кою тфнью ироніи, глядя прямо въ лицо Горданову, сиро- 
сила его: 

— Хороша я, Павелъ Николасвичъ? 

— Ода, о да! Ты всегда и во всемъ хороша!-—отвфчалъ 
ой Гордановъ, ловя и цЪлуя ея руки. 

— А я теб могу вфдь, какь Татьяна, сказать, что 
«прежде лучше я была и васт, Онгинъ, я любила». 

-— Тебь нфтъ равной и теперь. 

— А затфмъ миф, знаешь, что надобно сдЪлать?.. По- 
вернуться и уйти, сказавъ тебф прощайте, или... даже но 
сказавъ тебћ и этого. 

— По ты, разумфотся, такъ не поступишь Глафира? 

Она покачала головой и проговорила: 

— Ахъ, Паволъ, Павелъ, какой ты гнусный человфкь! 

— Брани меня, какъ хочешь, по одного прошу: позволь 
мн} прежде всего разсказать теб?... 

— Зачфмъ?.. Ты только будешь лгать и слфлаешься жа- 
локъ мнЪ и гадокъ, я совефмь не желаю ни илакать о 
тебЪ, какъ было въ старину, ни брезговать тобой, какъ было 
послф,—отвфсила съ гримасой Бодростина и, вынувъ изъ 
бокового кармана своей курточки черепаховый портъ-си- 
гаръ съ серебряной отдфлкой, достала, пахитоску и, отбро- 
сивъ ногой въ сторону кресло, прыгнула и полулегла, на диванъ, 

Гордановъ подвелъ ей подъ локоть подушку. Бодростина, 
приняла эту услугу безо всякой благодарности и, не тлядя 
на него, сказала: 

— Подай мнЪ огня! 

Глафира Васильевна зажгла пахитоску и откинулась на 
подушку. 

— Что ты смћешься?-—спросила она сухо. 

— Я думаю: какой бы это быль судъ, гдф женщины 
были бы судьями? Ты осуждаешь меня, не позволяя миф 
даже объясниться. 
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— Да; объясняться, —это давняя мужская спеціальность, 
но она уже намъ надофла. Въ чемъ ты можешь объясниться? 
Въ чемь ты мнф не ясенъ? Я знаю все, что говорится въ 
вашихъ объяснешяхъ. Вашъ мудрый полъ довольно глупь: 
вы очень любите разнообразіе; но сами всЪ до утомитель- 
ности однообразны. 

Она подняла вверхъ руку съ дымящеюся пахитоской п 
продекламировала: 

Кто үстоптъ противъ разлуки, 
Соблазна новой красоты, 
Противъ бездйствія и скуки, 
И своеправія мечты? 

— Пе такъ ли? 

-— Вовсе нЪтъ. 

— 0, тогда еще хуже!.. Резоны, доводы, примфры и пара 
фактовь изъ подвиговь какнуь-то дивныхъ, всепрощавшихь 
женщинъ, для которыхъ ваша память служитъ синодикомъ, 
когда настанеть покаянное время... все это скучно и не 
нужно, Шавель Николаевич. 

— Да, ты позволь же говорить! Быть-можеть, я и самъ 
хочу говорить съ тобой совсфмъ не о чувствахъ, а... 

— О принципахъ... Ахъ, пощади и себя, и меня отъ 
этого шарлатанства! Оставимъ это донашивать нашимту, гор- 
ничнымь и лаксямъ. Я пришла къ теб совсћмъ не для 
того, чтобъ укорять тебя въ измЪнахъ; я не изъ твхь, к0- 
торыя рыдають отъ отставокъ; ты мнЪ чужой... 

— Позволь тебБ немножко не повфрить? 

Бодростина тихонько перегнула голову и, взглянувъ че- 
резь плечо, сказала серьезно: 

— А ты еще до сихъ поръ въ этомъ сомнфвался? 

—. Признаюсь тебф, и нынче сомнфваюсь. 

— Скажите, Бога ради! А я думала всегда, что ты го- 
раздо умнће! Пожалуйста же впередъ не сомнћвайся. Возьми- 
ка вотъ п погаси мою пахитосу, чтобъ она не дымила, и 
перестанемъ говорить о томъ, о чемъ уже давно пора по- 
забыть. 

Гордановъ замялъ пахитоску. 

Въ то время какъ онъ быль занятъ такою работой, Бод- 
ростина пересВла въ уголь дивана и, сложивъ на груди 
руки, начала спокойнымь, дфловымъ тономъ: 

— Если ты думалъ, что я тебя выписывала» сюда по сер- 
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дечнымь дћламъ, то ты очень ошибался. Я, сһег алі, стара 
для этихъ дБлъ—-мнї скоро двадцать восемь лЪтъ, Да и по- 
томъ. если бъ ужъ лукавый попуталъ, то кажъ бы нибудь и 
безъ васъ обошлась. 

Бодростина завела руку за голову Горданова м поста- 
вила ему съ затылка пальцами рожки. 

Гордановъ увидалъ это въ зеркало, засмЪялся, поймалъ 
руку Глафиры Васильевны и поцфловалъ ея пальцы. 

— Ты похожь на мальчишку, котораго высфкутъ и по- 
томь еще велятъ ему цђловать розгу; но оставь мою руку 
и слушай. Благодарю тебя, что ты пріђхалъ по моему письму: 
у меня есть за тобою долгь, и мн теперь понадобился 
платеж»... 

Гордановъ сконфузился. 

— Что, видишь какая презрфнная проза насъ сводит! 

— Истинно презрБнная, потому что я... тодъ какъ ту- 
рецкій святой, съ тою разницею, что даже лишенъ силы 
чудотворенія. 

— Ты совсћмъ не о томъ говоришь. — возразила Бодро- 
стина: — я очень хорошо знаю, что ты всегда голъ как! 
африканская собака, у которой предъ тобой есть явныя 
преимущества въ ея вБрности, но мнЪ твоего денежнаго 
платежа и не нужно. Воть, на тебф еще! 

Она вынула съ этимъ изъ-за жилета пачку новыхь сто- 
рублевыхъ ассигиацій и бросила ихъ на столъ. 

— Но я не возьму этого, Глафира! 

— Возьмешь, потому что это нужно для моего дфла, ко- 
торое ты долженъ сдфлать, потому что я на одного тебя 
могу положиться. Ты долженъ миЪ заплатить одипъ неве- 
щественный долгъ. 

— Скажи яснфе. Какой? Ихъ множество. 

— Перечги всф важнЪшіе случаи въ нашихъ съ тобой 
столкновеніяхъ. Начинай назадъ тому семь лЪтъ, ты, моло- 
дой студентъ, вошель «въ хижину бЪлную, Богомъ храни- 
мую», въ качествф учителя двБнадцатилћтняго мальчика 
и, встрётивъ въ той хижин%, «за Невой широкою, дфву 
свътлоокую», ты занялся развитіемь сестры боле, ч}мъ 
уроками брата. Кончилось все это тБмъ, что «дфва» увлек- 
лась плЬнительною сладостью твоихъ обманчивыхъ рЬчей 
И, ПОЛОЖИВШИСЬ На твои сладкія приманки въ алюминіевыхт, 
чертогахъ свободы и счастя, въ трудЬ съ беранжеров- 
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скими шансонетками, бросила. отца и мать и пошла жить 
сь тобою «на разумныхь началахъ», глуифе которыхъ ви- 
чего невозможно представить. Колоссальная дура эта была я. 
Подтверди это. 

— Что-жъ туть подтверждать! Собственное сознане лучше 
свилЪтельства ифлаго сврта. 

-— Какая у тебя холодная натура, Гордановъ! Я еще до 
сихъ поръ нс отвыкла стыдиться, что ты когда-то для меня 
иЪчто значилъ. Но я все-таки дорисую тебф вашей честно- 
сти портретъ. Я тебЪ скоро надоЪла, потому что вамъ воякій 
надоБдастъ, кому надобно сть. Вы всф, господа, очень 
опрометчиво поступали, склоняя женщинъ жить только 
плотью и, не вфрить въ душу: вамь гораздо сподручиве 
были бы безплотныя; но я, къ сожалфнію, была не безплот- 
ная и доказала вамъ это живымъ. существомъ, которое вы 
«во имя принцииа» сдали въ. Воспитательный домъ. По- 
томъ вы... хотБли спустить меня съ рукъ, обратить меня 
въ карту для игры съ передаточнымъ вистомъ. «Такія, де- 
скать, у нась правила игры»; но я вамъ плюнула на ваши 
«правила пгры» п стала казаться опасною... Вы боялись, 
чтобь я сдуру не повфеилась, и положили спровадить меня 
къ отцу и къ матери: «вогъ,. дескать, ваша дочка! Не го- 
ворите, что мы разбойники и воры, мы ее совсфмъ не 
украли, а поводили, поводили, да и назадъ привели». Но 
я и на такіе курбеты была неспособна: сидћть съ вашими 
стрижеными, грязношеими барышнями и слушать ихъ. без- 
конечныя сказки «иро бЪлаго бычка», да склонять отъ 
бездБлья слово «трудъ», мнВ наскучило; ходить по вашимъ 
тазетнымь редакціямъ и не выручать тяжелою работой на 
башмаки, я считала глупымъ, п въ томъ не каюсь... Ко- 
нечно, было средство женить на себЪ принципнаго дурака, 
сказать, что я стфенена въ своей свободћ, н потребовать, 
чтобы на мнЪ женился кто-нибудь «нзъ принципа», въ 
род Висленева... но мив всЪ «‹иринцииные» послћ васъ 
омерзЗли... Тогда рушились попрактиковать на мив еще 
одинъ принцить: мустить меня, кахъ красивую женщину, 
на поиски и иривлеченье кь вамъ богатыхъ людей... и я, 
ко всеобщему вашему удивленію, на это согласилась; но 
вы, тогдашние міровые дфятели, были већ столько глупы, 
что, вознамфрясь употребить меня вмЪсто червя на удочку 
дая приманки богалыхь людей, пужныхъ вамь для вели- 
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каго «общаго дфла», пе знали даже, гдђ водятся эти золо- 
тые караси и гд ихъ можно удить... На ваше счастье 
отыскался какой-то панъ Холявскій, или панъ Молявскій: 
онъ пронюхалъ, что есть милліонеръ, помфщикъ трехъ 
губерній, заводчикъ и фабриканть и предводитель благо- 
роднаго дворянства Бодростинъ, который желаль бы имђть 
красивую лектрису. М%сто это тонкость пана Холявскаго и 
ваше великодушіе и принципъ приспособили мнЪ, обу- 
словивъ дБло тЬмъ, что половина изо всего, что за меня 
будетъ выручено, должна поступить на «общее дфло», а 
другая половина па «польское дфло». Вы это помните? 

— Конечно. 

— И помните, какъ я жестоко обманула васъ и ихъ, и 
«общее дЪло»? Ха-ха-ха!.. Послушай, Павель Николаевич! 
Ты давеча хотзлъ цфловать руки: изволь же ихъ, я поз- 
воляю тебф, цЪлуй ихъ, ифлуй— он надфли на васъ такіе 
дурацкіе колпаки съ ослиными ушами, это стдитъ благо- 
дарности. 

Бодростина опять расхохоталась. 

— Какъ весело!—сказаль Гордановљ. 

— Ахь, когда бы ты вправду зналъ, какъ это весело 
падуть бездђльниковъ и негодяевъ! Ха-ха-ха... Ой!.. По- 
дайте мнЪ, пожалуйста, воды, а то со мной сдлается исто- 
рика оть смЪху. 

Гордановъ всталъ, подалъ воды и, сидя въ креслВ, на- 
гнулея лицомъ къ колфнамъ. Бодростина жадно глотала 
воду и все продолжала смфяться, глядя па Гордапова чрезъ 
край стакана. 

— Возьми прочь, —-наконедъ выговорила она сквозь смЪхъ, 
опуская на полъ недопитый стаканъ, и въ то время какъ 
Гордановъ нагнулся, чтобы поднять этотъ стаканъ, она, по- 
лушутя, полусерьезно, ударила его по снинЪ своимъ хлы- 
стомъ. 

Павелъ Николаевичъ вспрыгнулъ и поблфднфль. Бодро- 
стина еще дерзче захохотала. 

— Это очень неприятная шутка: отъ нея больно! — весь 
трясясь отъ злобы, сказаль Гордановъ. 

Бодростина въ одно мгновеніе эластическимъ тигромъ 
соскочила съ дивана и стала на ноги. 

— А-а, заговорила она съ презрительной улыбкой. — 
Вамь больна эта шутка съ хлыстомъ, тогда какъ вы меня 
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всю искалфчили... въ лектрисы пристраивали... и я во жало- 
валась, не кричала «больно». НћЪтъ, я васъ слушала, я васт 
төрпЪла, потому что знала, что, повфсившись, надо мотаться, 
а, оторвавшись, кататься: мнф оставалась одна надежда— 
мой царь въ голов, и я васъ осмћяла... Я пошла въ лек- 
трисы потому... что знала, что не могу быть лектрисой! Я 
знала. что я хороша, я лучше васъ знала, что красота есть 
сила, которой не чуветвовали только ваши тогдашніе кос- 
матые уроды... Я пошла, но я не заняла той роли, кото- 
рую вы мнъ подстроили, а я позаботилась о самой себЪ, 
о своемъ собственномъ дъль, н вотъ я стала «ея превос- 
ходительство Глафира Васильевна Бодростина», дБлающая 
неслыханную честь своимъ посфщешемъ перелетной птиц, 
господину Горданову, аферисту, который поздно спохватился, 
но жадно гонится за деньгами и играетъ теперь на своей 
и чужой головк®. Но вы такой мн и нужны. 

— Я готовь служить вамъ, чЪмъ могу. 

— Вђрю: я всегда знала, что у васъ ость рошф @ћор- 
пец, своя «каторжная совфсть». 

— Я сдћлаю все, что могу. 

—- ЈКенитесь для меня на старух! 

— Вы шутите? 

— Нимало. 

— Я не могу этого принимать иначе какъ въ шутку. 

— Да, вы правы, я не хочу васъ мучить: мнЪ не надо, 
чтобы вы женились на старухћ. Я фокусовъ не люблю. 
НФть, вотъ въ чемт, дфло... 

— ‚Который разъ ты это начинаешь? 

Бодростина вместо отвбта щелкнула себя своимъ хлы- 
стомь по ногБ и потомъ, поднявъ этотъ тонкій хлыстъ за 
оба конца двумя пальцами каждой руки, протянула его 
между своими глазами и глазами Горданова въ лицію и 
проговорила: 

— Старикъ мой очень зажнлся! 

Гордановъ отступилъ шагъ назадъ. 

Глафира Васильевна медленно опустила хлыстъ къ сво- 
имъ колЬнамъ, медленно сдфлала два шага впередъ къ со- 
бесфднику и, мБряя его холохнымъ проницающимъ взгля- 
домъ, спроспла: 

— Вы, кажется, изумлены? 

Въ глазахъ у Бодростиной блеснула тревога, но она тот- 
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пасъ совладЪла съ собой и, оглянувшись въ сторону, гд} 
стояло трюмо, спросила съ улыбкой: 

— Чего вы испугались, не своего ли собственнаго отра» 
женія? 

— Да; но оно очень преувеличено, —отвфчалъь Гордановъ. 

— Вы очень впечатлительны и нервны, Поль. 

— Нтъ; я впечатлителенъ, но я не нервенъ. 

Съ этими словами онъ взялъ руку Бодростиной и до: 
бавилъ: 

— Моя рука тепла и суха, а твоя влажна и холодна. 

— Да, я нервна, и если у тебя есть стаканъ шампан- 
скаго, то я охотно бы его выпила. Не будемъ ли мы спо- 
койиЪе говорить за виномъ? 

— Вино готово, —отвфчалъ, уходя въ переднюю, Горда- 
новъ, и черезъ минуту вынесъ оттуда бутылку и два, стакана. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 
Въ орган перемфнили валъ. 


— Чокнемся! -сказала Бодростина и, ударивъ свой ста- 
канъ о стаканъ Горданова, выпила залпомъ болће поло- 
вины и поставила на столъ.—Теперь садись со мной ря- 
домъ, проговорила она, указывая ему на кресло.—Видишь 
въ чемъ дфло: весь міръ, то-есть вс т» которые меия 
знаютъ, думаютъ, что я богата: не правда ли? 

— Конечно. 

— Ну да! А это ложь. На самомъ дїлБ я такъ же бо- 
гата, какъ церковная мышь. Это могло быть инаЧе, но ты 
это разстроилъ, а вотъ это и есть твой долгъ, который ты 
долженъ мнЪ заплатить, и тогда будетъ мнЪ хорошо, а 
тебБ въ особенности... Надіюсь, что могу съ вами говорить, 
не'боясь вась встревожить? 

Гордановъ кивнулъ въ знакъ согласія головой. 

— Я тебћ откровенно скажу: я никогда не думала тя- 
нуть эту исторйо такъ долго. 

Бодростина остановилась, Гордановъ молчалъ. Оба оии 
понимали, что подходять къ очень серьезному дфлу, и очень 
зорко слфлили другъ за другомъ. 

— Выйдя замужь за Михаила Андреевича, — продол- 
жала, Бодростина: — я надфялась на первыхъ же порахъ, 
черезъ годъ или два, быть чфмъ-нибудь обезпеченною на- 
столько, чтобы покончить мою муку, үвхать куда-нибудь 
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и жить, какъ я хочу... и я во всемъ этомъ непремінно. 
бы успфла, но я еще была глупа и, несмотря на всђ про- 
дфланныя со мною штуки, вфрила въ любовь... хотфла 
жить пе для себя... я тогда еще слишкомъ интересовалась 
тобой... я искала тебя вездћ и повсюду: мой мужъ съ пер- 
ваго же дня нашей свадьбы былъ въ положенши молодого 
козла, у котораго чешется лобъ, и лобъ у него чесался 
недаромъ: я тебя отыскала, Ты былъ нелфиъ. Ты взревно- 
валь меня къ мужу. Это было съ твоей стороны чрезвы- 
чайно пошло, потому что долженъ же ты быль понимать, 
что я не могла же не быть женой своего мужа, съ кото- 
рымъ я только-что обвЪнчалась; но... я была еще глуше 
тебя: мні это казалось увлекательнымт... я любила вид®ть, 
какъ ты меня ревнуешь, какъ ты, снявши съ себя голову, 
плачешь по своимъ волосамъ. Что дћлать? Я была жен- 
щина: ваша школа не могла меня вышколить какъ с0- 
бачку, и это меня погубило; взбъшенный ревностью, ты 
оскорбить моего мужа, который предъ тобой ни въ чемъ 
не виновать, который старће тебя на полстолђтія п кото- 
рый даже старался н.умлъ быть теб} полезнымъ. Но 
все еще п не въ этомъ дфло: но ты выдалъ меня, Павель 
Николаевичъ, и выдаль головой съ доказательствами про- 
долженія нашихъ тайныхъ свиданій посл моего замуже- 
ства. Глупая кузина моя, эта злая н пошлая Алина, кото- 
рую ты во имя «припципа» женской свободы съ такимъ 
мастерствомъ жениль на дурачкЬ ВисленевБ, по совћту 
вашихъ дурт, вообразила, что я глупа, какъ већ онђ, и 
измфнила им... выдала ихъ!.. Кого? Кому и въ чемъ могла 
я выдать? Я могла выдать только одно, что онф дуры; но 
это и безъ того всћмь извЪетно; а она, благодаря теб, 
выдала мою тайну — прислала мужу мои собственноручныя 
письма къ тебЪ, противъ которыхъ мнЪ, разумФется, гово- 
рить было нечего, а осталось или гордо удалиться, или... 
смириться и взяться за неветшающее женское оруд!е — за 
слезы и моленія. Обстоятельства уничтожили меня въ ко- 
нецъ, а у меня ужь слишкомъ много было проставлено на 
одну карту, чтобы принять ее съ кона, и я не постояла 
за свою гордость: я приносила раскаяніе, я плакала, я мо- 
шла... и я, проклиная тебя, была уже не женой, а охалис- 
кой для человћка, котораго не могла терифть. Всђмъ этимъ 
я обязана тебЫ! 
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Бодростина хлебнула глотокъ вина и замолчала. 

— Но, Глафира, вфдь я же во всемъ этомъ не виноватъ!— 
сказалъ смущенный Гордановъ. 

— Н\фгъ, ты виноватъ; мужчина, который не умфетъ’ 
сберечь тайны ввърившейся ему женщины, всегда виповатъ 
н не имфеть ‘оправданий... 

— У меня украли твои письма. 

— Это все равно; замфмь ты дурно ихъ берегъ? но 
все это уже относится къ архивной пыли ироныаго; пе- 
чально то лишь, что все, что было такъ легко холодной и 
нелюбящей женф, то оказалось невозможнымь для самой 
страстной одалиски: фонды мон стоятъ плохо и мнђ гро- 
зитъ бфда. 

— Какая? 

— Большая и неожиданная! Человфкъ, когда слишкомъ 
заживотся на свфтЪ, становится глуцъ... 

— Я слушаю, —промолвилъ глухо Гордановъ. 

— Мой мужь, въ его сомьдесять четыре тода, сталъ 
легкомысленъ какъ ребенокъ... онь сталь страшно само- 
үвБренъ, онъ кидается во всв стороны, рискуетъ, афе- 
рируетъ, не слушаеть ‘никого и слушаетъ вебхъ.. Его 
окружаютъ разные люди, изъ которыхъ, положимъ, иные мнЪ 
преданы, но у другихь я преданности себћ найти не могу. 

—* Почему? 

— Потому что для нихъ выгоднЪе быть мнЪф не предан- 
ными, таховы здфсь Ропшииъ и Кюлевейнъ. 

— Чтд это за птицы?—спросилъ Гордановъ, поправивъ 
пазадъ рухава; это была ето привычка, когда онъ терялъ 
спокойствіе. 

Оть Бодростиной не укрылось это движеше. 

— ропшинъ... это бфлокурый чухонецъ, юноша добраго 
сердца и небольшой головы, онъ служитъ у, моего мужа 
сокретаремь и находится у всЪхь благотворительныхтъ дамъ 
въ амишкахтъ. К" 

— Ц у теби? : 

— Быть-можетъ; а. Кюлевейнъ, это... кавалеристъ, родной 
племяиникъ моего мужа, — ораторъ, атропомъ и` мотъ, прі- 
Фхавиий сюда жодсиживать дядютщкину кончину; и воть 
теб мое ноложеніе: или я всо могу потерять тахъ, иди я 
рсе могу потерять иначе. 
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— Это въ томъ случа, если твой мужъ заживется, — 
проговорилъ Гордановъ, разсматривая внимательно пробку. 

Бодростина отвзчала ему пристальнымъ взглядомъ и 
молчаніемъ. 

— Да,--рБшилъ онъ черезъ минуту: —ты должна полу- 
чить все... все, что должно но закону, и все, что можно въ 
обход закону. Тутъ надо дфИствовать. 

— Ты сюда и призванъ совеъмъ не для того, чтобы 
спать или развивать въ висленевской Геесиманш твои при- 
мирительныя теоріи. 

Гордановъ удивился. 

— Ты почему это знаешь, что я тамъ былъ? — спро- 
СИЛЪ ОНЪ. 

— Господи! какое удивлепіе! 

— Тебя тамъ тоже ждали, но я, конечно, зналъ, что ты 
пе будешь. 

— Еще бы! Ты лучше разскажи-ка мив теперь, на чемъ 
ты саз, здесь думалъ зацбииться? Я что-то слышала: ты 
мужикамъ землю, что ли, какую-то подарить? 

—- Какое тамъ «какую-то»? Я просто подарилъ имъ весь 
надфаъ. 

— Плохо. 

— Плохо, да не очень: я за это быль на виду, обо мні 
говорили, писали, я имфлъ место... 

— Имфль и средства? 

— Да, им%лъ. 

— И все потерял? 

— "Что жъ повторять напрасно. 

— И въ Петербург тебЪ было пришпияили хвостикъ 
па гвоздикъ? 

Гордановъ покраснфлъ и, заставивъ себя улыбнуться 
черезъ силу, отвЪчалъ: 

— Почему это тебЪ все извЪстно? 

— Ахъ, Боже мой, какая непослВдовательность! част 
тому назадъ ты сомнфвался въ томъ, что ты миф чужой, 
а теперь ужъ удивляешься, что ты ми} дорогъ и что я 
тобой интересуюсь! 

— Интересуешься, какъ оберъ-полицеймейстер». 

— Почему же не какъ любимая женщина... мо старой 
привычке? 
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Она окинула его двусмысленнымъ взглядомъ и произнесла, 
другимъ тономъ: 

— Вы, Павелъ Николаевичт, просто странны. 

Гордановъ разсмфялся, всталъ и, заложивъ больше пальцы 
оббихъ рукъ въ жилетные карманы, прошель два раза по 
комнат. 

Бодростина, не трогаясь съ места, продолжала раз- 
спросъ. 

— Ты что же, вїрно, хотфль поразмђнятьеся съ мужи- 
ками? 

— Да, взять себћ берегу... 

— И построить заводъ? 

— Да. 

— На что же строить, на калйя средства?.. Ахъ да: 
Лариса заложитъ для брата домь? 

— Я никогда объ этомъ не думаль,—отвфчаль Гордановъ. 

Бодростина ударила его шутя пальцемъ по губамъ и 
продолжала: 

— Это все что-то старо: застроить, не достроить, застра- 
ховать, заложить, сжечь и взять страховыя... Я не люблю 
такихъ стереотипныхъ ходовъ. 

— Покажи другіе, мы поучимся. 

— Да, надо поучиться. Ты началъ хорото: квартира эта 
у тебя для прірзжаго хороша, — одобрила она, огляпувъ 
комнату. 

— Лучшей не было. 

— Ну да; я знаю. Это по-здфинему считается хорошо. 
Әкипажъ, лошадей, прислугу... все это чтобъ было... 1Не- 
обходимо, чтобы твое положеніе било на эффектъ, пони- 
маешь ты: это ми нужио! Планъ мой таковъ, что... общаго 
плана нћть.: Въ общемъ плані только одно: что мы оба съ 
тобой хотимъ быть богаты. Не правда лн? 

— Молчу, —-отвфчалъ, улыбаясь, Гордановъ. 

— Молчишь, но очень дурное думаешь, — Она прищурила 
тлаза, и посл минутной паузы положила свои руки на 
плечи Горданову и прошептала: —ты очень ошибся, я вовсе 
не хочу никого посыпать персидскимъ порошкомъ. 

— Чего же ты хочешь? 

— Прежде всего здфсь старъ:и младъ должны быть увћ- 
рены, что ты богачъ и дћлецъ. что твоя деревцишка... это 
такъ, одна кроха съ твоей трапезы. 
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— Твоими устами пить бы медъ. 

— Потомъ... потомъ мив нужно полное ст, твоей стороны 
невниманіе. 

Гордановъ беззвучно засмђялся. 

— Потомъ?—спросилт, онъ: —что-жъ далфе? 

— Потомъ: ухаживай, конечно, не за первою встрћчною 
и поперечною, — падучихъ звфздъ здфеь много, какъ везл}, 
но ихъ падепья ничего не стоятъ: ихъ пятна на пестромъ 
незамфтны, — одинъ бфлый ивфть марокъ, — ударь за Ла- 
рой, она красавица, п, будь я мужчина, я бы сама ее въ 
себя влюбила. 

— Потомъ? 

— Нотомъ, конечно, соблазни се, 2 если не се — Синтя= 
пину, или обфихъ вмфстф,-это еще лучше. Вотъ ты тогда 
здъсь нарасхватт! 

— Да ты напрасно мн объ этомъ и говоришь, мной 
здВоь, можетъ-быть, никто н не захочетъ интересоваться, 

— 0, успокойся, будуть! У тебя слишкомъ дрянная ре- 
путащя, чтобы тобой не интересовались. 

— Какъ это праятно сльшналь! Но кому же извЪстна моя 
репутація? 

— Моему мужу. Онъ сначала будеть вредить тебЪ, а 
потомъ, когда увидить, что мы съ тобой враги, онъ ста- 
нетъ тебя зашищать, а ты опровергношь все своимь пре- 
краснымъ образомъ мыслей, — п въ тебя начнуть влю- 
бляться. 

— Ну, вотъ ужь и влюбляться. 

—- Когда же въ провинщи не влюблялись въ новаго че- 
ловфка? Встарь это счастье доставалось перехожимъ гуса- 
рамъ, а теперь... пока еще влюбляются въ новаторовъ, ну 
и ты будешь новаторъ. 

— Я что же за новаторъ? 

— Ты? а разв} ты уже отмфниль свое рЬшеше прикла- 
дывать къ практик теорію Дарвина? 

Гордановъ щилалт усъ и молчалъ. 

— Глотай другихь, пли иначе тебя самого проглотятъ 
другіе — выводъ, кажется, вфрный, — произнесла Бодро- 
стина:—и ты его когда-то очень отстаиваль. 

— Я и теперь на немъ стою. 

— А во время оно, когда я только вышла замужъ, Мшхаилъ 
Аидрепчъ завфщаль все состояніе мнЪ, и завЬщаніе это... 
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— По? 

— Да; но только надо, чтобъ оно было послЗднее, чтобы 
послЪ него не могло быть никакого другого, 

Гордаповъ чувствовалъ, что. руки Бодростиной, лежав- 
шія на его плочахт, стыли, а на его вфкахъь какъ бы что 
тяготіло и гнало ихъ книзу. 

Вышла минута тягостнћйшаго раздумья: 008 фигуры 
стояли какъ окамензвиия другь противъ друга, и наконенъ 
Гордановъ съ усимемь пришодиялъ глаза и прошепталь: 
«да!» 

Бодростина онустила свои руки съ его плечь и, взявъ 
сго за кисти, сжала ихъ и спросила его шопотомъ: 
«С0103Ъ2» 

— На жизнь и на смерть, —отвфчалъ Гордановт. 

— На смерть... п... потомъ... на жизнь— позторила опа, 
и, встрЪтивъ взглядъ Павла Николаевича, отодвинула его 
отъ себя подалфс рукой и сказала: --Я совћтую теб пога- 
сить свфчи. Съ улицы мотутъ замфтить, что у тебя свћ- 
тилось до зари, и пойдетъ тысяча заключеній, изъ кото- 
рыхъ невиннфйшее можетъ повести къ подозрініто, что ты 
разбирать и просушивалъ фальшивыя ассигнащи. Погаси 
огонь и открой окно. Я вижу, уже брезжитъ заря, мн} пора 
брать свою ливрею и идти домой; сейчасъ можеть вер- 
нуться твой посолъ за цвфтамп. Я ухожу отъ цвфтовъ къ 
терніямъ жизни. 

Она подошла къ окну, которое раскрылъ Гордановъ, по- 
тасивъ сперва свфчи, и заговорила. 

— Вонъ видишь ты тоть бельведеръ надь домомъ, 
вправо, на горф? Тоть нашъ домъ, а въ этомъ бельведер%, 
въ фонар®, моя библіотека и мой ириотъ. Оттуда я тебЪ 
черезъ нЪсколько часовъ дамъ знать, вфрны ли мои подо- 
зрђнія насчетъ завфщаня въ пользу Кюлевейна... и если 
они вЪрны... то... этой бЪлой занавфсы, которая парусить 
въ открытомъ окин}, тамъ не будетъ завтра утромъ, и ты 
тогда... поймешь, что дфло паше скверно, что мигъ насту- 
паетъ рышительный. 

Съ этимь она сжала руку Горданова и, взявъ со стула 
свою шинель, пачала одЪваться. Гордановъ хотћлъ ей по- 
мочь, но она сго устранила. 

— Я вовсе не желало, — сказала опа: — чтобы ты меня 
разсматриваль въ этомъ уродств$. 
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— Ты, душенька, во ресхъ нарядахъ хороша. 

—- Только не въ траурной ливрез, а впрочемъ, миъ это 
очень пріятно, что ты такъ веселъ и шутливъ. 

— МЪшай дфло съ бездћльемъ: съ ума не сойдешь. 

— И прекрасно, — продолжала она, застегивая частыя 
петли шинели. — Держись же хорошенько, и если ты не 
сдфлаешь ошибки, то ты будешь владфть монмъ мужемъ 
вполнЪ, а потомъ... обстоятельства покажутъ, что дфлаль. 
Вообще заставь только, чтобъ отъ тебя здфсь приходили въ 
восторгъ, въ восхищеніе, вь ужасъ, п когда вода будетъ 
гозмущена... 

— Но ты съ ума сошла. Твой мужь меня не при- 
меть! 

— 0, разумћется, не приметы.. если ты самт къ нему 
ир!Бдешь; но если оиъ тебя позоветь, тогда, надфюсь, бу- 
детъ другое дЬло. Пришли ко мн, пожалуйста, Висленева... 
ого я могу принимать, и заставлю его быть трубой твоей 
славы. 

— Но этоть шутъ тебя чуждается. 

— А пусть онъ разъ придетъ, и тогда онъ больше не 
будеть меня чуждаться. Только уже вы, Павелъ, пожа- 
луйста, не ведите регистра моимъ прегръшеніямъ, — намъ 
теперь совсфмъ не до этого вздора... Висленевъ будетъ 
пашъ козелъ, на котораго мы сложимъ наши грВхи. 

— Это очень умно; но ты только должна знать, что онъ 
вЪдь ораторъ и у него правая пола ума слишкомъ захо- 
дить за лЪвую. Онъ все будетъ путаться и ие распах- 
пется. 

— Не бойся, онъ распахнется такъ, что его посл и не 
застегнешь. 

—- Но я тебђ хочу сказать, что на немъ ужасно трудно 
что-нибудь сыграть. 

— Ну, есть мастера, которые дають концерты и на 
фагот. 

— По зачћмъ именно онъ теб нужент, охь ничтожный 
мальчишка? 

— А видишь, Поль, когда взрослый человЪкъ хочеть 
достать плодъ, онъ всегда посылаетъ мальчика трясти де- 
рево. 

— Смотри Вама: съ нимъ даже и кокетство ну:кно 60- 
вершепно особато рода. 
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— Милый другъ, не рЬжь льву мяса, ему на это при- 
рода зубы дала. 

— Беру мон слова назадъ. 

— А я иду впередъ. Прощайй.. Ахъ, да! завтра же сдъ- 
лай визит губернатори, и на-дняхъ же найдемъ случай 
пожертвовать дв тысячи рублей въ пользу өя дфтекихъ 
приютовь. Это первая взятка, которую ты кинешь обществу 
вперодъ за нужную тебЪ индульгенцю. Деньги будуть, не 
жалЪй ихъ, за все Испашя заплатитъ... Видфться мы съ 
тобой и не будемъ, пока ирдеть мой мужь: рисковать 
изъ-за свидаши непростительно. Висленевъ же долженъ быть 
у меня до тђхъ поръ, и чфмъ скорЪй, тъмъ лучше. Да воть 
еще что; въ новомъ мъст людей трудно узнать скоро, хакъ 
ты ни будь уменъ, и потому я должна дать тебЪ нЪеколь- 
ко соввтовъ. Ты сразу напать на самыхъ нужныхъ намъ 
людей. 

— Я ихъ всћхъ разгаядфаъ. 

— Омотри,—она стала загибать одинъ по одному пальцы 
на лрвой рук: — генераль Синтянинъ предатель, но его 
опасаться особенно нечего; жена его-—это женщина умная 
и характера стального; майоръ Форовь— честность и жена 
его тоже; но майора надо беречься: онъ бываетъ дурацки 
ирямь и болтливъ; Лариса Висленева... я уже сказала, что 
если бъ я была мужчина, то я въ нее бы только и влюби- 
лась; затЪмь Подозеровъ... 

—- Пу, это... 

Тордановъ махнуль рукой. 

—- Что «это»? — защуривъ глаза, передразнила его Бо- 
дростина. — Нфтъ, что такое «это», что мой тебЪ совЪть, 
приказъ и просьба—имъ не манкировать. 

— Да что имъ не манкировать? Это какой-то испанский 
дворянинъ донъ-Сезаръ де-Базаръ. 

— Да, да, ты вфрно его опредфляешь; но эти господа 
испанскіе дворяне самый опасный народъ: у нихъ есть ды- 
рявые плащи, въ которыхъ имъ все нипочемъ, —ни холодъ, 
ни голод. А ты съ вимъ, я знаю, непремънно столкнешься, 
тЬмъ болће, что онъ влюбленъ въ Ларису, 

— Да, я это замтилъ: она ему печеночку изъ супа вы- 
бирала; но не знаю я, что онъ у васъ здђсь значить, а у 
насъ въ университет его не любили и преблагополучно 
сорвали ему головенку. 
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—- Все это пичего не значитъ, его и злдЪсь не любят; 
но этотъ человфкь заковалъ себя крЪпкою броней... А Лара, 
ты говоришь, ему выбирала печеночку? 

—- Да, выбирала; но скажи, пожалуйста, что же онъ 
сталъ что ли хитръ посл» житейскихъ трепокъ? 

— Нимало: онъ даже безтактень и неосторожень, но 
онъ ничђмъ для себя не дорожить, а такіе люди онасньй 
всіхъ. Помни это, и еще разъ прощай... А ты тонокъ! 

— Въ чемъ ты это видишь? 

— Даже печеночки не просмотрвлъ и по пей выслђ- 
дилы 

— М-да! Теперь все дфло въ печеняхъ сидитъ, а впро- 
чемъ, я замћчаю, что и тебя эта печенка интересуетъ? Не 
разболися сердцемъ: это предъ сраженіемъ не годится, 

— 0, да, да, какъ разт разболюся!-—отвфчала, разсмћят- 
тись, Бодростина.—НЉть, мой милый другъ, я иду въ дало, 
завЪщая тебі какъ Ларошжакленъ: $ Ј'ауапсе, ѕшуел 1101; 
81 је гесше, биел тої; $ је тецгѕ, уапоех тої, хотя знаю, 
что послВдняго ты ни за что не исполнишь. Ну, наконецт, 
прощай! залила бесћда наша за ночь. Если ты захочешь 
меня видфть, то ты будешь дёЯствовать такъ, кажъ я го- 
ворю, и если будешь дфйствовать такъ, то вотъ моя рука 
тебЪ, что Бодростинъ будетъ у тебя самъ н будеть вефмъ 
хорошо, а тебњ въ особенности... Ну. прощай, до поры до 
вромени. А что мой братъ, Григорій? 

— Служитъ. 

— Я совсЪмъ и забыла про него спросить. Что опъ т6- 
перь: начальникъ отдфлени? 

— Вице-директоръ. 

— Воть какъ! 

Бодростина вздохнула. 

—- Вы видитесь съ нимъ? 

Гордановъ покачаль отрицательно головой. 

— Ну, наконецъ, совсЗмъ прощай, — торопливо сказала 
Бодростина и, взявъь Горданова рукой за затылокъ, поцћ- 
ловала его въ 400. 

— Ты ужь идешь, Глафира? 

— А 1710?... Пора... Да и теб, какъ кажется, со мной 
вдвоемь быть скучно... Мы люди дфловые, все кончили, и 
время отдохнуть передъ продстоящею работой. 

Гордановъ протянуть къ ней свои руки, но она прыг- 
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нула, подбБжала къ двери, остановилась на минуту на 
дорогь и исчезла, прошентавь: «А провожать меня не 
нужно». 

Черезъ минуту внизу засвист$лъ блокъ и щелкнула дверь, 
а когда Гордановъ снова подошелъ къ окну, то мальчикъ, 
въ сЪрой шляпф и черной шинели, перешель уже. черозъ 
улицу и, зайдя за уголь, обернулся, погрозиль пальцемь и 
скрылся. 

— Что жъ, такъ и быть, когда она будетъ богата, я на 
ней женюсь, —разсуждалъ, засыпая, Гордановъ: —-а не то надо 
будетъ порЪшить на Ларисф... Конечно, здісь мало, но... 
все-таки за что-нибудь заціилюсь хоть на время. 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 
Утро, которое хочеть быть мудренфе вечера. 

Послћ ночи, которою заключился вчерашній день вотрфуъ, 
свиданШ, знакомствъ, переговоровъ и условій, утро встало 
неласковое, вфтреное, суровое и, измёнчивое. Солнце, выгля- 
нувшее очень рано, вскорЬ же затБмь нырнуло за сБрую 
тучу, и то выскакивало на короткое время въ прорћху обла- 
ковъ, то снова завЪшивалось ихъ темною завфсой. Внизу 
было тихо, но вверху вЪтеръ быстро гналъ безконечную 
цфпь тяжелыхъ, слоистыхъ облаковъ, набђгавшихъ одно на 
другое, сгущавшихся и плывшихъ предвфстниками большой 
тучи. 

На землЪ парило и пахло электрическою сыростью, ды- 
шать было тяжело, и нервными людьми овладфло столь 
общее имъ предгрозовое безпокойство. 

Іосафъ Платоновичь Висленевъ спалъ, обливаясь нотомъ, 
котораго нимало не освфжала струя воздуха, достигавшая 
до него въ открытое окно. 

Висленеву снились тяжелые сны съ безпрестанными ие- 
рерывами, какъ это часто бываеть съ людьми, уснувиими 
въ сознаніи совершенной ими неловкости. Висленевъ во сн? 
повернулся на другую сторону, лицомъ къ окну: здфсь было 
болЂе воздуха и стало дышаться легче. Тосафл» Ілатоновичъ 
мало-по-малу освобождалея отъ своихъ сновъ и началъ 
припоминать,. что онъ въ отеческомъ домЪ, но съ этимъ 
вмстБ его кольнуло въ сердце. «Что я здђсь вчера д}- 
лалъ?» мелькнуло въ его. головв. «Гдф теперь этоть о но- 
жикъ2 Әта улика противъ меня. Надо встать и искать». 
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Ошъ раскрыть полусонные глаза и видить, что сновидфнье 
ему не лжетъ: онт дфиствительно въ родительскомъ дом, 
ложить на кровати и предъ нимъ знакомое, завфиенное 
шторой окно. Онъ слышитъ шопоть дрожащихъ древесныхь 
листьевъ и соображаеть, что солнце не блещетъ, что небо 
должно-быть въ тучахъ, и точно, воть штора приподнялась 
и отмахнулась, и видны ползупия по небу сврыя тучи и 
звонче слышенъ шопоть шумящихь левевьевъ, и варутгъ 
среди всего этого въ просвзтЪ рамы какъ будто Элеснуть 
на мгновене туманный контуръ какой-то эопрной фигуры, 
и по дорожному песку послышались легкіе и частые шаги. 
Что бы это такое было? Во сн или на яву? 

Висленевъ совсфмъ пробудился, привсталь на кровати, 
взглянулъ на окно и оторопфль: его ножъ лежаль на под- 
оконникВ. 

Тосафъ Платоновичь сорвался съ кровати, быстро бро- 
сился къ окну и высунулся наружу. Ни на террас, ни на 
балкон никото не было, но ему показалось, что влфво, въ 
садовой калитк, въ это мгновенів мелькнуть и исчезъ кл0- 
чокъ свЪтло-зеленаго полосатаго платья. Нтъ, Тосафу Пла- 
тоновичу это не показалось: онъ это дБйствительно видълъ, 
но только видЪль сбоку, съ той стороны, куда не тля- 
дфль, и видёль смутно, неясно, почти какъ во сив, потому 
что сонъ еще взаправду не успълъ разсЪяться. 

Висленевъ отступилъ отъ окна и потеръ себћ лобъ. 

«Окверно я начинаю дебютировать дома!» —подумалъ онъ 
и, оглянувшись на столъ, взялъ съ него портфель, осмо- 
трђлъ надрВзъ и царапину, и заперъ его въ бюро. 

Повернувь ключь‘ въ замк], онъ прислушался: въ залћ 
кто-то тихо разговариваль шонотомъ. 

«Сестра, значить, ужъ встала», — подумалъ Виеленевь и 
потлядфлъ на часы. Было десять часовъ. 

Тосафъ Платоновичь тихо подкрался къ двери, велущей 
Въ заль, и прицфлилея глазомъ къ замочной сквазжкин%. 

Лариса въ утреннемь капот сидфла за чашкой чая и 
предъ нею стояла высокая женщина въ коричневомъ сит- 
цевомъ плаль$. 

«Въ этомъ сестриномъ плать нфтъ ничего похожаго на 
то, которое мелькнуло въ садовой калитк$. Кто же это былъ? 
Кто нашелъ, поднялъ и положнль ножикъ? Неужто ея пре- 
восходительство, Александра Ивановна... пли кто-нноуль 
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изъ прислуги? Вотъ это быль бы тогда сюрпризъ, это очень 
віхливо и до подлости догадливо, но это прескверно на 
всякШ случай... МБ просто одно спасенів можеть быть въ 
томъ, чтобы предоставить себя его великодушію... сказать 
ему все, открыть свое недовБріе, покаяться, признаться... 
Вотъ, извольте видфть, проклятая судьба сама руками вы- 
даеть меня этому человЪку!.. Но надо же явиться, пора 
дать знать, что я проснулся». 

Онъ сдБлалъ нфоколько шаговъ и остановился. 

— Взглянуть въ глаза сестрБ?.. ужасно!.. Но что же дф- 
лать?.. Нуженъ куражъ!.. Ну, напусти, Господи, смВлость! 

Онъ надђлъ шдафрокъ и, отворивъ дверь въ переднюю 
крикнулъ: 

— Лара, ты встала? 

— Да; что теб} нужно, Јоѕерћ? 

— 0-0! голось ніженъ и ласковъ, — радостно замЪтилъ 
Висленевъ. — НЪтъ, да вЬдь мало мудренаго, что она и въ 
самомъ дфлф, пожалуй, ничего и не поняла... Пришли, дру- 
жокъ, двушку дать мн} умыться! воскликнулъ онъ громко 
и, засвиставъ, смћло заәшлепалъ туфлями по полу. 

Въ комнату его предстала двЬнадцатилћтняя дБвочка съ 
блестящимъ м$фднымъ тазомъ и тавимъ же кувшиномъь и 
табуреткою. 

Это была та самал дфвочка, которая ввела, его вчора въ 
садъ. Ола одфта, согодня, какъ и вчера, въ темномъ люстри- 
новомъ платьицВ, съ зеленымь шеретянымь фартукомъ. 

«Есть зелень, да совофмъ не та»,—подумалъ Висленевь, 
засучивая рукава своей рубашки и приготовляясь умы- 
ваться. 

— Васъ какъ 30вугъ?—спросилт, онъ дђвочку. 

— Меня-съ?— переспросила она тоненькимъ голосомъ. 

— Да-съ, васъ- съ, — передразнилъ ее фистулой Вис- 
леневъ. 

ЯЪвочка покраснфла и отвфчала, что ее зовутъ Малашой. 

— Прекрасное имя!-—Вы имъ довольны или нЪть? 

Д%вочка молчала. 

— Довольны вы или нфтъ, что васъ зовутъ Малашей? 

Опять молчаніе. 

— Чго же вы молчите? Не хотфли бы вы, наприм%ръ, 
чтобы васъ лучше звали Дуней или Сашей? 

— Нтъ-съ, не хочу-съ. 
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— Отчего же вы не хотите? Стало-быть, вамъ ваше имя 
нравится? 

— Надо какое Богъ далъ-съ. 

— А-а! По-вашему, имена Богъ даетъ; ну, тогла это 
другое дфло. А отецъ и мать у васъ живы? 

— Папепька въ солдатахъ, а маменька здЪеь. 

— ЗдЪсь въ город? 

ДЪвотка раскрыла большіе, до сихъ поръ полуопущенные 
глаза и отвфчала не безъ удивлен: 

— Моя маменька здесь у нашей барышии въ кухаркахъ. 

— У какой барышни? 

— У Ларисы Платоновны. 

— А-а, такъ вы вм%стр съ маменькой? 

— Вм%ст%-съ. 

— Такъ это вамъ чудесно! 

ДЪвочка отмолчалась. 

— И вамь тоже моя сестра платить жалованье? —. при- 
ставалъ къ ней Висленевъ. 

— Нтъ-съ; барышня миъ послЪ будеть платить, а те- 
перь онћ маменькћ платятъ, а меня только одфвають. 

— Воть что!.. И что же, много барышня нашила вамъ 
платьевъ? 

ДВвочка сконфузилась, улыбиулаеь и, потупя глаза, от- 
вђчала: 

— Много-съ. 

— Небось у васъ, гляди, и розовое платьс есть? — шу- 
тилъ Висленевъ. 

— Есть-съ и розовое. 

— А? — переспросилъ Висленевъ, прерывая на минуту 
свое умыванье. 

— Есть-съ и розовое, и голубое есть, —отвЪчала двочка, 
осмЪливаясь съ быстротой, свойственною ея возрасту. 

— И б%лое есть? 

— И бБлое тоже есть-съ. 

—- А зеленое? 

–- Зеленаго нЪту-съ. 

— Что же тазъ?—это плохо. Зеленое непремћнно нужно. 
Вы себф изъ маменькинаго по крайней м$рБ перешейте, 
когда опа поносить его. 

— У мамепьки настоящаго зеленаго тоже нЬтъ-съ. 
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— Настоящаго зеленаго тоже нЪтъ! Скажите, пожалуй 
ста. А ея не настоящее зеленое платье какое же? 

— Оно больше какъ коричневое. 

— Ну воть видите: какое же ‘ужь это зеленое! НЪтъ, 
вамъ къ лћту надо настоящее зеленое, — какъ травка-му- 
равка. Ну, да погодите, –- моргнулъ онъ: —-я барышню 1по- 
прошу, чтобъ она вамъ свое подарила: у шея ввдь ужь 
павЪрное есть зеленое платье? 

— У нихъ есть-съ. 

«Ата! воть оно кто это былъ!» — подумалъ Висленевъ и, 
взявЪ изъ рукъ дфвочки полотенце, сухо спросилъ: 

— А у барышни зеленое платье какое. и съ какою отдфлкой? 

— Крепоновое-съ, съ такою же и съ отдћлкой-съ. 

«Опать не то»,—подумаль Висленевъ и затЪмъ, довольно 
скоро одЪвшись и сілл свфжестью лица и туалета, вышелъ 
въ залу къ сострь. 

Тосафъ Платоповичъ, появясь предь сестрой, старался 
имћть вндъ какъ можно болђће живой, веселый и безпечный. 

— Я тебя перелугалъ немножко сегодня ночью, матушка 
сестрица!-~-началъ опъ, цфлуя руку Ларисы. 

— Полно, пожалуйста, л ужъ про это забыла. 

- Ты виспалась? 

— 0, какъ нельзя лучше! Я не люблю много спатв: — 
Воть чай и воть хлБбъ, — добавила она, подавая брату 
стаканъ и корзинку съ печеньемь. 

— Постой.. Но какой же ты разбойникъ, Лара! —отвћ- 
чалъ, весело улыбаясь во все лицо и отступая шагъ назадъ 
Висленевъ. 

— Что такое? 

Лариса оглянулась. 

— Какъ ты злодЪйски хороша! 

— Ахъ, да перестань же наконецъ, Јоѕерћ! 

-- Да что же дфлаль, когда я никакъ не привыкну? 

Лариса засмфялась. 

— Этоть желтый цвфть особенно идеть къ твоему лицу 
и волосамъ. 

— Онъ идетъ ко всфмь брюнеткам. 

— А кстати о цвітахъ! — проговориль онъ и, оглянув- 
шись, добавилъ полушопотомъ: —— знаешь, какая преумори- 
тельная вещь: я, умываясь, разболтался съ твоей маленькой 
камеръ-фрау. 
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— Съ Малашей? 

—- Да, и она мн разсказала вс свои платья. 

— Да, я знаю, она большая кокетка. 

— Что же, вфдь это ничего: то-есть я хочу сказать, что 
когда кокетство не выходить изъ границъ, такъ это ни- 
чего. Я потому на этомь и остановился, что предфлъ не 
нарушенъ: знаешь, все это у нея такъ просто и имфеть 
свой особенный букеть — букеть дфвичьей стараго господ- 
скаго дома. Я долженъ тебЪ сознаться, я очень люблю эти 
старыя патріархальныя черты господской дворни... «зеле- 
наго, говорить, только нфтъ у нея». Я ей сегодня подарю 
зеленое платье—ты позволишы 

— СдБлай милость. 

— Да, а то она и въ виду его не имћеть: «у барышни, 
говорить, есть одпо крепоновое зеленое». 

— Я и того никогда не ношу. 

— Отчего же не носишь? Тебф зеленый цвћгъ долженъ 
быть очень къ лицу. 

— Такъ, не ношу. 

— Почему же такъ? — шутнаъ Тосафъ Паатоповичъ. — 
Какал же ты страниая съ этими своими «таками». Никого 
не любить — «такъ», печенку кладеть Подозерову-—«такъ», 
зеленое платье сошьетъ и не носить — «такъ». А знаешь, 
нЪтъ дЬйстыя безъ причины? 

— Ахъ, Боже мой! еще и на это будто нужна причина? 
ПослВ этого я могу думать, что и ты ныфешь особую 
причину допрашивать меня о зеленомъ платьЪ? 

— Конечно, конечно, есть и на это причина. Безъ при- 
чины ничего не дЪлается. 

—- Ну, такъ мнЬ мое зеленое платье не нравится. 

— Ну, воть и причина! А вели мнв его показать, по- 
жалуйста. 

— Воть фантазія! 

— Ну, фантазія, — потђшь мою фантазію. Ты такъ х0- 
роша, такъ безукоризненно хороша, все, что тобою сдћ- 
лано, все, что принадлежитъ теб, такъ изящно, что я 
даже горжусь, припадлежа тебф въ качествь брата. Ма- 
лаша! — обратился онъ къ дЪвочЕЪ, проходившей въ эту 
минуту чрезъ комнату:—- принесите мн$ сюда барышнино зе- 
леное платье. 

— Ну, что за вздоръ, ТозерЪ!— прошептала Лара. 
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— Ну, я тебя прошу. 

— Принеси, — сказала Лариса остановившейся п ожи- 
давшей ея прчказаня дъвочкЊ. 

Черезъ минуту та явилась, высоко держа у себя’ вадъ 
головой лифъ, а черезъ лћђвую ся руку спускались цфлыя 
волны легкаго густо-зеленаго крепона. 

Висленевъ всталъ, взялъ платье, вывернулъ зобку и, при- 
творно полюбовавшись свБжими фестонами и уборками изъ 
той же матери, повторилъ н%сколько разъ: «Прекрасное 
платье!» и отдалъ его назадъ. 

Это опять было не то платье, которое ему было нужно. 

— Я ужасно люблю со вкусомъ сдфланные дамскіе на- 
ряды! — заговорилъ онъ съ сестрой. — Въ этомъ, какъ ты 
хочешь, сказывается вся женщина; и въ этомъ, должно 
правду сказать, нашъ вфиъ сдБлалъ большіе шаги впередъ. 
Еще я помню, когда каждая наша барышня и барыня въ 
своихъ манерахъ и въ туалетћ старались какъ можно 60- 
лье походить на ипе Чаше (е сошрюш, а теперь наши 
женщины поражаютъ вкусомъ; это значить вкусъ получаетъ 
гражданство въ Россін. 

— Въ такомъ случаЪ ты много у себя отнимаешь, пе 
желая поторопиться видфть Бодростипу. 

— А что? 

— Ужь эта женщина, конечно, вся—вкусъ, изящество п 
прелесть. 

— Будто она нынче такъ хороша! 

— А будто она когда-нибудь была нехороша? 

— Ну, Богъ съ ней: сколько бы она ни была прелестна, 
я ее видЪть не хочу. 

— За что это? позволь тебя спросить, Јоѕерћ. 

— У насъ есть старые счеты. 

— Но все равно,—отвфчала, подумавъ мипуту, Лариса. — 
Тебь видфться съ ней вЪдь неизбфжно, потому что, если 
она еще недфлю не перећлетъ въ деревню, то вЪрно сама 
ко мнЪ заћдетъ, а Михайло Андресвичъ такой нецеремон- 
ливый, что можетъ даже и нарочно завернетъ къ намъ. 
Тогда, встрћтясь съ нимь здфсь или у Синтяниныхъ, ты 
долженъ будешь отдать визитъ, и въ барышахь будетъ 
только то, что старикъ выйдетъ любезнфе тебя. 

— Ну, хорошо... не сегодня же вфдь непремфипо? 

— Конечно, можно и не сегодня. 


Һіёр://гсіп.ого.р! 


0 = 


— А что ще, наша геперальша дома? 

— Да; нфоколько минуть тому назадъ была, дома: мы съ 
ней чрезь окно прощались. 

— Какъ, прощались? 

— Она ућхала гъ себЪ на хуторъ. 

— Чего и зачћмъ? 

— ЗачБмъ? хозяйничать. Она полжизни тамъ проводить 
и лђтомъ, и зимои. 

— Что жъ это за хуторъ? Дребедень какая-нибудь? 

— Да; опъ не великъ, но А]ехапагте распоряжается 
пм» съ толкомъ и получаеть отъ него доходы. 

— Воть видишь, а ты вчера говорила, что опи бфдны. 
Н что же тамъ домъ есть у нея? 

— Каютка въ двЪ прошечныя комнатки: столовая и 
спальня ея съ дЪвочкой. 

— Съ какою дЪвочкой? 

— А съ падчерицей, съ Вђрой, съ дочерью покойной 
Флоры. 

— Ахь, помшо, помню: это, кажется, уродецъ какой-то. 
пдіотка, если я не ошибаюсь? 

— Она глухонфмая, но вовсе не уродь п ужъ совсфмъ 
не ндіотка. 

— Что зке это мић что-то помнится, какъ будто что-то 
такое странное говорили про это дитя? 

— Пе знаю, что ты слышалъ: ВТра очень милая дф- 
вочка, но слабаго здоровья. 

— Нтъ; именно я помню, что... ее считали, какъ это 
говорятъ, испорченною, что ли? 

— Какой вздорь! Она очень нервна и у нея бываеть 
что-то въ родф ясновидЪфня. 

— Вогъ страсти! 

— Никакихъ страстей, она прекрасное дитя, и ея вол- 
нешя бывають съ ней не часто, но вчера она чфмъ-то раз- 
горячилась и плакала до обморока, и потому Мехапагше 
сегодня увезла ее на хуторъ... Это всегда помогаетъ Вфръ: 
она не любитъ быть съ отцомъ... 

— А мачиху любить? 

— 0, безконечно! Она предчузствуеть мазЪ @лую ея не- 
пріятность, малЪйшее ея нездоровье н... вообще она ея трнь 
или больше: ен двБ жизутъ одною жизнію. 

— Александра Иваповна добра къ ней? 
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— Стоить ли объ этомъ спрашивать? Къ кому же А]е- 
хапйгіпе не добра? 


— Ко мн%. 
— Оставь, Јоѕерһ, я этого не знаю. 
— Ну, Богъ съ тобой!.. А какъ же это?.. — заговорилъ 


онъ, не зная что спросить. — Да!.. ЗачВмъ же онъ нофхали 
въ такую пору? 

— А что? 

— Да вонъ дождь-то такъ н виситъ. 

— Ну, что же за бфда, это відь недалеко, п у нихъ 
рЬзвая лошадь. 

— Да, впрочемт, въ крытомъ экипажё ничего. 

— Он пофхали не въ крытомъ экипаж. 

— А въ чемъ он поЪхали? 

— Въ сфромъ плальф-съ,—отвфчала, подавая повый ста- 
капъ чаю, дфвочка Малата. 

— Ты можешь отвфчать, когда тебя спрашиватютт, —0ста- 
новила ее Лариса и сама добавила брату: — онЪ пофхали, 
какъ всегда Фздятъ: въ тюльбюри. 

— Вдвоемъ, безъ кучера? 

— Он} всегда вдвоемъ Фздять туда, безъ кучера, эжи- 
вутъ тамъ безь прислуги. 

— Совсфмь безъ прислуги? 

— Работница имъ дфлаеть, что нужно. 

— Вотъ чімъ покончила Александра Ивановна: пустьш- 
ножительствомъ! 

— ЕЙ, кажется, еще далеко до конца. А впрочемъ, я 
еще скажу: я пе люблю судить о ней ни вправо, ни налЪво. 

— Да не судить, а» разсуждаль... И ты тамъ у поя бы- 
васшь на хуторі? 

— И я, и тетушка, и дядя, п отецъ ЕЁвангелъ, и Под- 
озеровъ: вс$ мы бываемъ. 

— Что жь, хорошо тамъ у пея? 

— Н... н... ничего особепнаго: садикъ, прудокъ, мель- 
пица, осиновый лБсокъ, орфховыи кустарникъ, много скота, 
да небольшое поле островкомъ, вотъ и все. 

— Какъ же это поле «островкомъ» ты сказала? 

— То-есть вокругъ, въ одной меж, это здБсь называютъ 
«островкомъ». 

— Да-да; а я думалъ, что это въ самомъ дфлЬ какой- 
пибуль островъ Казипсо. 
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— Мы већ шутя называемъ этотъ хуторъ «островот». 

— Любви? 

— Нтъ: «забвенія». 

— Кто жъ это даль ему такую романическую кличку? 
Конечно, Александра Ивановна, которая нуждается въ 
забвении? 

— НЪтъ, — отвфчада, поморщась, Лара: — это названіо 
дано ЗЪрой. 

—- Глухонзмой? 

= Ла, 

— Какъ же она это сказала? 

— Она написала. 

— А-2! Кто же это здфсь ее научилъ писать? 

— АМехапагше п отецъ Евангелъ. 

— Ҷто это за отецъ Евангелъ? Я уже не разъ про него 
слышу. 

— Это ихъ прпходскій священникъ, хуторной, прекрас- 
пый человзкъ: онъ Сашинъ и дядинъ другъ. 

— Онъ почему же умфетъ учить глухонъмыхъ? 

— Онъ все на свфтЬ понемножку умЂетъ, и В%ру вы- 
училъ читать и писать по собственной метод. 

— Какое это ужасное несчастіе ничего не слыхать и не 
имђть возможности ничего выговорить! 

— Да; но ничего не видать это еще хуже. Маленькая 
ВБра сравниваеть себя со слъпыми и находить, что она 
счастлива, 

— Правда, правда, слћпота гораздо хуже 

— А дядя Форовъ находить, что боль въ боку и удушье 
още хуже. х 

— ДЪФйствительно хуже! А она, эта бВдная дћвочка, ни 
звука не слытитъ и не произносить? 

— Когда здесь, въ профздъ государя, были маневры, 
опа говоритъ, что слышала, какъ дрожали стекла отъ пу- 
шекъ, но произносить... я не слыхала ни звука, а тетушка 
говоритъ, что она одипъ разъ слышала, какъ ВђЪра грубо 
крикнула одно слово... но Богъ знаетъ, было ли это слово 
или просто непонятный звук... 

— Что же это былъ за звукъ? 

— Н... н... не знаю: это было при особомъ какомъ-то 
обстоятельств, до моего пріћзда, я объ этомъ не разспра- 
шпвала, а тетя говоритъ, что... 


Пір://гсіп.ого.рі 


== 0). — 


— Да; непріятное что-нибудь, конечно, — сказаль Вис- 
леневт. 

— Нђтъ, не непріятное, а странгтое. 

— Страшное! Въ какомъ же родћ? 

— Я, право, не умђю разсказать. Въра такая нїжная 
п легкая, хакъ будто неземная, а голосъ вышелъ будто 
какой-то басъ. Тетя говорить, что точно будто изъ нея со- 
всћмъ другой человЪкъ, сильный, сильный мужчина закри- 
чалъ... 

— И какое же это было слово? 

— Тетя увфряетъ, что Вфра крикнула: «прочь!» 

-- На кого же она такъ крикнула? 

— На отца, за мачиху. Впрочемъ, повторяю тебЪ, это 
тетя знастъ, а я не знаю. 

— А знаешь что: пока мой Гордановъ теперь еше слитъ, 
схожу-ка я самый первый визить сдфлаю тетк, Катеринђћ 
Астафьеви$ и Филетеру Ивановичу. 

— Что жь, и прекрасно. 

— Право! Кто что ни говори, а они родные и хороше 
люди, 

— Еще бы! 

— Такъ, до свиданья, сестра, я пойду. 

Лариса молча пожала брату руку, которую тотъ поцћло- 
раль, взялъ свою шляпу и трость, п вышелъ. 

Лариса посмотрфла ему велъдъ въ окно и ушла въ свою 
комнату. 

За часъ пли за полтора до того, какъ Тосафъ Платоно- 
вичъ убирался и разговариваль съ сестрой у себя въ дом%, 
на перемычкВ предъ небольшою рВчкой, которою замыка- 
лась пустынная улица загородной солдатской слободы, надъ 
самымъ бродомъ остановилось довольно простое тюльбюри 
Синтяниной, запряженное рослою вороною лошадью. Але- 
ксандра Ивановна правила, держа вожжи въ рукахъ, обтя- 
нутыхъ шведскими перчатками, а въ ногахъ у нея, вся 
свернувшись въ комочекъ и положивъ ей голову на ко- 
лБни, лежала, закрывшись пестрымъ шотландскимъ пледомъ, 
Вфра. Снаружи изъ-подъ пледа виднћлась только одна ея 
маленькая, длинная и блфдная ручка, на которой выше 
кисти была обмотана черная резиновая тесьма широкополой 
соломенной бержерки. 

Александра Ивановна, выЪфзжая изъ города, бросила 
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взглядъ налфво, на послЬлиій домикъ надъ рБчкой, и, уви- 
давъ въ одномъ изъ его оконъ полусћдую голову Катерины 
Астафьевпы, ласково кивнула ей и, подъфхавъ къ самой 
рЪкЪ, остановила лошадь. 

Майорша Форова была совсфмъ одфта, даже въ шляп 
и съ зонтикомъ въ рукЪ, и во всемъ этомъ нарядћ тот- 
часъ же вышла изъ калитки и подошла къ Сиятяциной. 

— Здравствуй, голубушка Саша! — сказала она, поста- 
вивъ ногу на ступеньку тюльбюрн, и пожала руку Синтя- 
ниной.—А я не думала, что ты пофдешь нынче на хуторъ. 

— Вфра нездорова, —отвћчала мягко. Снитянина.—А ты 
куда рано, Катя? 

— Я къ ранней обЪднЪ, хочетсн помолиться, —отвфчала 
Форова, прислоняясь къ щитку тюльбюри. — Что съ ВЪрой 
такое? 

— Не говори, пожалуйста! — отвфчала Синтянина, бро- 
сивъ взглядъ на закрытую головку ВЪры. 

Форова легонько приподняла закрывавшій лицо ребенга 
уголъ пледа и тихо шепнула: «она спитъ?» 

— Какъ сфла, такъ опустилась въ ноги и заснула. 

— И какъ она сегодня необыкновенно блфдна! 

— Да; она всю ночь не спала пи минуты. 

—- Отчего?— шепнула Форова. 

— Что ты шепчешь? Она вЪдь не слышитъ. 

— И какъ это странно и страшно, что она спить и все 
смотритъ глазами, — проговорила Катерина Астафьевна, и 
съ этимъ словомъ бережно н тихо покрыла пледомъ блБд- 
ное до синевы лицо дЪвушки, откинувшей головку съ полу- 
открытыми глазами на служащее ей изголовьсмь колђно 
мачихи. 

—- Несчастное дитя! — заключила Форова, вздохнувъ и 
перекростивъ ее. — Она рукой такъ и держится за твое 
платье. 

— Я не могу себ простить, что я вчера ее оставляла 
одну. Я думала, что она спить днемъ, а она не спала, хо- 
дила предъ вечеромъ къ отцу, пока мы сидфли въ саду, и 
ночью... представь ты... опять было то, что тогда... 

— Да? 

— Я только вернулась, легла и... ты понимаешь? я 
все же вчера была немножко тревожно... 

— Да, да, попимаю, понимаю. 
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— Я лежу и никакъ не засну, все Богъ знаетъ что 
идеть въ голову, какъ вдругъ она, не касаясь ногами пола, 
влетаетъ въ мою спальню: вся блВдная, вся въ бђломъ, глаза 
горятъ, въ обфихъ рукахь по зажженой свЪчБ изъ канде- 
лябра, бросилась къ окну, открыла занаввску п вдругъ... 
Какіе звуки! Какіе тягостные звуки, Катя! Такъ, знаешь: 
«а-а-а-а!» какъ будто она хочеть кого-то удержать надъ 
самою пропастью, и вдругь... смотрю ужъ свЪчи на полу, 
и, когда я нагнулась, чтобы поднять ихъ, потому что она 
пе обращала на нихъ вниманія, кажется, я слышала слово... 

Форова промолчала, 

— Миф показалось, что какъ-будто пронзительно разда- 
лось: «кровь!» 

— Господи помилуй! — произнесла, отодвигаясь, Форова 
п перекрестилась. 

— Какое странное дитя! 

—- Ия теб} скажу, я не нервна, но очень испугалась. 

— Еще бы! Это кого хочешь встревожитъ. 

— Я взяла ее сзади и посадила ее въ кресла. Она была 
холодная какъ ледъ, или лучше тебЪ сказать, что ее совофмъ 
не было, только это бфлное, больное сердце ея такъ билось, 
что на груди какь мышонокъ ворочался подъ блузой, а 
дыханья нфтъ. 

— Бідняжка! какая тяжкая ея жизнь! 

— Н}тъ, ты дослушай же, Катя. 

— Знаешь, меня всегда отъ этихъ вещей немножко к0- 
робитъ. 

— Нђтъ, это вовсе не страшно. Опа вдругъ схватила 
карандаш»... 

—- И написала: «кто я?» Не говори мн%, я дрожу, когда 
она объ этомъ спрашиваетъ. 

— А воть представь, совсћмъ не то: она взяла каран- 
дашъ и написала: «змфИ съ трещоткой». 

— Что это значитт? 

Синтянина пожала плечами. 

— А гдБ же кровь? 

— Я ее объ этомъ спросила. 

— Ну, и что же? 

— Она показала рукой вокругъ и остановила на Висле- 
новскомъ флигелф. Конечно, все это вздоръ... 

— Почемъ намъ это зпать, что это вздоръ, Сашура? 
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— 0, полно, Катя! Что же можетъ угрожать имъ? НЪть, 
все это вздоръ, пустяки; но ВЪра была такъ тревожна, 
какъ никогда, и я все это тебЪ къ тому разсказываю. чтобы 
ты не отнесла моего бЪгетва къ чему-нибудь другому, — 
договорила, слегка краснЪя, Синтянина. 

— Ну да, поди-ка ты, стану я относить. 

— Не станешь? 

— Да, разумфется, не стану. Легко ли добро: есть отъ 
кого бЪжаль. 

Синтянина вздохнула. 

— А ты знаешь, Катя, —молвила она: — что порочныхъ 
дутей болће жаль, чфмъ тфхъ, которыя насъ не оторчаютъ. 

— Э, полно, пожалуйста, —отвфчала Форова, энергически 
поправляя рукой свои сћдые волосы, выбившіеся у пея 
изъ-подъ шляцки. — Я теперь на много лЬтъ совсћмъ спо- 
койна за вофхъ хорошихъ женщинъ въ м/рЪ: теперь, кромЪ 
дуры, ни съ кЪмъ ничего не случится. Увлекаться ужъ не- 
кЪмъ и нечмъ. 

— Но, ахъ! смотри!--воскапкнула она, взглянувъ на дф- 
вочку. 

Віра во сив отмахнула съ головы пледъ н, не просы- 
паясь, тлядћла полуоткрытыми глазами въ лицо Сиитяниной. 

— Какъ страшно,--сказала Форова:-—она точно слъдитъ 
за тобой и во сн} и на яву. Прощай, Господь съ тобой. 

— Ты навстишь меня? 

— Да, непремфнно. 

— МнЪ надо кое-что тебъ сказать. 

— Скажи сейчасъ. 

— Н%тъ, это долго. 

— А что такое? У тебя есть опасенія? 

-- Да, но теперь прощай. 

Съ этими словами Синтянина пустила лошадь вбродъ и 
уБхала. 

Висленевъ вышелъ со двора, раскрылъ щегольской шел- 
ковый зонть, но, сдБлавъ иЬсколько шаговъ по улиц, тот- 
часъ же закрылъ его и пошелъ быстрымъ ходомъ. Дождя 
еще не было; городъ Висленевъ зналъ прекрасно н очень 
скоро дошелъ по разнымъ уличкамъ н переулкамъ до ма- 
ленькаго, низепькаго домика въ три окошечка. Это былъ 
опять тотъ же самый домикъ, предъ которымъ за чась предъ 
этимь Синтяпина разговаривала съ Форовой. 
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Висленевъ поглялћлъ чрезъ окно внутрь домика и, ни- 
кого не увидавъ туть, отворилъ калитку и вошель на дворъ. 
На него сипло залаяла старая черная собака, но тотчасъ же 
зђвнула и пошла подъ крыльцо. 

Изъ-подь сарая вылетьла стая куръ, которыхъ посреди 
двора поджидаль голенастый красный ибтухъ, и волфдь за- 
тЬмъ оттуда же вышла бойкая рябая, востроносая баба съ 
ребенкомъ подъ одною рукой и двумя курицами — подъ 
другою. 

— Милая, Филетеръ Иванычъ дома? — освфдомился Вис- 
леневъ. 

— Ахь, нБту-ти ихъ, нфту-тн, ушедши они со двора,— 
отвБчала съ сожалЪніемъ баба. 

— А Катерпна Астафьевна? 

— Катерина Астафьевна были въ саду, да нешто но 
ушли ли... Ступайте въ садъ. 

— А ваша собака меня не укусить? 

— Собака, ифтъ; она не кусается, не поважена. Воть 
корова буренка... Тпружи, тпружи, дура! тпружи! — закри- 
чала баба, махая литятей и курами. 

Висленевъ вдругь почувствовалъ сзади у своего затылка 
нфжиое теплое дыханіе, и въ то же мгновеше шляпа его 
слетфла съ головы вмвстЬ съ иЪсколькими вырванными изъ 
затылка волосами. 

Јосафъ Платоновичъ векрикнулъ и прыгнулъ виередъ, а 
баба, бросивъ на землю куръ и ребенка, быстро кинулась 
защищать гостя отъ коровы, которая спокойно жевала и 
трясла его соломенную шляпу. 

НБсколькихъ ударовъ, которые женщина напесла коровЪ 
по губамъ, было достаточно, чтобы та освободила Висленев- 
скую шляпу, но, конечно, жестоко помятую и безъ куска 
полей. 

— Это все баринъ, Филетерь Иванычъ, у насъ такихъ 
глупостевъ ее научили, — заговорила баба, подавая Висле- 
неву его испорченную шаяпу. 

— Но она, однако, можетъ-быть, еще и бодается? — освћ- 
домился Висленевъ, прячась за бабу отъ коровы, которая 
опять подходила къ нимъ, пережевывая во рту кусокъ 
шляпы и медленно помахивая головой съ тупыми круглыми 
глазами. 

— Нётъ идите; бодаться она рёдко бодается... развЪ 
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только кто ей не понравится,—успокаивала баба, стремясь 
опять изловить куръ и взять кричащее дитя. 

— Ну, однакоже, покорно васъ благодарю. Я вовсе не 
желаю испытывать, понравился я ей или не понравился; а 
вы лучше проведите меня до саду. 

Баба согласилась, и Висленовъ, подъ ея ирикрытемъ, по- 
шелъ скорыми шагами вперед», держась рукой за холшевый, 
вышитый красною бумагой, передникъ своей провожатой. 

Переступивъ за порогъ утлой ограды, онъ заперъ за 
собой на задвижку калитку и разсмћялся. 

— Скажите, пожалуйста, вотъ вамь и провишіальная 
простота жизни! А тугь, чтобы жить, надо еще и коровамъ 
нравиться! Ну, краекъ ну, сторонушка! 

Онъ снялъ свою изуродованную шляпу, оглядфаъ ее п, 
надфвъ прорфхой на затылокъ, пошелъ по узенькой, не про- 
битой, а протоптанной тропинкъ вглубь неболыного, такъ 
сказать, однодворческаго сада. Кругомъ растутъ, какъ по- 
пало, жимолости, малина, крыжовникъ, корявая лблонька и 
въ концф кусть густой черемухи; но живой души человЪ- 
ческой нїтъ. 

Тосафъ Платоновичъ даже илюнуль: очевидно, баба со- 
врала; очевидно, Катерины Астафьевны здфсь нътъ, а между 
тђмъ идти назадъ... тамъ корова и собака... Но въ это са- 
мое мгновеніе Висленевъ дошелъ до черемухи и отодви- 
нулся назадъ и покраснфлъ. Въ пяти шагахъ отъ него, подъ 
наклонившеюся до земли вБткой, копошилея ворохъ зеле- 
ной полосатой малерш, и одпа рука ею обтянутая взры- 
вала ножикомъ землю. 

— Такъ воть это кто: это была тетушка!... Ну, слава 
Богу! Испугаю же ев за то, что она меня напугала. 

И съ этимъ Висленевь тихо, на цыпочкахъ подкрался 
къ кусту и, разведя свон руки въ разныя стороны, коль- 
нулъ сидящую фигуру подъ бока пальцами, и вслћдъ за- 
тђмъ раздались два разные восклика отчаяннаго перепуга. 

Вислепевъ очутился лнцомъ къ лицу съ бфлокурымъ, 
среднихь лЬть мужчиной, одфтымъ въ вышесказанную по- 
лосатую матерію, съ изрядною окладистою бородой и свЪтло- 
голубыми, глазами. 

— Что же это такое?— проговорилъ, наконецъ, Висленевъ. 

-— А ужь объ этомъ мнъ бы васъ падлежало спросить, — 
отвфчаль собесфдникъ. 
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— Я думәлъ, что вы тетушка. 

— Между тЬмъ, я своимъ племянникамъ дядя. 

— Но позвольте, какъ же это такъ? 

— А ужъ это опять мнъ васъ позвольте спросить: какъ 
вы это такъ? Я червей копалъ, потому что мы съ Филе- 
терохъ Ивәнычемь собираемся рыбу удить, а вы меня 
подъ ребра, и испугали. Я Евангелъ Мннервинъ, священ- 
никъ и майора Форова пріятель. 

Висленевъ хотБль извиниться, но вместо того не удер- 
жалея и расхохотался. 

— Воть какь у насъ!—-проговорилъ Нвантель, глядя съ 
улыбкой, какъ заливается Висленевъ. — Чего же ото вы 
такъ ослабЪли? 

— Да позвольте!..-—началъ-было Вислепевъ, н опять рас- 
хохотался. 

— Вона! Пу, смішливы же вы! 

— Вы, отепъ Евангелъ, не говорите, пожалуйста... Я 
васъ принялъ за тетушку, Катерину Астафьевну... 

— Для чего такъ? я на нее не похожъ! 

— Ну, вотъ подите же! я хотфль съ ней пошутить... 

— Ну, и что же; это ничего. 

— Это меня вашъ подрясникъ ввель въ заблуждение: 
мн показалось, что это тетушкино илалъе. 

— А у нея разв есть такое платье? 

—- Кажется... то-есть я думаю... 

— Ньть; у вашей тетушки таковаго платья нЪтъ. 

— А вы разв знаете? 

— РазумВется, знало: у нея сфрое лётнее, коричневое и 
черное, что изъ голубого перекрашено, а бЪлое, которое въ 
прошломъ году вмЪетЪ съ моею женой къ причастью шила, 
такъ она его не носить. Да, вы ничего: не смущайтесь, 
что пошутили, — воть если бы вы меня прибили, надо бы сму- 
щаться, а то... да что зке это у васъ у самихъ-то чепець 
помять? 

—- Представьте, это корова... 

— А, а! буренка! она одинъ разъ пьяному казаку весь 
хохолъ на кичкЬ съфла, а животина добрая... питаетъ. Вы 
изъ Питера? 

— Да, изъ Питера. 

— Ученый? 

Ну, не очень... 
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Виеленевъ разсмфялся. 

— Что такъ? Тамь будто какъ всБ ученые. Къ литера- 
түрБ привержены? 

— Да, я писалъ. 

— Статьи пли изящныя произведенія? 

— Отатьи. А вы съ дядюшкой много читаете? 

—- ОдолЬваемъ-таки. Изящную литературу люблю, но 
только писателей изящныхъ мало встрфчаю. Поворотъ на- 
задь чувствую. 

— Какъ поворотъ назадъ? 

— А какъ же-съ: разв вы его ие усматриваете? По- 
мните, въ комедін господина Львова было сказано, что 
«прежде все сочиняли, а теперь-де описываютъ», а ужь 
нынЪ опять все сочиняють: людей такихъ вовсе не ви- 
димъ, про какихъ пишутъ... А воть и отецъ Филетеръ 
идеть. 

Въ это время на тропинкъ показался майоръ Форовт. 
Онъ былв въ старомъ, грязномъ-прегрязномь драповомъ 
халат, подпоясанномъ засаленными шнурами; за пазухой 
у него былъ завязанъ ребенокъ, въ лфвой рукЪ трубка, а 
въ правой книга, которую онъ читалъ въ то самое время, 
какь дитя всячески старалось ее у него вырвать. 

— Чье-жь это у него дитя? — полюбопытствовалъ Вис- 
деневъ. 

— А это солдатское... работницы Авдотьи. Ее, вђрно, 
куда-нибудь послали; впрочемъ, вЪдь Филетеръ Иваныть 
дЬтей страшно любятъ. Перестань читать, Филетеръ: вотъ 
тебя гость ждетъ. 

Форовъ взглянулъ, перехватил» въ одну руку книгу п 
трубку, а другую протянулъ Висленеву. 

— Торочку вы не видали? —-спросилъ онъ. 

— Н ть, не видалъ. 

— А она къ вамь пошла. Вы по какой улиц шли: по 
Покровской или по Рождественской? 

— По Рождественской. 

— Пу, значитъ, просмотр$ли. 

— А она въ чемъ: въ какомъ плать? 

— А ужъ я ея платьевъ не знаю. А журналовъ новыхъ, 
отецъ Евангелъ, нтъ: былъ у Бодростиной, былъ и у Под- 
озерова, а ничего не добылъ. Захватилъ книжонку Дик- 
кенса «Изъ семейнаго круга». 
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— Что жъ, перечитаемъ: тамъ «Габріель и Роза» хороши. 

-- А теперь пойдемъ закусить, да н въ дорогу. Вы лю- 
Опте закусывать?— отнесся онъ къ Висленеву. 

— Не особенно, а впрочемъ, съ вами очень радъ. 

А вамь развЪ пе все равно, съ кзмъ Фсть? 
Ну, не все равно. Да, что же вы не спросите, кто 
мн} шляпу обработал? 

- А что же мнЪ въ этомь за интересъ? Извћстно, что 
если у кого ризы обвегшали, такъ значить ремонентовь 
НЪРЪ. 

— Чего ромонентовъ! это ваша корова! 

-— Ну и что жь? Плохого князя и телята лижутъ. 

Вы, Филетеръ Иванычъ, чудак. 

—- Ну, воть и чудакъ! Я чудакъ да не красенъ, а вы 
пе чудакъ да силаменъли не знай чего. Пойдемте-ка лучше 
закусываль. 

— Только вина, извините, у меня иЪть,—объясниль Фо- 
ровъ, подводя гостей къ непокрытому скатертью столу, на 
которомь стояль горшокъ съ варенымъ картофеломъ, сту- 
день на поливеномъ блюдф п водочный графинчик. 

-- Да у тебя и въ баклажкь-то оскудЪне израилево, —- 
замфтиль Нвангелъ, подпимая пустой графинъ. 

—- Что жь, нарядимъ сейчасъ посланіе къ евреямъ, — 
отввчаль Форовъ, вручая работниц графинъ и деньги. 

— А я відь совсЪмъ водки не ио, — сказаль Виеле- 
невъ.—Вы не обидитесь? 

- Чфмъ это?.. Я издавна солистъ н аккомпанемента пе 
ожидало, одинъ шью. 

—- Отець Евангелъ развВ’ тоже не пьет? 

— Не пью-съ,—отвфчаль отець Евангелъ, разбирая 
себя на ладони разсыпчатую картофелину. 

—- Мы пошлемъ за виномъ, Филетеръь Иванычъ, если 
вы позволите? 

— А сдфлайте милость, хоть за шампанекимъ. 

Только если вы мени считаете, то я вЪдь и вина ника 
кого не пью, отвфчаль отець Евангель. 

— Будто никакого? 

-- Вина рЫышительно никакого. 

-- Ну, рюмку хересу. 

— Пу, такъ и быть: для вась рюмку хересу выпью. 

Работница побфжала, сдавъ опять своего ребенка Филе- 
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тору Ивановичу, и черозъ пфеколько минуть доставила 
вино и водку. Форовъ выпилъ водки и начать ходить до 
комнат?. 

— А что же вы, Филетерь Иванычъ, пе закусываете?- — 
затоворилъь Висленевъ. 

— Истинные таланты не закусываютъ, — отвЪчаль, но 
глядя на него, Форовт. 

Висленеву показалось, что майоръ съ нимъ почему-то сухт. 
Опт ему это замфтилт. на что тотъ сейчасъ же отвфчаль: 

— Я, сознаюсь вамь, смущенъ, что это вы за птицу 
привезли, этого господина Горданова? 

— А что такое? 

— Да онъ мнв не нравится. 

— Съ какихь это поръ? Вы, кажется, съ нимь вчера 
сотлэаналиеь? 

— Да мало ли что соглашался? Съ инымь и согла- 
шаошься, да не любишь, & съ другимъ и не согласенъ, да 
ЛӘДИШЬ. 

— Такъ вы воть какой: вы елиномышленииковъ, зна- 
чить, немного пфните? 

— Да вы къ чему мнЪ это говорите? Мыслить веякт 
для себя. 

— А партія? 

— Партія? 'Гакъ это значить я ея крЪиостной, что ли, · 
что я ради парти долженъ подлеца въ честь ставить?... А 
чтобъ она этого не дожидалась сія партія! Г 

— А Гордановъ прекрасный и очень умный человфиъ. 

— Не знаю-съ, —отвфчалъ майоръ.—Знаю только, что онъ 
цілый вечеръ точно бурлацкую пешо тянуль «а-0-6», а 
живого слова не выберешь. 

— Онъ говорил розопно. 

— Да что же резонно; гов сго резоны, это, я говорю, 
все равно, что дождь на мор}, пичего не прибавляютъ. Инте- 
ресно бы знать его дћла и лфла... Слышиииь, отецъ Юзван- 
телъ, этотъ Гордановъ музкиченкамъ зомлишку подари», 
да теперь выдурить ее у нихъ на обмфнъ хочетъ. 

— Т-е-е-съ!—сдБлалъ укоризненно, покачавь головою, 
отець Евангелъ, у котораго ротъ быль изобильно наполнен 
горячимъ картофелемь. 

— Да это кто же вамъ сказалъ, что таковы Горданог- 
скія намфренія? 
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— Да вфлдь вы же Подозерову объ этомъ говорили. И 
вы сами еще, милостивый госудаэь, за такое діло взялись. 
Пехорошо!.. 

— Вретъ вашъ Подозеровт. 

— Что-02 Подозеровъ вреть? Ну ато, во-первыхъ, въ 
первый разъ слышу, а во-вторыхь, Подозеровъ мнВ и не 
говорилъ ничего. 

— Подозеровъ самтъ-то очень хорошъ. 

— ЧеловЪкь рабо и честный, хотя идеалистъ. 

— Очень честный, но никогда ни на что честное и въ 
упиверситетВ пе умфль откликнуться. 

— А на что откликаться-то въ упиверситотћ, когда тамъ 
падо учиться? 

- Мало ли на что тамъ въ наше время приходилось 
откликаться! А ему какое дђло, бывало, ни представь, все 
разрезонирүстъ и выведет. что въ немъ содержанія нфтъ. 

— Да вфдь какое же, въ самомъ дълђ, содержаніе можно 
найти въ дфлф о бревнЪ, упавшемъ и никого не убивнемъ? 

-— Пу, я вижу, вы совсЪмь подозеровскій нартизант здЪеь? 

— Нанротивъ, я совемь другихъ убфиденнь чфмъ Нод- 
озеровт.... 

— А пе пора ли намъ съ тобой, друло Филетеръ, и въ 
ходь,—прерваль отець Евангелу. 

— Идемъ,—отвфчаль Форовъ, и накинулт на себя вмЪсто 
халата парусипный балахонъ, забрал на плечи торбу. въ 
карманъ книгу и протянулъ Висленеву руку. 

— Куда вы?- -сиросилъ Тосафъ Плалоновичъ. 

— Туда, къ Аленину верху. 

— Гд} это, далеко? 

— А версть съ десятокь отсюда, вотъ гдЪ горы-то видны, 
между Бодростинкой и Синтянинскимь хуторомъ. 

— Что-къ вы тамъ будете дфлать? 

— Въ озерВ карасей половимтъ, съ росой травъ порвемъ, 
а въ солнценекъ читать будемъ въ лесу на прохлад?. 

— Возьмите меня съ собой. 

Отецъ Евангелъ промолчалъ, а Форовъ сказаят: 

—- Что-жъ, намъ все равно. 

— Такъ я иду. 

—- Идемте. 

— А гроза роь пе пугастъ? 

— Нась—иЪфть, потому что мы каждый съ своей точки 
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зрђнія жизнью не дорожимъ, а вотъ вы-то, пожалуй, лупшо 
останьтось. 
А что? 

— Да гроза непремфнно будотъ, а кто считаеть своо 
существование драгоцфннымт, тому жутко на пол}, какъ 
облака заспорятъ съ землей. Зы не поддавайтесь лучше 
этой гилн, что говорятъ, будто стыдно грозы трусить. Что 
за стыдъ бояться того, съ кЗмъ сладу ить! 

—- Н\ть, я хочу побродить съ вами и носмотрћть, каже 
вы ловите карасей, какъ сбираете травы и пр., и пр. Од- 
шімъ словомъ, мнф хочется побыть съ вами. 

—- Такъ идемъ. 

Они встали и пошли. 

Выйдя на улицу, Форовъ и отецъ Нвангелт тогчасъ сфли 
па землю, сияли обувь, связали на веревочку, перекинули 
себЪ черезъ плеча и, закатавъ вверхъ ‘панталоны, пошли 
въ бродъ черезъ мелкую р$чку. Висленевъ этого не сдћлал^ъ: 
онъ не сталъ разуватьси и сказалъ, что босой идти не можеть; 
онъ вошелъ въ р$ку прямо въ обуви и сильно измочился. 

Форовъ вытащилъ изъ кармана книжку Диккенса и за- 
читалъ разсказъ о Габрэль и Розњ. 

Шли они, шли, н Висленеву показалось, что опи уже 
Богь знасть какъ далеко ушли, а было всего семь вереть. 

— Я усталъ, господа, -—сказалъ Висленев?. 

Ҷто-жъ, сядемъ, отдохнем, —0твђчаль Евангелъ. 

И они сіли, 

— Скажите, неужели гы всегда и дорогой читаете? — спро- 
силь Висленевъ. 

— Пу, это какъ придется, —отврчаъь Форовъ. 

— И всегда повђети? 

— По большей части. 

— И не надофли онВ вамъ? 

— Отчего же? Самая глупая повђћеть все-таки интересн%е, 
чЬмь трактать о бревив, упавшемъ и никого не убившемь. 

-— Ну, такъ воть же я вамь подарокъ принась: это ужъ 
пе о бревнЪ, улавшемъ и никого не убившемь, а о бреви?%, 
улавшемъ и убившемъ свободу. 

И съ этимъ Вислепевь выцулъ изъ кармана пальто и 
преподнеєъ Форову книжку изъ числа изданцыхъ за гра- 
пицей и въ которой трактовалаєь сущность христіанств» 
по Фейербаху. 
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— Благодарю васт,—отзЪчаль майоръ:— по я, впрочемъ, 
этого барона фонъ-Фейербаха не уважало. 

— А вы-его разв читали? 

— Нечего у него читаль-то, вотъ горе. 

—- Онъ разбирастъ сущность христіанства. 

Знаю-съ, и очень люблю эти критики только ие ого, 
пе господина Фейербаха съ послћдователямн. 

Они это очень грубо дћлалотъ,—ноддержалъ отець бван- 
голъ.—Коть на это мастера гораздо топьше — филигранью 
чеканятъ. 

—- Да, разумћется, Ренаиъ, напримфрь, я это знаю. 

— Нфтъ; да Ренапъ о духі мало и касается, онъ все по 
критнкВ событій; но и Ренанъ-то въ своихъ положешяхъ 
тоже не ахти-мнЪ; онъ шалокъ противъ, натфимфръ, бого- 
слововъ современной тюбингенской школы. Вы какъ нахо- 
дите? 

Я, признаться сказать, всїхъ этихъ господъ не чи- 
талъ. 

А-а, не читали, жаль! Ну, да это примЪфромъ можно 
объяснить будеть, хоть и въ противномъ родЪ, воть как», 
напримЪръ, 1оаннь Златоустъ противъ Василія Великаго, 
Массильонъ супротив» Боссюэта, или Инпокентій противь 
Филарета московскато. 

Ничего не понимал. 

— Одни увалекательнЪй и легче, какъ Златоустъ, Мас- 
сильонъ п Инпокептій, а другіе тверже и опористћй, какь 
Василій Великій, Боссюэть и Филаретъ. Ренанъ вћдь очень 
легокъ, а вы если критикой духа интересустесь, такъ Ла- 
мене извольте прочитать. Этоть гораздо позабористй. 

«Чортъ ихъ знаетъ, сколько они нынче здЪеь, но тру- 
щобамъ-то сидя, поначитались!» подумалъ Виеленевь и до- 
бавилъ велухт: 

Да, можетъ быть. Я мало. этихъ вещей читалъ, да на 
что ихъ? Это роскошь знанія, а нужна польза. Я вРдь только 
со стороны критики сущности христанства согласень съ 
Фейербахомъ, а то я, разумфется, и его не знаю. 

— Давы съ критикой согласны? Пу, а сл-то у него и ить. 
Какая же критика при односторонности взгляда? Это въ 
пБкоторыхъ теперешнихъ свфтскихь журналахъ ведется по- 
добная критика, такъ в®дь диоа Исеф роі, поп Псеё Том, 
что приличествуеть быку, то не приличествуеть Юпитеру. 
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гь, вы Ламепе почитайте. Онъ хоть нашего брата про- 
бираетъ, христіанство, а онъ лучше иослрдователей Фейер- 
баха попимаетъ. Христіанство это-съ вБдь дле слишкомъ 
серьезное и великое: его не новалить. 

- Оно даже хлЪбомь кормить, —--вмінался Форовт. 

— Нтъ, оно болыше дфлаетъ, Фияетеръ Иванычъ, ты 
это глупо говоришь, —отьфчаль Еванғелъ. 

— А мн кажется, онъ, напротивь, прекрасно сказать, 
и нозвольте мнф на этомь єъ нимь покончить, сказать 
Висленевь.— Хлфбъ, какъ все земное, миъ ближе и нонят- 
нфе, чЪмъ вс} небесныя благ». А какъ же это кормить 
христіанство хлфбомъ? 

--- Да воть кахь. Во многихъ мфстахъ десятки тысяч 
людей, которые ненремнно должны умереть въ силу 06- 
стоятельствъ съ голоду, всякій день єыты. Петербургъ көр- 
мить такихь двадцать тысячь и все «по сущиости хри- 
стіанства». А уберите вы эту «сущность» на три дня изъ 
этой сторопушки, вотъ вамъ и голодная смерть, а ваши 
философы этого не видали и не разъяснили. 

— ДБлә милосерды вфль возможны и безъ христіанства. 

— Возможны, да... не всякь на нихъ тронется изъ т$хъ, 
кто нынче трогается. 

-- Да, со Христомъ-то это легче ,---поддержаль Еваигелъ. 

— А то «жестокіс еще, сударь, нравы въ нашемъ го- 
род» „—добавилъ Форовъ. 

— А со Христомъ жестокое-то дЪлать труднфй, — опять 
подкрёниль Евантелъ. 

-— Скажите же, зачфмт вы живете въ такой странЪ, гдв 
по вашему все такъ глупо, гдЪ всЪ добрыя дЪла творятся 
силой иллюзій и страховъ? 

— А гї же мы жить? 

— ГдЪ угодно! 

— Да мнЪ здбсь угодно, я здђсь оргавическія связи 
имфю. 

— НапримБръ? . 

— Наприм%ръ, пенсіонъ получаю. 

— И только? 

—- Н-н-ну... и не только... 41 мужиковъ люблю, солдатъ 
люблю! 

— Что же вамъ въ нихъ ароас: 

— Прекрасные люди. 
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— А неужто жо цивилизованный иностранецъ хужо рус- 
скаго невіжды? 

— Н%тъ; а иностранный невфжда хужо. 

— А я, каюсь вамъ, не люблю Росаи. 

— Дая какой иричины?-—спросиль Евангелъ. 

Да что вы въ самомъ ДЪХ въ ней`видите хорошаго? 
Ин природы, ни людей. ГдБ лавръ да миртъ, а здеь квасъ 
да спиртъ. вотъ вамъ и Россія. 

Отедъ Ювангель промолчаль, нарвалъ горсть синей озими 
п сталь ею обтирать свои замачканныхя ноги. 

-– Пу, природа, ---заговорилъ онъ:—-ирирода наша здоро- 
вая. Оглянитесь хоть вокругъ себя, неужто ничего здфеь 
не видите достойнаго благодареня? 

— А что же я вижу? Вижу будущій квасъ и спиртъ, и 
будущее сЪно! 

Евангелъ опять замолчалъ и наконець всталъ, бросилтъ 
оть себя траву и, стоя среди поля съ подоткнутымь за 
поясъ подрясникомъ, началь говорить спокойнымь и ти- 
химъ голосомъ: 

— СЬно и спирть! А воть у самыхь вашихъ ногъ ра- 
стегь злфсь блатовонный девясиль, онъ утоляетъ боли груди; 
подальше два шага отъ васъ, я вижу огневой жабиикъ, 
который яфчить черную немочь; вонъ тамъ на камняхь ра- 
стетъ верхоцвфтный исопъ, оть удушья; вонь ароматная марь, 
противъ нервовъ; рвотный капытень; сонъ-трава оть по- 
стрЪла; кустистый дрокъ; крфиящая разслабленныхь аліола; 
вонъ болдырянъ, оть дфтскаго родилища и мадрагары, отъ 
которыхъ спятъ убитые тоской и страданіемъ. Теперь, тамъ, 
па полћ, я вижу траву гулявицу отъ судорогь; на холмик? 
вонъ Божье деревцо; вонъ львиноүстъ отъ трепетанья сердца; 
дягиль, лютикъ, ифлебная и смрадная трава омегъ; вонъ 
курослть, отъ укутенія бБшенымъ животнымь; а тамъ по 
потовипамъ луга растеть ручейный гравилать отъ крово- 
тока; авранъ и многолЪтній кринъ, возстановляющій без- 
силе; медвЪжье ухо отъ перхоты; хрупкая нва, въ которой 
гупають золотушныхъ дћтей; кувшинчикъ, кукушкинъ 
лент, козлоборолъ... Не сБно здфеь, мой государь, а Божья 
аптека. 

И съ этимъ отецъ Евамгель вдругъ оборотился къ Вислс- 
неву спиной, прилегь, свернулся калачикомъ и въ одно 
мгновеніе уснулъ, рядомъ со спящимъ уже и храпящимь 
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майоромт. Точно порфшили оба насчеть Тосафа Платоно- 
вича, что сь нимъ больше говорить не о чемъ. 

Висленевъ такой выходки никакъ пе ожидалъ, потому 
что онъ не видалъ никакой причины укладываться теперь 
и спать, н не чувствовалъ ни малћйшаго позыва ко сну; 
но помЪшать Форову и отцу 1ванголу, когда они ужъ 
уснули. онъ, разумћется, не захотфлъ, и ръшилъ побродить не- 
мпожко по кустарникамъ. Ноходилъ, нашелъ дв ягоды 
земляники и съћлъ ихъ, и опять вернулся на опушку, а 
Форовъ и ПЮвантель попрежнему сиятъ. Вислоневу стало 
скучно, онъ бы пошель и домой, но кругомъ тучится и 
потромыхиваеть громъ, готораго онъ не любитъ. Дфлать 
печего, опъ сняль пиджакъ, свернуль его, подложилъ подњ 
голову и легъ рядомъ съ крфико спящимъ Форовымъ, со- 
рвалъ былинку и, покусывая ее, началъ мечтать. Мечты его 
были невыспренни, онВ витали все около его портфеля, 
около его трудныхъ дфль, около Петербурга, гдЪ у Висле- 
нова осталась нелюбимая жена и никакого положешя, и 
накопець около того, какъ онъ появится Горданову и какъ 
разскажеть ему псторйо съ портфелемъ. 

«Чфуъ я позже ему это сообщу, тЬмь лушпе, — думалт 
онъ,-—ч6го же мп и сићђшить? Я съ этимъ и ушелъ сюда, 
чтобы затянуть время. Пусть тамъ посл Гордановъ потру- 
нить надъ моими увлечении, а между тфмъ время боль- 
шой изобрЪтатель. Подчиняюсь моей судьбћ и буду спать, 
какъ они спять». 

Висленовъ оборотилея лицомъ къ Форову и закрылъ глаза 
па все. ; 

Долго ли онъ спалтъ, онъ не иомниль, но проснулся опъ 
вдругъ оть страшнаго шума п ироницающей прохлады. 
Небо было черно, въ воздух рокоталъ громь и падали 
крупныя капли дождя. Висленевъ увидалъ въ этомъ доста- 
точный поводь поднять своихъ спутниковъ и разбудить 
отца Гваигела. Дождь усиливался быстро и вдругъ пустился 
какъ изъ ведра, прежде тђмъ Форовъ проснулся. 

— Побфжимте куда-нибудь? — упрашивалъ, метаясь на 
мфстф, Висленевъ. 


-- Да куда же бфжаль-съ? Кругом поле, ни кола, ни 
двора, въ городъ назадъ семь верстъ, до Бодростинки че- 
тыре, а влЪво не больше двухъ версть до Синтянина ху- 
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тора, да вфль все равно п туда теперь не добфжитшь. Ви- 
дите, какой полилъ. Ухъ, за рубашку потекло! 

Отець Евангелъ сталь на корточки, нагнулъ голову и вы- 
ставилъ спину. 

- Я говорилъ. что это будетъ, — проворчалъ Форовь и 
тоже сталь на колфни точно такъ же, какъ и Евангел. 

Среди ливня, обратившаго весь воздухъ вокругъ въ сплош- 
ное мутное море, р$яли молніп и грохоталъ, не прерывая, 
громт, и вотъ, весь мокрый и. опустившійся Висленевъ ви- 
дитъ, что среди этихъ волнъ, погоняемыхъ вћтромъ, ар- 
шина два отъ земли илыветъ блфдно-отненный шаръ, ко- 
лоблетея, растетъ, перемћняетт цвъта, становится изъ бл$д- 
паго батровымъ, фіолетовымъ, и вдругь сверкнуло и вздрог- 
нуло, и шара ужъ нВтъ, но зато на дорогі чго-то взвилось, 
затрещало и повалилось. 

Форовъ и Квангелъ подняли головы. 

Въ трехъ шагахъ предъ ними, въ морз волнъ, стоялъ 
двухместный фаэтонъ, запряженный четверней лошадей, изъ 
которыхъ одна, оторвавши поводъ, стояла головой къ зад- 
нему колесу и въ страх дрожала. 

—- Помогите, пожалуйста, — кричалт изъ фаэтова чело- 
вфиъ съ большими кудрями а 1а Вегапсег. 

— Это Михаилъ Андреичъ, — проговорилъ, паправляясь 
къ экинозжу, отецъ Евангелъ. 

— Кто?— освЪдомился Висленевъ, идучи велфдь за иимъ 
вмБств съ Форовымъ. 

— Бодростинъ. 

Въ фаэтонф сидфлъ бћлый, чистый. очень красивый ста-' 
рикъ Бодростинъ и возлВ него молодой кавалеристь съ н'ї- 
сколько надменнымъ и улыбающимся лицомъ. 

>. А, это вы, странники взчные!—заговорилъ, высовыва- 
ясь изъ экипажа, Бодростинъ, въ то время какъ кучеръ съ 
отцомъ Евантеломъ выпутывали и выпрягали лошадь, тщетно 
норовившую подняться.—А это кто жъ съ вами еще! —любо- 
пытствовалъ Бодростинъ. 

— А это пріћзжій къ намъ съ съвера, Висленевъ,—от- 
вђтствовалъ майоръ Форовъ. 

— Ахъ, это ты, Есафушка! Здорово, дружокъ! Вотъ радъ, 
да говорить-то некогда... Ты что жъ, куда идешь? 

— Пошелъ съ ними, и самь не знало, чего и куда, —0то- 
звался Висленевъ. 
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— Да кинь ты ихтъ, бродяг, и пођдемъ въ городъ. Воть 
видшиь, какъ ты измокъ, какъ кулик. 

— Ужь просто ни одинъ Язонъ въ Колхилв не знавалъ 
такого душа! 

— Ну н садись. Володя, подвигайся, брать! Возьмемъ 
сего Язона, — добавилъ онъ, отстраня кавалериста. — Это 
мой племянникъ, сестры Ататы сынъ, Кюлевейнъ. Ну, я 
беру у васъ господина этого городского воробья, -добавилъ 
онъ, втягивая Висленева за. руку къ себ въ экинащь: — 
онъ вамъ не къ перу и не кь шерсти. 

— Съ Богомъ,--отвђтиль Еванголъ. 

Бодростинъ кивнулъ свосю беранжеровскою головой, П 
фаэтонъ опять понесся подъ моремь дожди и сфтью рБю- 
ЩиИХЪ МОЛНіЙ. 

Висленевъ дрожалъ отъ холоду и сырости п жалея, со- 
ррстяеь мочить своимъ смокшнася платьемь сосЪдей. 

-— Я просто мокръ, хакъ губка, и совсћмъ никуда пе 
гожусь, — говориль 0иъ, стараясь скрыть свое зам ша- 
тельство. ГА 

— Ну, вздоръ, ничего, хорошій молоденъ изъ воды дол- 
женъ сухъ выходить. Воть пріћдемъ къ женЪ, она задасть 
тебВ такого эрфнксу, что ты высохнешь и зарокъ дань съ 
прібзда но полямь пе разгуливать, прежде чБмь друзей 
назфстишь. 

— А, нфть! Бога ради! Я не могу показаться Глафирћ 
Васильеви?. 

- Что тако-0-0-е? Не можешь показаться моей зкен? 
Полно, пожалуйста, дурить-то. 

— Я право, Михаилъ Андресвичъ, не дурю, а по могу 
жо я въ такомъ печальномь видВ являться къ ГлафирВ Ва- 
сильевн$,—отирашивалея Висленевъ. 

– Все это чистый вздоръ, облечемъ тебя въ сухое бЪльо 
и теплый халәть, а тфмъ временемъ теб} и другое платье 
принесутъ, 

— НЪфтъ, воля ваша, я у свосго дома сойду, переодТ- 
пусь дома и прЁду. 

— Ну, да, разсказывай, придешь ты, какь же! Нфть 
умь, братъ, надо было ко ми сюда не садиться, а ужь 
какь сБаъ, такъ привезу, куда захочу. У насъ на Руси нь 
то и пословица есть; «иа чьемъ возу Фдешь, того п Ш- 
сопку пой». 
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Отмфинть этого пе предвидфлось никакой возможности: 
Бодростииь неотразимо исполнялъ неностижимый и роко- 
вой законъ, по которому мужья столь часто употребляють 
самыя упорныя усилія вводить къ себЪ въ домь людей, 
которыхь бы лучше имъ вфкь не подпускать къ своему 
порогу. 

- Сей молодець яко старецъ, — проговорилъ Еваптелъ, 
садясь съ майоромъ снова нодъ межку. 

— Можеумокъ, — отвЪчалъ нехотя Форовъ, и болћо оли 
о ВисленевЪ не говорили. 

Подъ третьимъ кровомъ утро это началось еще иначе. 

Глафира Васильевна Бодростина возвратилась домой съ 
пебольшимъ черезъ четверть часа послЬ того, какъ она 
вышла отъ Горданова. Она сама отперла бывшимь у нея 
ключомъ небольшую дверь въ оранжерсю и черезь нее 
прошла но довольно крутой сниральной лћетниц на вто- 
рой этажъ, въ чистую комнату, гдф чуть теплилась лам- 
пада подъ пизкимь абажуромт и дремала въ креслв моло- 
дая, красивая дъвупка въ ситцевомь платьћ. 

Бодростина заперла за собой дверь и, тронувъ дфвушку 
слегка за илечо, бросила ей шинель и шляну, а сама про- 
тнла три изящно убранныя комнаты своей половины и оста- 
новилась, наконець, въ кабинет}, оклеенномъ темнозелецыми 
обоями и убранномъ съ болынимь вкусомъ темнозеленымъ 
бархатомь и позолотой. 

ДТвушка вошла вслбдъ за нею и сказала: 

-— Вамъ есть письмо! 

— Откуда такь поздно? 

— Швейцаръ мив ирислалъ его, какт только вы изво- 
лили уйтн. Я сказала, что вы уже изволили замочивать. 

— На, отвфчала Бодростина, бросая на руки дфвушив 
свою бархатную куртку и жилетъ:—спими съ меня саноги 
и подай маъ письмо, — добавила она, полуулегшись на ди- 
вань, глубоко уходящій въ нишь окна. 

ДЂвушка вышла и черезъ мипуту явилась съ розовыми 
этласными туфлями и съ серебрянымъ подносомъ, па кото- 
ромъь лежалт большой конвертгь. 

Глафира Васильевна взяла письмо, взгяянула на адресъ 
и покраснћла. 

«А-а! Накопецъ-то!» шепнула она себ%. 

ДЪвушка разула се и наділа, на сл иоги туфли. 
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— Ложись спать! --нриказала Бодростипа. 

Дђвушка поклонилась и выпла. 

Глафира Васильевна встала, тихо обошла нЪсколько разъ 
вокругъ компаты, опустила занаввсы дверей, отдернула 
занавђсу окна, въ нишф которато помфщался диванъ, ип 
снова сла здвсь и наморщила лобъ. 

— Игра начинается большая и опасная! —носилось въ ся 
голов}. — РискованнЪо и смфлће я оше не задумывала ни- 
чего, и я выиграю... Я должна выиграть ставку, потому 
что ходы мои разсчитаны вфрно, и рука, мив повиную- 
щаяся, неотразима, но... Гордановь хитеръ, и съ нимъ 
нужна вся осторожность, чтобъ онъ ранфе времени не 
үзналъ, что опъ будеть работать не для себя. Впрочем, 
я готова встрћтить все, и намъ пора окончить съ Павломъ 
Николаевичемъ паши счеты! 

Бодростина тихо вздохнула и, взявъ несифшною рукой 
со стола письмо, разорвала конзерть. 

Письмо было на большомъ листБ почтовой бумаги, исии- 
санномъ вокругъ чистымъ и красивымъ мужскимь почер- 
гомъ, внизу стояла подпись «Подозеровъ». 

«Я получилъ четыре дня тому назадь ваше письмо,-—-на- 
чиналъ авторъ.— Не нахожу словт, которыми могь бы от- 
благодарить васъ за чувства, выраженныя въ вашихъ стро- 
кахъ, которыхъ я никогда не перестану помнить. Я не 
отвђчалъ вамь скоро потому, что хотілъ отвфчать обстоя- 
тельно. Прежде всего я отвфчу на ваше запрещеніе емђ- 
яться надъ вами. Это напрасно. Я не умфю смяться ни 
надъ кфмъ и всегда отвЪчаю на всякій вопросъ по совісти, 
точно такь же поступаю и въ пастоящемъ случа?. 

«Вы напоминаете мнф мой долгъ вамъ, напоминаете дан- 
ное мною вамъ, при одномъ шуточномъ случаћ, серьезное 
слово безотговорочно и честно исполнить первое ваше тре- 
бованіе, и въ силу этого слова дћлаете для меня обязатель- 
вымь обстоятельный и чистосердечный отвћть на ваше 
письмо, заключающее въ себф и дружескій вопросъ, и со- 
вЪтъ, и предостереженіе, и ваше предсказаніе. Вы разрз- 
шаете мнф тоже, взамћнъ всякихъ отвЪтовъ, отдђлатьст 
сознаніемъ, что откровенность мнф не по силамъ. 

«Очень благодарю васъ за дарованіе мпћ такого легкаго 
способа отступленя, но, конечно, имъ не воспользуюсь: я 
буду съ вами совершенно откровененъ. 
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«Я бы очень ирямо отвфчалъ вамъ, почему держу себя, 
хакъ вы говорите, «такъ странно и двусмысленно», если бъ 
я видфлъь въ моемъ поведенін какую-нибудь двусмыслен- 
ность и загадочность. Мнф даже самому было бы пріятно 
уяснить себв мои странности. но я, къ крайней моей до- 
сад, лншенъ способности ихь видЪть. Мив кажетея, что 
я живу, какъ вс}, одфваюсь, какъ всЪ, ложусь спать и 
тстаю въ часы, болфе или менфе обычиые для всфхь, за- 
нимаюсь моей службой, носфщаю моихъ немногочисленныхь 
друзей и мало забочусь о моихъ врагахъ, которыхь, ио 
вашему замБчанию, у меня очень много. Пе смЪю вамь 
противорђчить, но если это и такъ, то что же я долженъ дз- 
лаль, чтобъ уменьшить числа моихь недоброжелателей. Я 
не употреблять иикакихь стараній пріобр%сть ихъ вражду, 
п не знаю, за что получиль ее, не знаю и средства къ 
умилостивленио ихъ. Помогите миъ, пожалуйста, и сиро- 
сите перваго человћка, который выскажется ко мн} предъ 
вами враждебно, что я ему сдфлалъ худого? Этимь вы мић 
дадите средство исиравиться. Вы относите чувства моихъ 
педруговъ къ моему безучастно «вь общественныхь дБ- 
лахъ», и ставите мнВ въ укоризну мой отказъ оть продол- 
женіл секретарства по человфколюбивымъ учрежденілмъ, въ 
которомь вы принимаете участіе. МнЪ кажется, что вы 
правы: я двйствительно мало показываюсь въ обществ, 
по это потому, что у меня очень хлоцотливая служба, едва 
оставляющая ми} сколько-нибудь времени для того, чтобъ 
освЪжить мою голову страницей чтенія. Поэтому же я от- 
казался и отъ секретарства, и оть всякаго участ въ бла- 
тотворительныхъ учреждешяхт, кром посильной лепты моей, 
которую отдаю охотно. Я не могу дфйствовать иначе, ио- 
тому что прямое мое дфло, которое я ежеминутно двлаю, 
стоя у интересовь крестьян, тоже есть дфло блатотворенія, 
и оно непремфшю потерифло бы, если бъ я сталь раздфлять 
свое время на стороны. Скажу вамъ боле: я бы считаль 
очень радостнымь фактомъ, если бы среди русскихь муж- 
чин, имбющихъ опредфленныя заняты, находилось какъ 
можно менфе охотинковь вступалься въ дфла неносред- 
ственнаго благотворешя. Зная характерь этихъ дфаъ, и 
характеръ, и ціль большинства пристающихъ къ нимъ лиць, 
л позволяю себЪ искреинЪ ие желать, чтобы благотвореніе 
и помощь брднымъ, какъ ирямыя дЪла, христіанскаго ми- 
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лосерліт, вїдались приходами, а по людьми, занимающи- 
мися этими дфлами ропг раѕѕег Іе ќетрѕ. Я уввренъ, что 
это къ тому непремфнно п придетъ, когда умножится число 
людей, въ самомъ дЪлЪ добрыхъ и въ самомъ дЪлЪ собо- 
лъзнуюпшхъ о нуждающемся брат, а пе ищущихъ себћ 
связей и протемий насчетъ благотворенія, какъ это дћ- 
лается. Я чувствую ложь въ основ нынЪшней благотвори- 
тельности и не хочу тратить силь и времени, нужныхъ 
дДЪлу, служить которому я обязанъ присягой и добрымъ 
мопмъь хотфшемъ. Вотъ вамъ разъясноше одной моей стран- 
ности и послфдней пеловкости, «завершившей, по вашимъ 
словамт, цфиь моихь безтактностей», 

«Вторая укоризна въ томтъ, что вы называете невнима- 
шемъ къ своей релутаціп, можетъ-быть, еще боле спра- 
ведлива. Вы ставите мн} въ вину, что я «кажется» ни- 
когда ие употребляю никакихъ уси для того, чтобы сми- 
рить зазнающуюся наглость. Слово «кажется» вы поставили 
напрасно: вы могли бы даже сказать это совершенно утвер- 
дительно, и я призналъ бы неопровержимую правоту ва- 
шихъ словъ; но вы неправы, приписывал это такъ-назы- 
ваемому «презрительному индифферентизму къ жодямъ» или 
«неспособности ненавидфть, происходящей отъ неспособно- 
сти любить». Здфсь вы погрфшаете въ вашихъ захлюче- 
ніяхъ. «Презрительнаго индифферентизма къ людямъ» во мић 
пђтъ, ия его даже не понимаю: напрогивъ, у меня черезъ 
мЪру неосторожны и велики тяготЬнізя къ однимъ людямъ, 
и я очень сильно чувствую отвращене отъ другихъ, но 
ненавидђть я дійствительно неспособенъ. Я, какь чело- 
вфкъ очень дурно воспитанный, конечно, не свободенъ отъ 
злобпости, и я даже могу ненавидфть, но я ненавижу одну 
метительную ненависть, и зато ненавижу ее непримиримо. 
Наше дћло сберегать себя отъ зла, къ которому, къ сожа- 
ліні, болве или менЪе склонны всф люди, но ненавидћть 
человћка и стараться мстить ему... это такая черная ра- 
бота, отъ которой, конечно, пожелаетъ освободить себя вся- 
кій, какъ только онъ захочеть вдуматься въ существо дла. 
Воть вамъ объясненіе моего мнимаго незлобія; л не мсти- 
теленъ, больше по недосугу и по эгоизму. 

«Вы вообще желаете поднять во миф желаніе защи- 
шаться и, указывая на принца Гамлета, какъ на примфрь, 
достойный подражанія, совЪтуете усвоить изъ него «то, 
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что въ пемъ есть самаго сильнаго». Принцъ Гамлеть — 
образепъ великій, и вы напрасно шутите, что будто бы его 
душа живетъ теперь во меъ. Нътъ, къ сожалћнію, это не 
такъ; но все-таки я чту и чувствую принца Гамлета, и я 
знаю, что у него было самое сильное, по это отнюдь вфдь 
не желапіе метить и издЪваться, здфеь только слабость 
принца, а сила его въ мобви его... въ любви его не къ 
Офелін, которую онъ, какъ женщину, любить потому, что 
«любитъ», а въ его любви къ Гораціо, котораго «избралъ 
онъ передъ всфми». Вы, конечно, помните эти прекраспыя 
слова, за что онъ избранъ: 

Страдал, ты, казалось, не страдалт, 

Ты бралъ удары и дары судьбы, 

Благодаря за то и за другое, 

И ты благословенъ... 

Дай мужа мнф, котораго бы страсть 

Пе дълала рабомъ, н я укрою 

Ето души моей въ святъйпихъ идрахъ, 

Какъ я укрыль тебя. 

«Поистинф, я во всей трагелін не знаю ничего воличе- 
ственнфе этого, вообще мало зам'Бчаемаго мђста; по здћеь 
достопнъ подражая не нерфшительный принцъ Гамлетт, 
а Гораціо, съ которымъ у меня, къ сожалфнио, только одно 
сходство, что я такой же «бъднякъ», какъ опт. 

«Далфе вы совфтуете миъ измфнить мой образъ жизни, 
по скажите, Бога ради, можно ли не быть самимт собой ни 
для чего или, что еше хуже, измђниться для того, чтобы 
быть хуже?.. Я это говорю потому, что вы мн совЪтуете 
«окраситься», потому что «бй цвфть марокъ», вы р%- 
шительно сказали «интригуйте, какъ большинство, имфите 
вс} пороги, которые имфють всћ, не будьте мимозой, свер- 
тывающейся отъ всякаво преткновеня, будьте чћмъ вы хо- 
тите: шулеромъ, взяточникомъ, ханжой, и васъ кто-нибудь 
да станетъ считать своимъ, между тБуь какъ нынћ, гну- 
таясь гадости людей, вы всфмъ не только чужой, но даже 
ненавистный человвкъ. Люди не прощаютъ такого пове- 
денія; они не вфрять, что вы отходите для того, чтобы 
только отойти; пътъ, имъ кажетсл, что это не пфль, а только 
средство, чтобы вредить имъ издали. Вредите имъ, и они 
булутъь гораздо спокойнфе, чбмъ находясь въ догадкахъ». 
Вы очень наблюдательны, Глафира Васильевна! Әто все 
очепь вфрно, но не сами ли же вы говорили, что, чтобъ 
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угодить на общій вкусъ, надо себя «безобразить». Соғла- 
ситесь, это очень большая жертва, для которой нужно 
своего рода геройство. Какъ эгоисть, я имћю болве близ- 
кую мнв заботу: прежде чђмъ нравиться людямъ, я не 
хочу приходить въ окончательный разладт съ самимь с0- 
бой. Какъ вы хотите, человфку можно простить эту ман- 
кировку н позволить заботиться немножко о своемъ само- 
усовершенствованіи или, скромнЪе сказать, о собственном 
исиравлени. Надо же немножко держать корректуру надъ 
самимъ собой, чтобы не дойти въ кони концовъ до вну- 
тренняго разлада, за чімъ, конечно, всегда слфдуеть но- 
обходимость плясать по чужой дудкі, къ чему я совер- 
ленно неспособен». Вы указывасте ми на существую- 
щую, будто бы, общую подготовку сразу сложиться въ 
дружный союзь противь меня и предрекаете, что это 
будуть силы, которыя сломятъ вслиую волю; но, Гла- 
фира Васильевна, я никогда и не считаль себя героемъ, 
для одолнія которато нужны были бы очень сложных 
силы въ родВ «всеобщаго раздраженія или всеобщаго озло- 
блоя», которыя вы желаете отвратить отъ головы моей. 
Я тораздо скромнфе и уступчивій, и все, на что я уповаю, 
это усвоенная мною себЪ привычка отходить отъ зла, творя 
этимъ благо и себ, и тому, кому я досадилъ. Я не ирс- 
тендую ни на какое мЪсто въ обществ, ии на какое вяіл- 
ніе; даже равнодушествую, какъ вы говорите, къ обществен- 
ному мнћнію, все потому, что я крайне доволень своимъ 
положеніемъ. въ которомъ никто на свфтб не можеть за- 
ставить меня пожертвовать драгоц$нною для меня свободой 
совфсти, мыслей и постунковь; я среди людей какъ среди 
моря: не вс} валы сердиты и не всф и нахлестываютъ, 2 
есть и такіе, которые выносятъ. Я не хвалюсь друзьями, 
но они у меня есть. Если я, по вашимъ же словамъ, не 
смБю разсчитывать на доброжелательство въ обществ, то 
чему же, паирим$рь, я обязанъ за вание участіе и внима- 
ше, послЪднимъ доказательствомъ которыхь мић служить 
лежәщій предо мной листокъ, написанный вашою доброже- 
лалельною рукой? Неужто вь самомъ діл тому, что я но 
хотїлъ позволить гдЪ-то и кому-то говорить о васъ вздор- 
ныя и пустыя слова, обстоятельство, которое вы помните 
съ приводящимь меня въ стыдь постоянствомъ?.. Глафира 
Васильевна! я очепь люблю Филетера Ивановича, но я го- 
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товъ разлюбить его за сего болтливость, съ которою онъ 
передалъ вамъ почти трактирную, недостойную сцену мою 
съ Висленевымъ, который лепеталъ о васъ что-то тогда, 
отнюдь не но зложелательству, а по тогдашнему, довольно’ 
многимъ общему, влеченио къ такъ-называвшейси «очисти- 
тельной критикђ». Форовь не должень быль ничего сооб- 
щать объ этомъ случай, незначащемъ и недостойномь ни- 
какого вниманія, кажь и вы, мнЪ кажется, не должны на- 
поминать мнЪ объ этомъ, носеляя т$мъ неприятное чувство 
къ добродушиому Филетеру Ивановичу. Попросить челов ка 
перестать говорить несовсёмъ хорошо о женщин, повћрьте, 
самый нростой поступокъ, который всякій сдфлаеть по та- 
кому же естественному побужденцо, по какому человћкъ 
желаеть не видать непріятнаго зрфлища или не слыхать 
раздирающихъ звуковъ. При известной слабости нервовъ и 
извфотной привычкЪ потворствовать имъ, я въ томь слу- 
ча, который стараюсь объяснить вамъ, постушилъ бы оди- 
наково, какой бы женщины это ни касалось. И затБмт ио- 
слъднес: за приглашеніе ваше гостить лфто у васъ въ Ры- 
бацкомъ, я, разумфется, безконечно вамъ благодаренъ, но 
принять его я не могу: какъ ни нешиятно оставаться въ 
городћ, но л убхать отсюда не могу. 

«Примите и пр. «Андрей Подозеровъ». 

Бодростина сжала письмо въ рук, посидфла мипуту 
молча, потомъ встала и, шепнувъ: «и ты благословенъ», 
вздохнула и ушла въ свою сиальню. 

Черезь двф минуты она снова появилась оттуда въ ка- 
бинет въ пышной бфлой блуз5 н съ распущенными но 
длинными, но густыми темно-русыми волосами, зажгла 1а- 
хитоску, открыла окно и, вставъ на, колћни на диванъ, легла 
грудыо па, бархатный матрацт» подоконника. 

«Онъ бБжитъ меня и бапё тіепх!» Она истерически 
бросила за окно пахитоску и, хрустнувъ пальцами обфихъ 
рукъ, соскользнула на диванъ, закрыла глаза и заснула при 
безпрестанныхъ мельканіяхъ словъ: «Завтра, завтра, не се- 
годни —_такь лћнивцы товорятъ: завтра, завтра». И вдругъ 
пауза, тишь, и на разсвфтЪ въ комнату является черногла- 
зый мальчикъ въ розовой ситцевой рубашкъ барабанить и 
громко постъ: 

Бей, бей, барабанъ, 
Маршируй впереди, 
Сочтшенія Н. © Лъскова. Т. ХХШ. 9 
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А кто спптъ, тоть болван, 
Поскорће буди!.. 

У Бодростипой дрожатъ вВки, грудь подымастсл, и она 
хочетъ вокрикнуть: «братъ! Гриша!», но открывастъ глаза... 
Кя комната освфщена жаркимъ свЪтомъ измЕнчиваго утра, 
дђвушка стоить предъ Глафирой Васильевной и настой- 
чиво повторяетъ ей: «Сударыня, васъ ждуть Гоприхъ Ива- 
повичъ Роишинъ». 

Бодростина мгповенно вскочила, спросила мокрое поло- 
тонце, обтерла имт, лицо н веліла привести гостя въ бель- 
ведеръ. 

- Ма красную шаль, — сказала она возвратившейся 
ДЪвушкВ и, накинувъь на плечи тробусмую шаль, не- 
торпфливо вышла изъ комнаты и подпялась въ бель- 
зедеръ. 

Въ фонарЂ, залитомъ солнцомъ, слоллъ молодой чело- 
вВкь, блондинъ, «нескверный и ноблазный», съ сворпутымъ 
въ трубку листомъ бумаги. 

Заслышавъ легые шаги входившей по лВстнии® Бодро- 
стиной, онъ встажь и подбодрилея, но при входћ ся тот- 
часъ же спова потупилъ глаза. 

Глафира Васильевна остановилась предъ нимъ молча; 
молодой человћкъ, не сказавь ей пи слова, подаль ей свер- 
путый лист бумаги. 

Глафира Васильевна взяла этоть листь, пробфжала ого 
первыя строки и, сдернувь съ себя красную шаль, сказала: 

— Какъ здфеь сегодня ярко! завВсьте, пожалуйста, одно 
окно этиуъ платкомь! 

«Нескверный и неблазный» юноша молчаливо и робко 
исполниль ея приказаніе, и, когда оглянулся, увидћлъ Гла- 
фиру Васильевну, стоящую па своемъ мъстЬ, а свитокъ бу- 
маги у ея ног. 

Глафира была блФдна какъ илатъь, по Ропшинъ этого не 
замвтилъ, потому что на ся лицо падало отражепіе крас- 
ной шали. Онъ наклонился къ ногамь окаменфвшей Гла- 
фиры, чтобы поднять листь. Бодростина въ это мгновеніс 
встрепенулась и съ подкупающею улыбкой на устахъ ири- 
подняла отъ ногъ своихъ этого бфлаго юношу, взявъ его 
однимь пальцемъ подъ его безволосый подбородокъ. 

Тоть истлЬль оть блаженства и зашаталси, не зная куда 
ому двинуться: внередъ или назадъ? 
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— Оставьте мић это на два часа, — проговорила Бодро- 
стина, держа свиток и стараясь выговаривать каждый 
слогъ какъ можно отзетливће, между тБмъ кохь языкъ ея 
деревянфль и ноги подкмиивалиеь. 

Ропшинъ, мля и колеблясь, поклопилея и Мзъипель. 

Съ этимъ вмфетЪ Глафира Васильевна воскликнула: «я 
пищая!» и, пошатнувииюь, упала безъ чувствъ на полъ. 

Через часъ посл этой сцены въ домф Бодроетиной, 
вътеръ ревфть, хлесталъ дождь н гремёль громъ и рфяли 
100010118 

Дурно запертыя рамы распахнулись и въ фонарі Бодро- 
стиискаго бехьведера, и въ комнат Горданова. 

Послфдній, крико заспавшійся, былъ разбужель бурей 
и ливнемъ; онт позвошиль нотерифливо человћка и велфлъ 
ому открыть занавЪсы и затворить хлопавшую раму. 

= Цввты! —доложилъ сму лаской, подавая букет. 

Гордановъ покосился па свЪжія розы, воталь и подо- 
шелъ къ окну. 

—. Ага загорфлась орифлама! — проговорплъ онъ, поче- 
сазь себБ шею, н, взявъ на столВ листочекъ бумаги, на- 
писаль: «Лфла должшия идти хорошо. Проси ми у Тихона 
Ларіоновича льготы всего два мЁсяца: черезь два мћсяца 
я буду богатъ и тогда я вашъ. Занятые у тебя триста ру- 
блей посылаю въ особомъ копвертЪ завтра. Мужт твой пока 
еще служить и его надо поберечь». 

Гордановт, запечаталъ это письмо и, надшсавъ его «въ 
Петербургь, Алин Алсксапдровив Висленевой», подаль 
конвертъ слугф, сказавъ: «спо минуту сдай на почту, 
но прожде отнеси эти цвЪты ЛарисБ ПлатоповнВ Висле- 
невой». 

А огненная орифлама все горіла надъ городомъ вт одной 
изъ рамъ бельведера, и вЪтеръ рвалъ се и хлесталь ся 
мокрыя коймы о желЪзныя трубы желфзныхъ драконовъ, 
вфичавиихъь крышу хрустальной клђтки, громоздившейся 
на крутой горв и подъ сильнымъ вЪтромт. 

Теперь мы должны покинуть зафеь подъ бурей веђхъ 
наишхь провинціальныхь знакомыхъ н ихъ заёзжихъ го- 
стей и перенестись съ тучнаго п топлаго чернозема къ хо- 
лоднымъ финскимъ берегамъ, гдъ заложень и выстроенъ на 
костяхъ и свалхъ городъ, изъ котораго въ посл}дніе годы, 
доколВ не совершился кругъ, шли и думали ьфчно идти 
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самые разнообразные поваторы. Посмотримь, скрфия наши 
сердца и нервы, въ нфкоторыя педавно еще столь без- 
образныя и перяшливыя, а нынВ столь отм8нивцияся оть 
прошлаго клочья этого гпЪзда, гдф въ остромъ уксусВ «со- 
рока разбойниковъ» отмачиваются и въ вымоченномъ видЪ 
выбираются въ житейское плаванье новые межеумки, съ 
которыми надо ликовать или мучиться и многозаботливымь 
Марөамъ, и безвЪстно совершающимъ свое течеше Маріямљ. 

Путь пе тлжолъ, срокъ не дологъ, —и мы откочевываемъ 
въ Петербургъ. 
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Часть вторая. 


БЕЗДНА ПРИЗЫВАЕТЪ БЕЗДНУ. 


П 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Еп{ге сһіеп еї {оцр. 


Гордаповь пе сразу сшилъ себћ свой пынфшній мундир: 
было время, когда опъ носиль другую форму. Принадлежа 
не къ новому, а къ повЪйшему культу, опъ имфль продъ 
собою довольно большой выборъ модъ и фасоповъ: нредъ 
нимь прошли во всемъ своемъ убранствъ Базаровт, Рас- 
кольниковъ и Маркушка Волоховъ, и Гордановъ вефхЪ ихъ 
смфрилъ, свфсиль, разобралъ и осудиль: ни одинъ изъ 
пихъ ис выдержалъ его критики. Базаровт, по его мпћнію, 
былъ неуменъ и слабъ,—исуменъ потому, что ссорился съ 
людьми и вредилъ себБ своими р$зкостями, а слабъ потому, 
что свихпулся предъ «богатымъ тфломъ» женщины, что 
Павель Николаевичь Гордановъ признавалъ слабостью изъ 
слабостей. Раскольникова Гордановъ сравнивалъ съ кури- 
цей, которая пе можеть не кудахтать о спесопномъ ею 
лиц, и глубоко презиралъ этого героя за его привычку 
безпрестатпо чесать свои душевныя мозоли. Маркушка, Во- 
лоховъ (котораго Гордаповъ зналъ вживв) быль, по его 
миЪиію, и посильнфе, и поумифе двухъ первыхт, но ему, 
этому алмазу, недоставало шлифовки, чтобы быть брильян- 
томъ, а Гордановъ хотёлъ быть брильинтомъ н чувствовалъ, 
что въ тому уже настало удобное время. 


Га Ра | 


УР = 


Павелъ Николаевич —человфкъ происхожденя почти без- 


вЪетнаго, но романическаго: онъ сынЪъ московской цыганки 


и старшаго брата Михаила Апдреевита Бодростина. Отець 
его иђкогда истратиль чудовищныя деньги на ухаживаніо 
за его матерью и еще бӧльшія—на выкупъ ея изъ табора; 
по, проживъ съ нею одинъ годъ съ-глазу-на-глазъ въ до- 
рови, наскучиль ел одпообразными ласками и вывель сс 
въ особый хуторокъ, а самъ женился на дфвушкВ соотв 
ственнаго положешя. Моль Павла Николаевича этого не 
сиссла: какъ за нею ни присматривали на хутор, она 
эбмапула своихъ приставниковт, убЪжала въ прежнее оби- 
талипе къ своему измвицику и пришла какъ разъ во время 
свадебиаго пира. Не не пустили, опа взобралась на берегь 
Оки, пе помня себя, въ мукахъ и бфшенствв родила здЪеь 
ребенка и, можетъ-быть, не помня жо себя, бросилась въ 
воду и утонула. Ребенокъ быль взять; его назвали въ кро- 
щеши Павломт и записали на имя бЪфдиаго мелкопомћстнаго 
дворянина Горданова, которому подарили за это семью лю- 
дей. Чтобы Павелт Гордановъ пе мотался на глазахт, его 
свезли сначала вт, уфздный городишко и отдали па восии- 
таніс акушери; отсюда восьми лЬгь его перевезли въ гу- 
берискій пансіоит. а изъ пансіона, семнадцати лЪтгь, отпра- 
вили въ ЦПетербургскій увиверситетъ. Отца своего Горда- 
нов, никогда не помнилъ, судьбами мальчика всегда расио- 
ряжался Миханлъь Андреевичъь Бодростипъ, котораго Па- 
волъ Пиколаевить видалъ разъ въ годъ. Къ сомнадцатому 
году своего возраста, Паветь Николасвичъ освободился отъ 
всћхъ свонхъ родныхъ, какъ истинныхт, тәкъ и наречен- 
ныхъ: старшій Бодростинь умеръ; супруги Гордановы, фа- 
милію хоторыхъ носиль Паведъ Николаевичъ, также пере- 
селились въ вБчность, и герой нзиъ, предъ отиравленіемь, 
своимъ въ университеть, получилъ изъ рукъ Михаила Ан- 
дреевича Бодростина копію съ протокола дворянскаго со- 
бралия 0бъ утверждеши его, Павла Николаевича, Горданова, 
въ дворянстер и документь на принадлежность ему деревни 
въ восемьдесят душъ, завфщанцной ему усопшимъ Петромъ 
Бодростинымъ. Все остальное большое состояніе бездћтнаго 
стараго Бодростина персшло къ его вдовЪ и брату, пы- 
нфинему мужу Глафиры Васильевны Бодростиной, урожден- 
ной Агатовой. 

Навелъ Гордаповъ былъ оть ирироды ‘уменъ и си0со- 
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бенъ; учился одъ хорошо; пужды никогда но зналъ и не 
боялся ея: онъ всегда былъ увфренъ, что бъдность есть 
удБль людей глупыхъ. Унижаемъ онъ никогда не былъ, ио- 
тому что всогда онъ былъ одђтъ и обутъ хорошо; постоянно 
имїлъ у себя карманныя депьги, считался дворяниномь и 
умђлъ не дозволять наступать себЪ на ногу. Въ жизни его 
было только одно лишеніе: Гордановъ не зналь родныхъ 
ласкъ и пе видаль, какъ цвфтутъ его родныя липы, но опъ 
объ этомъ и не заботился: онъ съ отроческой своей поры 
быль всегда занять самыми серьезпыми мыслями, ири к0- 
торыхт. нкныя чувства не получали мъста, Гордановъ рано 
дошелъ до убфждешя, что вов эти чуветва-—=роскошь, тиль, 
путы, бозь которыхъ гораздо легче жить па бЪломъ ева, 
и опъ жиль безь нихъ. Базаровцы ему приходились пе по 
обычаю: мы выше сказали, что базаровцы казались ему не- 
практичными, но сила вещей брала свос, надо было примы- 
кать къ этой силЪ, и Гордаповъ числился въ студенческой 
парти, которою руководилъ бурнонламенный, суетливый и 
сустный |Вислепевъ. Сначала Гордановъ держался этой пар- 
тій единственно только для мундира и положения, и потому, 
когда на Висленева и сго ближайшихь сотоварищей рух- 
нула туча, удивившая воЪхъ тіЬмъ, что изъ цея вышель 
очень маленькій громъ, Гордановъ остался здравъ и невре- 
димъ. [то ничто не задфло, и онъ во премя отсутствія разо- 
слапныхь верховодовъ даже иодвинулся немножечко впе- 
редъ, получиль нкоторый вЪсъ и значеше. Наступившая 
пора еліге сһіеп её 10ир показала Павлу Николаевичу, что 
изъ бреда, которых, были полны предь тімъ временемъ 
отуманенныя головы, можно при самой небольшой ловкости 
извлекать для себя громадную пользу. Надо было только 
стать на виду и, если можно, даже явиться во глав дви- 
женя, но, конечно, такого движеня, которое бы принесло 
выгоды, а не спровадило вослЬдь неосторожнаго Висленева 
и его товарищей. Павель Николасвить быстро воспользо- 
вался положеніемъ. Видя въ кружкВ «свопхъ» амурныя 
заигрыванья съ поляками, онъ провозгласилъ ісзунтизмъ. 
«Свои» сначала отъ этого осовїли, но Гордановъ красно- 
рфчиво представлялъ имъ картины неудачъ въ прошломъ, — 
пеудачъ, прямо происшедінихъ отъ грубости базаровской 
системы, неизофжныхь и впередъ при сохраненін старой, 
такъ-цазываемой нигилистической системы отношешй къ 
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обществу, и указаль на несомнфиныя преимущество борьбы 
съ мромъ хитростйо п лукавствомъ. Въ средф слушателей 
нашлись нЪоколько человькъ, которые па первый разъ не- 
множко смутились этимъ повшествомъ, по Гордановъ налегь 
на естоственныя науки; указаль на то, что и залць ири- 
мфнияется къ средф-—зимой бфлЪегь и лђтомъ темнћетт,, а, 
насфкомыя часто совсфмь пе отличаются цвђтомъ отъ иред- 
метовъ, среди которыхъ живутт, и этого было довольно: 
гордановскіе принципы сначала сдфлались предметом осузк- 
дешя и потомъ быстро стали проникать въ нлоть и кровь 
его ноклонииковъ. 

Кь этому времени гордановской жизни относится прі- 
обрВтеніе имъ ссбв расположешя Глафиры Агатовой, чему 
онъ не придаваль большой пЪны, и потомъ потеря ея, съ 
чБмъ онъ едва справился, надфлавъ предварительно н}- 
сколько глупостей, не отвфчавшихь пи его намбрешямъ, 
ни сго планамь, ни тБмъ принцииамъ, которые онъ выра- 
батываль для себя и внушалъ другимъ. 

Безъ ошибокъ было нельзя, и иригопка ныншиняго сно- 
койнаго, просторпаго и теплаго мундира Горданову обо- 
шлась ему не безъ хлопотъ: надо было выбираться изъ 
хаоса страшно перенлетенныхъ и перенутанныхь понятій, 
уставовъ и преданій, въ которыхъ не было пичего строй- 
паго и безь которыхъ нельзя было вывести никакого плана 
и никакой системы для дальнїйиихъ дЪйствій. Павлу Ми- 
колаевичу не трудно было доказать, что нигилизмъ сталъ 
смЪшонъ, что грубостію и сорванечествомъ ничего не возь- 
мешь, что похвальба силой остается лишь похвальбой, & 
на дл бђдные новаторы, кромЪ нужды и страдашй, не 
зидять ничего, между тЪмь какъ сила, очевидно, слагается 
нъ другихь рукахъ. Это уже давно чувствовали и другіе, 
но только они не были такъ рБшительны и не смфали ска- 
зать того, что сказать имъ Гордановъ; но зато же Павелъ 
Николаевичь нашелъ себ готовую большую поддержку. 
Вс, желавшіе снять съ себя власлницу и вериги ниги- 
лизма, были за Горданова, и съ ихъ поддержкой Павелъ 
Николаевить доказалъ, что повелене отжившихъ свой вбкъ 
нигилиетовь не годится никуда и ведетъ къ погибели. Когда 
Гордановъ иредставиль все это въ надлежащемъ положени, 
веБ поняли, что это дфИствительно такъ, и что потому, 
стало-быть, нужно сдфлать сводъ всему накопившемуся хламу 
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полүрћтій и недомолвокъ и рішить, чфмъ виередъ руковод- 
ствоваться. 

Кому же было заняться этимъ сводомъ, какъ не Горда- 
пову? Онъ за это и взялся, и вт, длинной ръчи отмфииль 
грубый нигилизмъ, заявленный нфкогда Базаровымъ въ его 
пеуклюжемъ сакф, а вмфото его провозгласилъ немелизл —- 
гордановское ученіе, въ сути котораго было понятно пока 
одно, что нетелистамг дозволяется жить со всћми на дру- 
гую шогу, чђмъ жили нигилисты. Дружнымьъ хоромъ кру- 
жокъ ръшилъ, что Гордаповъ воликъ. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
Враги г. Горданова. 

Ио гакъ всякое велише должно имфть недоброжелателей 

и враговъ, то не обошлось безь шхъ и у Павла Николае- 
вича. 
‚ Тордановуъ въ своей закоподательной дћятельности встрв- 
чалъ не мало пепріятпыхъ противорфчій со стороны нЪко- 
торых» тяжелыхъ людей, недовольныхь ого новшествами и 
составившихъ старовърческую партію посреди новыхъ лю- 
дей. Во глав этихъ безпокойныхъ старовћровъ боле веђхъ 
падовдала Горданову приземистая молоденькая дфвушка, 
Анна Александровна Скокова, особа ограниченная, тупая, 
рьяная и до того сгорая, что въ устахъ ея изо всего ея 
имени, отечества и фамили, когда она ихъ произносила, по 
скорости, выходило только Ванекокь, отчего ее, въ видахъ 
сокращенія переписки, никогда ея собственнымъ нмонемъ 
и не звали, а величали ее въ глаза Ванскокомт, а за глаза 
или «Трамбовкой» или «Помадною банкой», съ которыми 
она имфла нЪфкоторое сходство по наружному виду и кріш- 
кому сложено. 

Старовћрка Ванскокъ держалась древняго пигилистиче- 
скаго благочестія; хотбла, чтобы общество было прежде 
уничтожено, а потомъ обобрано, между тфмъ какъ Горда- 
новъ проповфдывалъ планъ совершенно противоположный, 
то-есть, чтобы прежде всего обобрать общество, а потомъ 
его уничтожить. 

— Въ чемь же преимущество сго ученія? — добивалась 
Ванскокъ. 

— Въ томт, что его нгра безпроигрышна; въ томъ, что 
при его систем можно выигрывать при всякомъ располо- 
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жеңін картъ, — внушали. Вапскокъ люди. перемигнувицеся 
еъ Горлановымь и поддерживавшіе его съ благодарностью 
за то, что онъ указалъ имъ удобный лазъ въ сторону отъ 
опостылђвшихь имъ бредней. 

— Въ такомъ случа это наше новое учеше будеть со- 
зналельная подлость, а я не хочу имЪть ничего общаго съ 
додлецами, —сообразила и отвфтила прямая Ванскокъ. 

Она въ эти міпуғы представляла собою того присно- 
поминаемаго мольеровскаго мЪщанипа, который не знал’, 
что онъ всю жизнь говорилъ прозой, 

Чтобы покончить съ этой особой ип съ другими немио- 
тими щекотливыми лицами, стоявишми за старую вЪру, имъ 
объявили, что новая теорія есть «дарвинизмъ». Әтимъ фор- 
тодемъ щекотливость была успокосна и старой вЪрЪ нано- 
есцъ опончательный ударъ. Ванскокь смирилась и при- 
мкнула къ хитрымъ нововфрамъ, но она примкнула къ 
пимъ только вибшнею стороной, въ глубинф же души она 
чтила и любила людей стараго порядка, гражданскихь му- 
чепиковъ и страдальцевъ, для которыхъ она готова была 
срёзать мясо сь костей своихь, если бы только это мясо 
имъ па что-нибудь пригодилось. Такихъ страдальцевъ въ 
эту вору было очень много, већ они были пе устроены и 
већ они тяжко нуждались во всякой помощи, —-они первые 
были признаны за гиль, и о нихь никто не заботился. По 
новымъ гордановскимъ правиламъ, ве сябдовало дфаать ни- 
какихъ непроизводительныхь затратъ, и расходы на людей, 
һогда-пибұдь компрометированныхъ, были объявлены расхо- 
лами непронзводительными. Общительность иптересовъ ру- 
шилась, всякому предоставлялось вредить обществу по-своему. 

Ванскокъ это возмутило до бЫшенства, Она потребовала 
обстоятельнфйшихъ объясненй, въ чемъ жо заключаете; 
«дарвинизмъ» новаго рода? 

—= Глотай другихъ, чтобы тебя не проглотили,—отвфчали 
сй коротко и небрежно. Ў 

Но отъ Ванскокъ не такъ легко было отвязаться. 

— Это теорія,-—сказала она: —но въ чемь же экспери- 
ментальная часть дћла? 

— Въ борьбВ за существован!е,—бызо ей тоже корот- 
кимъ отвЪтомъ. 

— Но позвольте: прежде я вфриль въ естоствениыя 
пауки, теперь во что се я буду вфрить? 
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— Пе вЪрьте ни во что; вее, во что вы вірили, —гиль, 
пе будьте никакою гилисткой. 

- Но какъ приучить себя въ этому? — мутилаєь несчаст- 
ная Ванскокъ.-—-Я ирежде работала нәдъ Боклемъ, демон- 
стрироваль радъ лягушкой, а теперь... я ничего другого 
не умію: дайте же ми надъ кЪмъ работать, дайте мнБ 
надъ чімъ демонстрировать. 

Ей велЁли работать надъ своими нервами, упражвать 
ихьЬ «еилу». 

— Бакъ? 

Ей дали въ руки кошку н велфли задушить ее рукой. 

Вапскокъ вн на минуту не подумала, что это шутка: 
она серьезпо взяла кошку за горло, но не совладфла ни 
съ нею, вп съ собою: кошка ее оцаранала и убЬкала. 

—- Изъ этого вы вядите,— сказали ей:-—что эксперименты 
съ кошкой гораздо труднфе экспериментов съ лягумкой. 

Ваискокъ должна быль этому повбрить. Но сколько она 
пи работала надъ своими нервами, результаты выходили 
слабые, между тЬгь какъ одна ел знакомая, дочь полков- 
пика Фигурина, по имени Алина (нынЪиняя жена Товафа 
Висленева), при ней же, играя на фортешано, встала, свер- 
пула голову попугаю и, выбросивъ его за окно, снова сио- 
койно еБла и продолжала доигрывать пьесу. 

Этл «силз нервовъ» поражала н занимала сворбную го- 
ловой дЪвицу, и она проводила время вь упражненіяхъ 
налъ своею первною системой, не замфчая, что дЪлали въ 
это время другіе, елфдуя гордановской теорін; и вдруғъ 
предъ ней открылась ужасная карғяна неслыханнЪйнихь 
злодфяпій, 

Во-первыхъ, вс члепы кружка мужского пола устреми- 
лись на елужбу; самъ Гордановъ пошелтъ служить въ ополь- 
щенпый край и... гордановцы все это оправдали всфуъ сво- 
ИМЪ СОНМОМЪ. 

-- Это ловко, сказали өпп, и болфе пичего. 

Мелкій газетный сотрудникъ, Тихонъ Ларюновить Пип- 
шенскій, пошелъ въ полицейскую службу. 

-- Это очень ловго,— говорили гордановцы: —опъ можеть 
быть полезенъ своимъ. 

Кишенскій открыль кассу ссудъ. 

-- Это чрезвычайно умно, говорили тЬ же люди:— пусть 
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опъ выбирам"ь деньги у подлецовъ и выручить при случаћ 
своихъ. 

Кишенскій пошелъ строчить въ трехъ разныхт, газетахъ, 
трехь противоположныхъ нанравленій, изъ коихь два, по 
мтбніо Ванскоктъ, были безусловно «подлы». Опъ сталъ 
богатъ; въ годъ его уже нельзя было узнать, и опъ не по- 
могъ никому ни своею полицейскою службой, ни изъ своей 
кассы ссудъ, а въ печати, если кому и помогалъ одною ру- 
кой, то другой зато еще злће вредиль, но съ нимъ никто 
но прерывадъ никакихъ связей. 

— Опъ подлець!-—вошяла Ванскокъ. 

— Ничуть пе бывало,—отвђчали ей:—онЪъ только бо- 
рется за существоваше. 

Далће... дале, жилу Тишк} Кишенскому стали кланятг- 
ся; Ванскокъ попала въ шутихи; надъ ней почти издђва- 
лись въ глаза. 

Дале... Далће страхи! 

Коварная красавица Глафира Васильсвпа Агатова пре- 
дательски измзнила принципу безбрачія и вышла замужъ 
церковнымъ бракомъ за пріћзжаго богатаго номщика Бо- 
дростина, котораго ей поручалось только не боле какъ 
обобрать, то-есть стянуть съ него хорошій кушъ «на общее 
ДЪло». Глафира обманула всзхъ и завершила дфло ужасное: 
она поставила свою красоту на большую карту и вышла 
замужь. Ей за это жестоко мстили всЪ и особенно не очень 
красивая и никогда не надћявшаяся найти себЪ мужа Алина 
Фигурина и Ванскокъ, защишенныя самой природой отъ 
парушенія обфтовъ вфчнаго д}вства. 

Он выдали Михаилу Андреевичу Водростину тайну от- 
ношеній Горданова къ Глафирр и, какъ мы видфли изъ 
словъ этой дамы, навсегда испортили ед семейное поло- 
жеше. 

Съ Бодростиной строго взыскано, и это прокраспо, по 
зато, что же за ужасный случай быль черезъ годы 

НЪкто изъ правовђрныхъ, Казимира Швернотская, тоже 
красавица, какъ и Бодростина, никого не спросясь, вышла 
замужь за богатаго князя Вахтерминскато, и что же? Всћ 
съ неслыханною дерзостью начали ее поддерживать, что 
она хорошо сдћлала. Это говорили и Пасіянсова, и Бурды- 
мовская, и Ципри-Кипри, и другія. Ципри-Кипри, малень- 
кая барышня съ картофельнымь носомъ, даже до того за- 
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былась, что начала проводить преступиую мысль, будто бы 
женщин, живущей съ мужчиной, должио быть какое-ни- 
будь пазваніс, а назвалие-де ей одно—«жена», и потому 
оракъ пужно дозволить, и проч., и проч. Возмутительиос 
вольпомысліо это имфло ужасныя послфдотыя: такъ, краси- 
вая армянка Пасянсова, наслушавшись такихъ сужденш, 
ни съ того, ни съ сего вдругь приходить разъ и объяв- 
ляеть, что опа вышла замужъ. 

— Какъ, что, за кого?-—удивились всЪ хором. 

— Мой мужь путсецъ, Парчевскш, —отвћчала Пасізш- 
сова. 

—- Парчевскій! Путесцы.. Ну, молодчина вы, Пасійн- 
сова!—воскликпули вс} снова хоромъ. 

Одна Ванскокъ, разумћстся, ие похвалила бывшую Иа- 
еілнсову и замфтила ей, что Парчевскій быль всегда про- 
тивъ брака. 

— Мало ли противь чего они бывають!—-нобрежно от- 
вЪчала ей бывшая Пасізисова.---А на что же дашы муж 
чинВ кровь, а женщин умъ? Товаръ полюбится и умъ раз- 
ступится! 

— Такъ это вы его заставили измфнить принципу? 

— Конечно, я. Неужто я и такого вздора не стою? 

— И вы это безь стыда такъ прямо говорите! 

— Да, воть такъ прямо и говорю. 

—- Я на васъ соберу сходку! 

Ванскокъ только расхохотались въ глаза. 

Наконець дошло ло того, что сама Алина Фигурина, пс- 
давно яростно мстившая Бодростиной за ся замужество 
пересылкой ся мужу писемь Глафиры къ Горданову, уже 
относилась къ браку Пасілнсовой съ возмущавшимь Ван- 
скокь равнодушіемъ. Это быль просто омутъ, ражь, умо- 
помраченіе. Даже б}локурая, голубоглазая Геба комунъ, 
Данка Бурдымовскал, тоже объявилась замужемь, и все это 
опять неожиданно, и все это опять иечаянно, пегаданно и 
цедуманно. 

Опять тв же вопросы: какъ, что и за кого? И на всо 
это спокойный разсказъ, что Данка нашла себ} избран- 
ника гдЪ-то совсвмт на стороні, какого-то Степана Але- 
ксандровича Головнына, котораго встрћтила разъ у лите- 
ратора-ростовщика Тихона Ларіоковича, прошлась съ пимъ 
до своей квартиры, другой разъ зашла къ пему, увидала, 
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что отъ тучент и изобпленъ, и хотя не литсраторъ, а иро-. 
сто ростомцикъ, однако гораздо болБе положительный и «0- 
лидный, чёмъ Тихопъ Ларіоновичъ, и Данка обвЪфичалась, 
пикмъ незримая, зажочнымъ бражомъ съ Головцыныхъ, ко- 
тораго плфнила своими ОЪФлыми плечами и умфньемъ дрлать 
фрикадельки изъ вчерманяго мяса. 

— По крайней мр одно хотя, — сказала Влнскокт 
Ланк: —надћюсь же по крайней мЪрЪ, что вы, Данка, 
тряхнете мошиу своего ростовщика и поможете топерь 
своимтЪ. 

Эхъ, милый друтъ,—отвВтила Данка, едва удостопвая 
Ванскокъ мимолетнаго взгляда: — Головцын такой кромо- 
шокъ, что изъ пего ничего не выкуепиь. 

При всей непроницательности Ванскокъ, она хороше ви- 
дЪла, что вс эти госпожи вруть и виляютъ, и Ванскокъ 
отвернулась отъ пихъ и плакала о нихъ, много, горько пла- 
кала о своемъ погибтемъ Іерусалимђ, а между тъмъ эни- 
демія повоженства все свирЬтфла; скоро, казалось, не оста- 
пется во внфбрачномъ состояній никого изъ иепремлю- 
щихъ браковъ. Цинри-Киирн съ ея картофельпымъ 10- 
сомъ, и та уловила въ свои сфти какого-то содержателя 
одного изъ увеселительныхь лЬтнихъ садовъ и сидзла сама 
у васисдаса и продавала билеты. Объ этой даже ужь и 
вЪсти пе приходило, какъ она вышла замужъ, а Ванскокъ 
только случайно замфтила ее въ васисдасф и, подскочит, 
спросила: 

— Сколько вы здфсь получаете, Цнири-Кипри, я пе мо- 
тоте ли устроить сюда еще кого-инбудь изъ нашихь ста- 
ринкыхъ?.. 

Но Ципри-Кипри не дала ей окончить и проговорила; 

— Я здБсь, душка, пе по пайму, я тугъ замужемъ. 

Ванскокъ плюнула п убЪжаза. 

Негодованіе Ванскокъ росло ие по диям, а по часамь, 
п было отъ чего: она узнала, къ какимъ кошунественнымт, 
мћрамъ прибЪгаютъ нћкоторыя лицемфрки, чтобы наверстать 
упущенное время и выйти замужь. 

Казимира Швернотская, какь оказалось, за’ поясъ за- 
ткнул» Глафиру Ататову п отлила такую штуку, что вс! 
разинули рты. Двадцатилїтній князекъ Вахтерминскій, 6- 
лий, пухлый юноша, непавидфлъ бракъ, двадцатипятилтняя 
‘азимира тоже, на этомъ они п сошлись. Непризнающей 
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‘брака Казимир вдругъ стала уфожать родительская 
власть, и потому, когда Казимира сказала: «князь, сдвлайто 
дружбу, женитесь па ми и дайте мнЪ свободу», князь но 
задумалея ни па одну минуту, а Казимира Шворнотстая 
едЪлалась киягиней Казимирой Антоновной Вахтерминской, 
что уже само по себф нђчто значило, по осли къ этому 
прибавить красоту, умь, разсчетливость, безстыдстпо, лов- 
кость и наглость, съ которою Казимира на первыхт же 
порахт сумћла истребовать съ князя обязательство па зна- 
чительное годовое содерканіо и вексель во сто тысячь, «з 
то, чтобы жить, не марая его имени», то, конечно, подо 
сказать, что княгиня устроилась недурно. 

Литераторъ и ростовшиюъ Тихонь Ларіоповичъ, зпазний 
толктъ во већхъ такихъ дфлахъ, только языком почмокалъ, 
үзнавъ, какъ учредила себя Казимира. 

— Посл Годростиной это положительно второй смфлый 
ударъ, нанесенный обществу пашими жонщинами, — объявиль 
опъ дамамъ и добавилъ, что, соображая об эти работы, 
онъ все-таки видитт, что искусство Бодростиной выше, по- 
тому что она вела игру съ многоопытнымь старцомъ, тогда 
хакъ Казимира свершила все съ молокососомъ; по ч10, к0- 
нечно, здВсь въ меньшемъ планв больше смЪлости, а глав- 
ное больше силы въ натур: Бодростинь живая, страстная 
женщина, лобившая Горданова сердцомъ горячимъ и пе- 
истовымъ, не стерићла и склонилась Бъ нему снова, п па 
нем потеряла почти взятую ставку. Княгиня же Казимира 
Вахтерминская, обезиечась какъ слћдует» пасчеть русскаго 
князя, сплыла въ Варшаву, а оттуда въ Парижт, гдф, ка- 
жется, довольно плохо сдерживасть свое обязательство но 
марат русское княжеское имя. По храйней мърВ такъ 
были увђрены всф слукмщю въ коптор} бапкира Ц*, от- 
куда княгиня получала содержапіс, опредћленнов сй отъ 
КНЯЗЯ. 

И все это оправлывалось, и всему отому слћдовали съ 
завистью, еъ алчбой, лишь бы только удалось... Но такіе 
фокусы нельзя часто повторять, и въ этомъ ихт пеудобетво. 
Требуются постоянныя усовершенствован, а изобртатель- 
ныя головы родятся не часто, п вотъ дфло опять очутилось 
въ заминкф: браки попритихли, 

Весталка Ванскокь радовалась и ст язвительною добро- 
жолательностью говорила, что пеобходнмо, чтобы опять 
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авилоя пазадь Гордановъ, а онъ вдругь, какъ по ел слову, 
и явился удивить собою Петербургь, или самъ ему уди- 
виться. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Свой своего не узналъ. 


Позвратясь въ Петербургъ послф трехлћтпяго отсутствіх, 
Гордановъ быль увфренъ, что здфсь въ это время весь хаосъ 
попитій уже ноосфль и поулегся,—такъ онъ судилъ по 
разсказамъ прЁзжихь и по тону печати, но стройность, 
ясность п порядокъ, которые онъ засталь здфеь на самоъ 
ДЪлЬ, превзошли его ожидашя и поразили его. Никакой 
прежней раскольничьей нетериимости и тни не было. Уче- 
ники въ три года ушли много дальше своего учителя и 
продставляли силу, которой ужаснулся самь Гордановъ. 
Каме люди! какіе прісмы! просто затлядънье! Воть одинъ 
уже замфтное лицо па государственной службЪ; другой— 
капиталистъ; третій — извфстный благотворитель, живупий 
принфваючн насчеть филантроиическихъ обществъ; четвер- 
тый—©спирить и сообщаеть депеши изъ-за могилы оть 
Данта и Поз; натый- -концессюнеръ, накивающися на ка- 
зенный счетъ; шестой--адвокать и блистательно говорить 
въ защиту правъ мужа, насильно требующато къ себћ свою 
жену; седьмой литераторствуеть и одною рукой пишеть па- 
пегирики власти, а другою-—порицаеть ее. Всв это могло 
поразить даже Горданова, и поразило. Ясно. что его обо- 
гнали, н что ему, чтобы не оставаться за флагомъ, надо 
было сдфлать прыкокъ черезъ већ головы. Онъ и не сро- 
бфлт, потому что онъ тоже пріћхалъ не съ простыми ру- 
ками и съ непустой головой: у него въ заповъдной сумев 
было спрятано мурзамецкое копье, отъ котораго сразу 
должна была лечь костьми вся несмфтная рать и сила ве- 
ликая. Богатырю нашему только нужно было къ тому копью 
доброе древко, и онъ немедленно же пустился понскать его 
себЪ въ давно знакомомъ чернолћек?ћ. 

Павелъ Николаевичъ вытребоваль Ванскокъ, привВтить 
ес, даль ей двадцать пять рублей на бЪдныхъ ея старо- 
вЪрческаго прихода (которымъ она благотворила втайн$) 
и үзпалъ отъ пея, что литераторствующій ростовщикъ Ти- 
хонъ Кишенскій развернул» будто бы огромныя девежныя 
дфла. Павель Николаевичъ въ этомъ немножко поусомнился. 
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— На большіл дБлә, голубка Ванскокъ, нужны и пе ма- 
лыя деньги, замфтиль опъ своей гость, иъжась предъ нею 
па диван». 

—-- А разв же у него ихъ пе было?— прозвенфла въ от- 
вЪть Ванскогъ. 

-_ Были? Вы «бъдная пастушка, вашеь міръ лишь этоть 
лугъ» и вамъ простительно не знать, что такое пыпче на- 
зывается порядочных деньги. Вы вЪдь, небось, думасте, что 
«порядочныя деньги» это значить сто рублей, а тысяча 
такъ ужъ это на вашъ взглядъ несмЪтная казна. 

Пе безпокойтесь, я очень хорошо знаю, что злашть 
иссмЪтная казна. 

Ну, что же это такое, напримТръ, по-вашему? 

— По-моему, это, напримћръ, тысячъ двфети или триста, 

Ага! браво, браво, Ванскокы Хорошо, вы, я ви:у, 
папрактнковались и кое-что постигасте. 

Помадная банка сдфлала ироническую гримаску п от- 
вђтила: 

— Ужа-а-сно! есть что постигать! 

ПЪ1ъ, право, навострилась дфвушка хоть куда; те- 
перь васъ можно даже и замужъ выдавать. 

-  МнЪ эти шутки противны. 

Ну, хорошо, оставимъ эти шутки и возвратимся къ 
пашему Кишенскому. 

-- Окъ больше вашу, чмъ мой, подлый жидъ, котораго 
я ненавижу. 

—. Ну, все равпо, но дћло въ томъ, что врдь ему сотшо 
тысячъ пегдЪ было взять, чтобы развертывать большія дфла. 
Это вы, дитя мое, легкомысленностью увлекаетесь. 

—- Отчего это? 

Оттого, что я оставилъ его два года тому назадъ съ 
кассой ссудъ въ полгораста рублей, изь которыхь онъ да- 
валь по три цфлковыхъ Висленеву подъ пальто, да давалъ 
подъ ваши схимонашескія ряски. 

Ну, и что жо такое? 

- Да воть только и всего, пеоткуда ему было, значить, 
такъ зе разбогатіиь. Я согласепт, что съ тВхъ поръ опъ моъ 
удссятерить свой кашталъ, но усотерить... 

-- А опъ его утысячерилти... 

Гордановъ посмотрЪяь снисходительно па собессђдницу п, 
улыбаясь, протовориль: 
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— Но говорите, Ванскокь, такого вздора. 

— Это не вздоръ-съ, а истина. 

— Что жъ это, стало-быть, у него, по-вашему, теперь до 
нолутораста, тысячь? 

- Кели не больше, — спокойно отвфтила Ванскокъ. 

— Вы сходите съ ума, — проговорить тихо Гордановт, 
снова потягиваясь на диван. — Я вамъ с:це готовь дать 
пятьдесять рублей на вашу богадфльню, если вы мнЪ до- 
кажете, что у Кишенскато быль источникъ, изъ котораго 
онъ хватил капиталъ, на который бы могь такъ развер- 
нуться. 

— Давайте пятьдесять рублей. 

— Скажите, тогда и дамт. 

—- Нтъ, вы обманете. 

— Говорю вамъ, что ие обману. 

--- Такь давайте. 

— Нфтъ, вы прежде скажите, откуда, Тишка, взялъ боль- 
шой капиталъ? 

Фигурина дала. 

— Кто-0-0? 

— Фигурина, Алина Фигурина, дочь полипойскаго пол- 
ковника, который тогда, помните, арестовалт, Висленева. 

Гордановъ наморщилъ брови и съ напряжеянымъ внима- 
ніемъ продолжалъ допрашивать: 

— Что же эта Алина—вдова или дћвушка? 

—- Да, она не замужемъ. _ 

— Сирота, стало-быть, и получила наслфдство? 

Ничуть не бывало. 

— Такъ откуда же у нея деньги? Двфсти тысячъ, что 
ли, она выиграла? 

—- Отецъ ея награбиль себ денегъ. 

— Да вфдь то отець, а она-то что же такое? 

— Она украла ихъ у отца. 

— Украла? 

— Что, это васъ удивляеть? Ну, да, опа украла. 

—- Что жъ она, воровка, что лн? 

—- Зачфмъ воровка, она до сихъ поръ честная женщина: 
отецъ ея былъ взяточникъ и, награбивши сто тысячъ, хо- 
трлъ все отдать сыну, а Алин! назначиль въ приданое пять 
тысяч. 

— А она украла все? 
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— Не все, а она раздЪлила честно: взяла себЪ половину. 

== Пятьдесят тысячъ? 

= Да; а другую такую же половипу оставила брату 
просвистывать съ фралцуженками у Борелей, да у Доно- 
новъ, и, конечно, сдћлала это очень глупо. 

Вы бы ничего пе оставили? 

— Разумфется, у ея брата есть усы и шпоры, опъ мо- 
жеть звякнуть пшорами и жениться. 

А отецъ? 

— У отца пенсіонъ, да ему пора ужъ и издохпуть; тогда 
пепсіонъ достанется Алник$, но она робка... 

— Да... она робка? Гм!.. воть какъ вы нынче рЪжете: 
опа робка!.. то-сеть нехорошо ему чай наливаетъ, что ли? 

-- Понимайте, какъ знаете, 

— Ого-го, да вы взаправду здЪсь какія-то отчаянныя 
стази. 

— Когда пропали деньги, виновныхь не оказалось, —про- 
должала Ванскокъ послЬ маленькой паузы, 

-- Да? 

— Да; люди, прислуга ихъ, сидфли болће года въ острог?, 
по вс выпущены, а виновныхъ все-таки нЪтгь. 

— Да вБдь внновпая жъ сама Алипа! 

Пу, старалась, конечно, не дать подозрћнія. 

— Какое тутъ, чортъ, подозріпіе, ужь по вы одни объ 
этомъ знаете! А что же ея отець и братъ, отчего же имъ 
это въ носы не шибнуло? 

—- Можетъ-быть и шибнуло, по на шихъ узда есть — 
семейная честь. Ихь дорогой братецъ вфдь въ первостенеи- 
номъ полку служить, и нехорошо же для иихъ, если се- 
стрицу за воровство па Мытной площади къ черному столбу 
привижутъ; да и что пользы ее преелфдовать, денегъ 
вфдь ужъ все равно пазадъ не получить, деньги у Ки- 
шенскаго. 

У Кишенскаго!.. Већ пятьдесягь тысячь у Кишен- 
скаго!—восхликнулъ Гордановъ, раскрывъ глаза такъ, какъ 
будто онъ проглотилъ ложку сБрной кислоты и у ного оть 
нея внутри все загорлось. 

— Ну, да, не класть же ей было ихъ въ банкъ, чтобы 
ее поймали, и не играть самой бумагами, чтобы тоже огла- 
силось. Кишенсый ей разрабатываеть ея деньги—они въ 
помцани, 
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А-а, въ компаши, — прошить Гордаловъ.—По почему. 
же она такъ ему вбритъ? ВЪдь опъ ее можеть падуть какъ 
дуру. 

Спросите ее, почему она ему вЪрить? Л этого пе зло. 

—- Любва, что ли, зашла? 

Даже щедокъ есть. 

-- Опа замужь за него, можетъ-быть, собирастсл? 

— Онъ жепатъ. 

Гордановъ задумался и черезь минуту произнесь на- 
расп}въ: 

— Такъ воть вы каше стали, голубчики! А вы, мол 
умница, знаете ди, что подобныя дфла-го очень удобно 
всплывають на воду по одной молвЪ? 

— Конечно, знаю, только что же значить бездоказатель- 
ная молва, когда старикъ признапъ сумасшедшимъ, и все 
ого показаніе о пропажВ пятидесяти тысячь принимается, 
какъ бредъ сумасшедшаго. 

—- Бредъ сумасшедшаго! Опъ сумасшедшій? 

— Да-а-съ, сумасшедшій, а вы что же меня допраши- 
васте? Мы вЪдь здесь съ вами двое съ-глаза-на-глазъ, безъ 
свидЪтелей, такъ вы немного съ мепя возьмете, если я вамъ 
скажу, что я этому не вћрю, п что вфрить здЪсь печему, 
потому что патьдеслть тысячъ были, онф дфйствительно 
украдены, и онф въ рукахь Кишенскато, н изъ нихъ уже 
вышло не пятьдесягь тысячъ, а сто пятьдесятъ, П что ЖО 
вы, наконець, изъ всего этого возьмете? . 

Но вы сами можете отсюдь что-нибудь взять, любез- 
пая Ванскокы Вы можете ваять, понимаете? Можете взять 
благородно, и ие для себя, а для бВдныхъ вашего прихода, 
которымъ нечего лопать! 

— Благодарю васъ покорно за добрый совфгьы я пока 
еще по доносчица,— отвфчала Вапскокт. 

— Но вфдь васъ же безсовфстно эксплоатирують: себЪ 
все, а вамь ничего. 

Что жъ, въ жизни каждый ворустъ для себя. Борьба 
за сушествовалие! 

—- Ишь ты, какая она стала! А вы знаете, что вы могат 
бы облагодЪтельствоваль сотни преданныхь вамь мюдей, а 
такая цфль, я думаю, оправдываегь всякія средства, 

Пу, Гордановь, вы меня но падуете. 
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-- Я васъ не налую!.. да, коночно, не надую, потому 
что вы ие волынка, чтобы васъ надувать, а я... 

— А вы хотВли бы заиграть на мив, какъ па волынхї2—- 
Путь, прошло то время, теперь мы сами съ усами, и я знао, 
чого вамъ отъ меня надобно. 

Чего вы зпасто? ничего вы не знаоте, и я хочу ие- 
ревести силу изъ чужихъ рукъ въ ваши. 

-- Да, да, да, разсказывайте, разводите мн8 антимонио- 
то! Вы хотите сорвать куртажь! 

—- Куртажъ\.. Скажите, пожалуйста, камя она слова 
үзнала!.. Вы меня удивляете, Ванскокъ, это все было всегда 
чуждо вашимъ чистымъ понятіямъ. 

—- Да, подобные вамъ добрые люди иеревоспитали, полно 
и мив быть дурой, и я поняла, что, съ волками живучи, 
надо п выть но-волчьи. 

- Такъ войте-жь Войте, если вы это понимаете! —ска- 
залъ ей Гордановь, крВико стиснувъ Ванскокъ за руку по- 
выше КИСТИ. 

- Что вы это, съ ума, что ли, сошли? —спокойно спро- 
сила его, не возвышая голоса, Ванскокъ. 

— Йіивучи съ волками, войте по-волчьи и не прону- 
скайте то, что плыветъ вт, руки. Что вамъ далось это глу- 
пое слово «допосъ»! всЪ средства хороши, когда они ве- 
дуть къ цзли. Волки не церемонятся, рЪжьте ихъ, душито 
ихь, коворкайте ихъ, подлоцовъ, ворогъ, разбойииковъ и 
душегубовъ! 

— И потом? 

—- И потомъ... чего вы хотите потомь? Говорите, гово- 
рито, чего вы хотите?.. Или, постойте, вы гпушастесь до- 
посомъ, ну, не нодо допоса... 

Я думою, что не надо, потому что я ничего не могу 
доказать и не хочу себћ за это бфды. 

— Бїды, положимь, не могло быть никакой, иотому что 
допосъ можно было сдЪлать безыменный, 

— Пу, сдћлайто. 

Но, я говорю, пе надо доноса, а возьмите съ пихъ 
отсталого, съ Кишенскаго и Фигуриной. 

— Покорио васъ благодарю! 

Вы подождите благодариты Мы съ вами станемъ дЪй- 
ствовать заодно, я буду вамъ большой помощиикъ, не- 
подозрЪваесмый и пезримый. 
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У Горданова зазвенфло вь ушахъ н въ голові заронаел - 
хаосъ мыслей. з 
Ванскокъ замфтила, что собосфдникь ея вось пограсићят 

и даже пошатнулся. 

-— Ну, и что далће?— спросила она. 

-— Дале, -отвчалъ Гордановъ, весь паходясь въ ка- 
комъ-то тумаиЪ:—далфе... мы будомъ сила, л поведу вамъ 
ваши дфла но такъ, какъ Кишовекій водеть дла Фигу- 
риной... 

—= Вы все забероте себ? 

Нътъ, кяянусь замъ Богомъ... клянусь вамъ... не знаю, 
ч}мъ вамъ клясться. 

— Намъ нечфмъ клясться. 

—- Да, это прескверно, что намъ нечћмъ клясться, но я 
вась не обмапу, я вамь дамь за соби двойныя, тройныя . 
облзательства, наконец»... чорть меня возьми, если вы хо- 
тите, я жешось на васл... А! Что вы? Я это взаправду... 
Хотите, я женюсь на васъ, Ванскокъ? Хотите? 

— Нфть, ие хочу. 

—= Почему? Почему вы этого не хотите? 

— Я не люблю ребятишек. 

—- У насъ не будеть, Ванскокъ, никакихъ ребятишекъ, 
рынительно никакихъ не будеть, я вамъ даю слово, что у 
пасъ не будеть ребятишекъ. Хотите, я вамь дамъ это на 
бумаг? 

- Гордановъ, я вамъ говорю, вы сошли съ ума. 

— Нђтъ, нтъ, я не сошель съ ума, а я берусь за умъ 
и вась павожу на умъ,—заговориль Гордановъ, чувствуя, 
что вокругъ него все завертЬлось и съ головы его нахле- 
стываютъ шумщія волны какого-то хаоса. —-НЪгъ; у расъ 
булеть пятьдесять тысячъ, они вамъ дадуть патьдесять 
тысячъ, охотно далутъ, и ребятшиекь не будет... и я же-. 
нюсь ва васт... и дамъ вамь на бумагі... и буду васъ аю- 
бить... любить... 

И онъ, говоря это слово, неожиданно привлекъ къ себћ 
Ванскокъ въ объятія и въ то же мгновене... шатаясь, от- 
летђлъ оть нея на три шага въ сторону, упалъ въ кресло 
и тяжело облокотилси обфими руками на столь. 

Ванскокь стояла посреди компаты на томъ самомъ мфеть, 
гд} ео обпяль Гордановъ; маленькая, коренастая фигура 
Помадной банки такъ прикшіфла къ полу всђмт своимъ 
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дномь, лицо ея было покрыто яркою краской негодования, 
вывороченныя губы широко раскрылись, глаза пылали гиф- 
вомъ и искрились, а руки, вытянувшись судорожно, замерли 
въ томъ напряженіи, которымъ она отбросила отъ себя 
Павла Николаевича, 

Гордановымъ овладфло какое-то истерическое безуміе, 
въ которомъ онъ самъ себћ не могъ дать отчета и изъ ко- 
тораго онъ прямо перешел въ безконечную немощь раз- 
слабленія. Прелести Ванскокъ здфсь, разумћется, были ни 
при чемъ, и Гордановъ самъ не понималъ, на чемь именно 
опъ тутъ вскипЪлъ и сорвался, но онъ быль вні себя и 
сидЪль, тяжело дыша и сжимая руками виски до физиче- 
ской боли, чтобы отрезвиться и онамятоваться подъь ся 
вліяніемъ. 

Онъ чувствовалъ, что онъ становится теперь какой-то 
припадочный; прежде, когда онл былъ гораздо бЪднфе, онъ 
быль несравненно спокойнће, & теперь, когда опъ уже но 
безъ ифкотораго запасда, имъ овладфваеть бЪсъ, онъ не мо- 
жетъ отвфчать за себя. Такъ, чфмъ рана ближе къ зали- 
вленію, тьмъ она сильнфе зудитъ, потому-то Гордановъ и 
хлопоталь скорЪе закрыть свою рану, чтобы снова, не разо- 
драть ее въ кровь своими собственцыми руками. 

Душа его именно зудфла, и опт, весь былъ зудъ,—этого 
_ состояпія Ванскокъ не понимала. Справедливость требустъ 
сказать, что Ванскокъ все-таки была немножко женщина, 
и если не все, то нёчто во всей только что происшедшей 
сцен® она все-таки приписывала себћ. 

Это ей должно простить, потому что ей быль уже не 
первый сиђгъ на голову; на ея житейскомъ пути вегрЬча- 
лись любители курьсзовъ, для которыхь она успђла пред- 
ставить собою интеросъ, по Ванскокъ была истая весталка, 
весталка, у которой недаромъ для своей репутации могла 
бы поучиться твердости восторженная Порма. 


ТЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ, 
Бой тарантула съ ехидной. 


Тягостное молчаніе этой сцены могло бы длиться очень 
долго, если бъ его первая не прервала Ванскокъ. Она иодо- 
шла къ Горданову и, желая взять деньгн, коснулась его 
руки, подъ которою до сихъ поръ оставалась ассигналия. 

Гордановъ оглянулся. 
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— Что вамь оть меня пужно? — спросилъ опъ. — Ахт, 
да... ваши деньги... Ну, извините, вы ихъ не заслужили, 

п съ этимъ Павель Николаевичь, едва замфтно улыбнув- 
шисъ, ожаль въ рук} билеть и супуль его въ жилетный 
кармаиъ. 

Ванскокъ повернулась и пошла. къ двори, но Горданову, 
не допустиль ее уйти, онъ взялъ се за руку и остановил». 

— Скажите, вы этого ие ожидалн?2 — заговорилъ онъ съ 
нею въ шутливомъ тон$. 

— Чего? Того, что вы захватите мон деньги? Отчего о? 
Я отъ васъ рынительно всего ожидаю. 

— И воть вы и ошиблись; я, къ сожалфию, на очень 
многое еще неспособенъ. 

— НанримВръ? 

— Напримђръ! что «напримВрт»? напримЗръ, пате вамъ 
ваши деньти. 

Ванскокъ протянула руку и взяла скомканную и пере- 
комканную ассигнацію и сказала: «прощайте!» 

— Ньть, теперь опять скажите, ожидали вы или пфтъ, 
что л вамъ отдалдгь деньги? — настанвать Гордановъ, удер- 
живая руку Ванскокъ. — Видите, какъ я добры Я вЁдь 
могл, бы выпустить васъ на улицу, да изъ окна опять на- 
задъ поманить, и вы бы вернулись. 

— РазумЪотся, вернулась бы, доньти нужны. 

— Да; ну, да ужъ Богъ съ вамн, берите... Что вы па 
меня остервенились, какъ чортъ на пона? Не опасайтесь, 
это ие фальшивыя доньги, я на это тоже песпособеть. 

— А почему бы? 

— Такъ, потому, почему гы но понимаете. 

— Я бы то гораздо скорЪй поняла: прамой вредъ пр?- 
вительству. 

— Трупна, трупа, дружнщо Ванскокъ, велика нужпа, 
споціалисты пужны! 

— Ну, такъ что жо такос2 Людей набрать не трудно 
всякихь, п граверовъ, и химиковь. 

— А попасться съ ними еще легче. Птъ, милая дъ- 
вица, я и вамъ на это своего благословен не дао. 

—- А между тЬыъ поляки и жиды програсно это водутъ. 

-— Да; то иодяки и жиды, они уже такъ къ этому прі- 
учепы цфлесообразныхьъ воспитан емь: они возьмутся за 
діло, такь одинмь дфломъ тогда и занимаотся, и но си0- 
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рятъ, какъ вы, что честно и что безчестно, да и опи ио- 
падаются, а вы рыхлятина, вы на всемъ переспоритесь и 
пероссоритесь, да и потомъ все это вздоръ, который годеть 
только въ маломъ хозяйств. 

= Я что-то этого не понимаю. 

Гакъ ужъ вы, зпачитъ, устрооны, чтобы ие понимать. 
Это, голубь мой сизокрылый, экопомическій закон; въ ма- 
ломъ хозяйств многое выгодно, что въ большомъ не го- 
дится. Вы сами знаете, деровенскій мальчишка продаеть 
кошкодаву кошку за пятачокъ, это и ему выгодно, и кошко- 
даву выгодно; а вы вонь съ своими кошачьнми заводами 
«на разумныхъ началахъ» вь снЪгь сћли. Такъ тоже напи 
мужичонки изъ навоза солитру дћлаютъ, деготь садять, 
липу дерутъ, и все это имъ выгодно, потому что все это 
дђло мужичье, а настоящий аферисть изъ другого круга за 
это нө берется, а возьмется, такь провалится. И на что, 
па коого дьявола вамъ фалынивыя деньгн, когда экспедиція 
бумагь вамъ настолящихъ сколько угодно заготовить, только 
умћйто забирать. А вотъ вы. вижу, до сихъ поръ брать-то 
още не мастерица. 

— Нтъ, знаете, это хорошо брать, касъ есть гдф. 

--- Да, воть вомь еще хочется, чтобы вамъ разложили 
деньги! А вы чего вотъ 0-сю пору глядите, а пе берето, 
что я вамь даю? 

Онъ бросить билетикъ па столь, и Ванскокъ его под- 
пяла. 

— У вась много теперь голодной бралтш? — заговориль 
снова Гордановъ. 

-- Сколько хотите; вс голодны. 

-— И что же, способные люди есть можду ними? 

— це бы! 

— Ито же это, напримђръ, изъ способныхъ? 

Хоть, напримфръ, Тосафъ Висленевь. 

—- Ага! Тосафушка... а ошъ способный? 

-- А вы какъ думасто? 

— Ла, отъ способный, способный, —отвбчать Гордановъ, 
думая про себя совсфмъ иное. 

— По отчего жо онъ такъ бфдетвуеть? 

—- Оттого, что опъ честен. 

`— Это значит 


Милый другъ, я умираю, 
Оттого, что я быль честенъ, 
И за то родиому краю 
Буду, вЪрно, я извфетенъ. 


Что же, это прекрасно! А онъ гдЪ елужить? 

-— Висленевь не можетъ служить. 

== Ахъ, да! онъ компрометированъ,—значитъ, дуракт. 

-- НЪть, не потому; онъ это считаеть за подлость. 

— Воть какъ! и гдз же онъ пробавляется! Неужго все 
еще до сихъ порь чужое молоко и чужиҳъ соледокъ Зегь? 

— Онъ пишетъ. 

— Оды въ честь прачекъ, или романы объ устройетвћ 
коль? 

— Нфтъ, онъ романовъ не пишетъ. 

— Олава Богу; а то я что-то читалъ дурацкое-предурац- 
ков: романъ, гдь какой-то комирометированный герой школу 
въ бань заводить и потомъ ето за то вся деревия будто 
столь возлюбила, что хочегь за него «цряому міру рожу 
расквасить», — такъ и думаль: ужь это не Ясафушка ли 
пашъ сочиняль? Ну, а онъ что же такое нишеть? 

-— Обозрнія. 

— Да, разъяснястъ значеше фактовъ; ну, это не по номт. 
Что жъ, платять, что ли, ему не ладно, что онъ такъ рае- 
ковант? 

— Все скверно, какая же у насъ теперь лнтература? 
Ши съ кфмъ ужиться нельзя. 

— Врно все русское направленіе гадить? 

— А вы даже и надъ этою мерзостью можете шутить? 

— Да отчего же не шутить? Отчего же не шутить-то, 
Ванекогь? 

— Ну, не знаю: я бы лучше вефхъ этихъ съ русекимь 
паправленіемь передушила. 

—- А между твмъ вфдь и Пугачовъ, и ГРазинь также 
были русскаго направленія, и Ванька Канпъ тоже, п смо- 
ленскій Трошка тоже! Что, жакъ вы объ этомъ думаете?.. 
Әхъ, вы, ягнята, ягнята бфдные! Хотите быть командирами, 
силой, а брезгливы какъ старовфрческал игуменья: изъ 
одной чашки съ мірянином» воды пить не станете! Стыди- 
тесь, господа сила, —васъ этакъ всякое безсилье одолеть. 
Ивтъ, вы дЪйствуйто орзаничееки вразсышную,-—всякъ самъ 
дал себя, н тогда вы одолћете міръ. Понимаете: всякъ для 
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себя. Прежде всего п паче всего прочь всякій принципъ, 
долой всякое убЪкденіе. Оставьте все это глупымъ идеали- 
стамъ «страдать за вру». Новфрьте, что все это гиль, все 
гиль, съ которою пропадешь ни за грошъ. Идеалистамъ 
пропадать, разумфется, вздоръ; ихь зуши, а они еще ра- 
дуются, а вфдь вы, я полагаю... 

Я, вонечно, пе хочу, чтобы меня лупили, — перобила 
ливо Ванскокъ. 

— Ну, воть въ томъ и штуга капитана Кука, — надо, 
чтобы мы ихъ лупили, и будемъ лупить, а они пусть тогда 
у пасъ подъ кпутомъ классически оруть: О, дат её ащее 
еб Чесогши рго раба шогИ Борьба за существованіе, дру- 
жокъ, но то что борьба за лягушку. Ага! боряеь за суще- 
ствованіе, надо... не останавливаться ни предъ чёмъ... не 
только предъ доносомъ, но... даже предъ клеветой! Что, 
небось. ужасно? А Мазепа такъ не думалт, тоть пе ужа- 
сазся и, веди измїлу, писать нәлисму Петринкі: 

И видить Богъ, пе зная світа, 

Я, бадный готманъ, двадцать лЬтъ, 

Слу:ку теб душою въриой, 
а между тБмъ и честно, и безчестно «вредилъ весћмъ пе- 
другамь евоимъ». Откуда же у васт, дружище Ванскокъ, 
до сихъ порь еще эта сеитиментальность?.. Дивлюсы Вы 
когда-то были гораздо сиВлће. Когда-то Подозерова вы 
въ-разъ стерли; ба! вотъ и хорошо, что вспомнилъ, вћдь 
вы же на Подозерова клеветали, что онъ шпіонъ? 

— Да, я это съ вашихъ словъ говорила. 

—- Неправда, съ Висленевскихъ, но это все ратио: чфмъ 
226 клевета лучше правдиваго доноса? 

— Да, я на такого, какъ Полозеровъ, могу сдблать и 
допосъ. 

—- Такъ въ чемь же тутъ разница: стало-быть, въ сим- 
паті? Одипъ вамъ милфе другого, да? 

— Ифть, вы этого ие нонимаете: Кишенскій и Линка— 
это свфяйя рамы... 

—- Что-о тако-о-с? 

- Свфжія раны... ЗачВмь шевелить свЪяйя раны? Подо- 
зеровъ всегда быдъ противъ васъ, а эти были наши и не 
отлагались... это сввжая рана! 

Гордаповъ поемотрль ей въ глаза и, сохраняя наруж- 
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пое спокойствіг, засмфялся неудержимымъ  впутрениимъ 
смђхомт. 

Вансгокъ съ своею теоріей «свћжихъ ранъ» открывала 
Гордапову цфлую, новую, ещо не эксплоатироваиную область, 
по которой скачи и несись куда знаешь, твори, что выду- 
маешь, говори, что хочешь, и у тобя вездь со всђхъ сто- 
ропъ будеть тучный злакъ для коня и дорога скатертью, 
а вдали на черт горизонта тридцать девять разбойников», 
всогда готовые въ помощь сороковому. 

— Да, да, Вапскокъ, вы побфдили меня, —сказалъ Гор- 
дановь.—-Селюемл раны... вы правы,—все это дЪйствительно 
свВяйя раны... ЛЪйствительно надо все прощать, надо все 
забывать и свіжихъ рапъ пе трогать... Вы прави, вы прави, 
л этого пе понимал. 

—- Да вЁдь этого н всђ съ перваго раза не понимали, 
даже и я тоже не понимала. Я тогда гуверпанткой жила, 
и когда мав писали туда, что это здвсь принято, и я тоже 
на всфхъ злилась и не понимала, а потомъ поняла. 

— Ну, вотъ видите, это взаправду не такъ просто! 

— Да, я говорю, что намъ пикакъ нельза отъ Петер- 
бурга отринаться. 

-— А вы долго были гувернантиой? 

-= Да, цілую зиму. 

— И бросили? 

— Да, меня сюда вызвали пікоторио изъ имиихъ, — 
писали, что выгодное дћло есть, по только это вышло 
вздоръ. 

—- Надулн? 

— Да, дћла пе было, — опи просто для свопхъ выгодъ 
меня выписали, чтобы посылать меня туда да сюдо. 

—- Вотъ каналы! и вы имъ за это ничего? 

— Все, батюшка, свізкія раны, но главное меня раздо- 
садовало, что подлець Кишенскій мегя на это місто по- 
слалъ, а я пріћхала и узнала, что онь собЪ за комиссію 
взллт больше половины моего жалованья и не сказалъ ми%. 

— Ишь, какая твары Пу, вы его, разумћется, отзвонили 
и деньги отобрали? 

-— Ничего я нс отзвонила, потому что онъ нынче дер- 
жить нфыца-лакся, ужаснаго болвана, которому онъ только 
кивнеть, н тоть сейчасъ выпроводитъ: уже такіе примћры 
былн и съ Паливодовой, и съ Циири- Кири, а депегь опъ 
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мн пе отдаль, потому что, говорить, «вамъ больше пе 
сїрдусттъ». 

— Да какъ же пе слфлустъ? 

- Такъ, пе стонтъ, говорить, больше, да еще нагрубилъ 
ии и` надерзилљ. 

Гордановь тронуль Ванскокъ за руку и, улыбнувшись, 
покачаль укоризненно головой. 

Ванскокъ не поняла этого киванья и освздомилась: въ 
чомъ дЪло? 

— Па что же это опять старыл перья показывать Что 
ото за слово «надерзилъ»? 

— А цаць же надо сказать? 

— «Наговориль дерзостей». 

Зач}ђмь же два слова вмфето одного? Бпрочемъ, вЪдь 
гы поняли, такъ, стало-быть, слово хорошо, а что до Ки- 
шенскаго, то Висленсвъ даже хотћль было его за меня въ 
газетахъ пропечатать, по я не позволила: зачфмыь возбуждать! 

— Свфжая рана? 

- Конечно, свЪжал рана, — и такъ уже много веякой 
дряни выилываеть наружу. а сще какъ если мы сами ста- 
пемъ себя разоблачать, тогда... 

— ИНфть, ибть, нЪгь, какъ это можно! Не падо этого: 
раны въ самомъ дфлЬ очень евЪки. 

— То-то и есть; гласность, это такая штука, съ которою 
падо быть осторожнымъ. 

—- Именно, Ванскокъ, именно надо быть осторожнымъ, 
а еще лучше, чтобъ сс совсфмъ вывесть, чтобъ ел, по-ста- 
ринному, вовсе ие было, чтобы свфжихъ-то ранъ не будо- 
ражить и не шевелить, а всфхъ бы этихъ и щелконеровъ- 
то по-боку, да къ чорту! 

— Я тоже и сама такъ думала, п опо бы очень пе 
трудно, да Кишенскій находитъ, что опи не вредить: онъ 
самъ издалъ одинъ патріотическій ромапъ, и самъ его въ 
одной газет ругалъ, а въ другой — хвалилъ, и нажиль 
деньги. 

= Пожалуй, что онъ відь и правъ. 

А конечно! а что общество читастъ, такъ відь оно 
все читаеть, какъ помеломъ промететъ и позабудеті. 

—- Правъ, правъ каналья Кишенскй, прав. 

— Да, онъ умпый и имъ надо дорожить, ошь тоже гозо- 
рилъ, что глупость совсфмь уничтожить уже нельзя, а хо- 
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рошо воть, если бы побольше нашихъ шли въ цонзурпов 
вфдомство. Кишенскій ведетъ дЪло по двойной бухгалтеріи-— 
это такъ и называется «по двойной бухгалтеріи» Онъ при- 
плелся разомъ къ тремъ разнымъ газотамь и въ каждой 
строчить въ особом направлеши, и сводитъ все къ" одному; 
онъ чужимъ поддаеть, а свопмь сбавитъ гдф нужно, а гдћ 
пужно-—наобороть. 

— Вотъ какъ ловко! 

— Да, это оказалось очень практично. 

-— Да какъ же-съ не практично. Ахъ, онъ, чортъ его 
возьми! — воскликнулъ Гордановъ. — Да онъ поств этого 
дЪйствительно дока! 

А я вамъ говорила. Но, впрочемъ, и ему не все удается. 
У него тоже есть свои жидовскія слабостишки: щенятокъ 
своихь любигь и Алинку хочетъ за кого-нибудь замуж 
перевънчать, да вотъ не удается. 
Ата! А вЪль она, выйдя замужь, н еще получила бы 
часть? е 

—- Конечно, да пе удастся-съ, и щенят нельзя усыно- 
вить. Вотъ женитесь вы на ней, Гордановъ! 

— Вы съ ума сошли, Ванскокл. 

— А что же такое? Она вамъ пять тысячъ дастъ. 

— Другъ мой, у меня у самого есть пять тысячь. 

А зачфмъ же вы на мић хотфаи жениться? 

Горданов» засмфялся и сказалъ:, 

— Это раг мтопг. 

Вы врете, Гордановъ. 

—- Да, вру, вру, нменно вру, Вамскокъ, но вы, конечно, 
не станете никому объ этомт разсказываль, потому что иначе 
я отъ всего отрекусь, да п Кишенскому не говорите, какъ 
я шутилъ, чтобы вывести его на свфжую воду. 

— Къ чему жо я ото стану говорить? 

—- Молодецъ вы, благородная Ванскокъ! Давайте вашу 
лапу! 

И Павелъ Николаевичь съ чувствомъ сжал» грязноватую 
руку двушки и добавилъ: 

— Н и теперь съ вами шучу, скажите ему все; скажите, 
какъ Гордановъ одичалъ н оглуиьль вн} Петербурга; я даке 
и самъ ему все это скажу и не скрою, что вы мнћ, милал 
Ванскокъ, открыли великі дла, и давайте вмЪфстВ устран- 
вать Бисленева. 
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— Его непремЪнно надо устропть. 

— И воть вамъ на то моя рука, что это будетъ едћлапо. 
Занишите мн} сго адресъ. 

Ванскокъ взяла карандашъ, нацарапала куринымл, почер- 
комъ маршрутъ, по которому великодушная дружба Горда- 
нова должна была отыскать злополучнаго Висленева, и за- 
тЪмь гостья и хозяннъ начали прощаться, но Гордановъ 
вдругь что-то вспомниль и пріостаповилъ Ванскокъ, когда 
та уже налфла на свою скобочку свой форейторскій шлы- 
ЧОКЪ. 

— Воть что!--еказалъ онъ въ раздумьи: — не хотите ли 
съ меня еще взятку. У меня бывали въ рукахъ разныя 
польскія переписки, п я кое-что списаль. Вотъ тутъ у меня 
онї вс} подъ рукой, въ этой шкатулкћ. Хотите, передайте 
ихъ Висленеву. 

— Зачфмъ? 

- - На ихъ основан можно построить прекраспыя сталъи. 
За это деньги дадутъ. 

Давайте, я отвезу. 

-— Только, разумВется, пе говорить оть кого. 

-— Еще бы! 

-- Ну, такъ очепь радъ. 

И съ этимъ Гордановъ досталъ изъ-подъ дивана большую 
желтую шкатулку, какія дфлають для перевоза крахмаль- 
ныхъ рубашекъ, и вручиль ее Ванскокъ, которая приняла 
ее и согнулась. 

Что? 

— Тяжело, отвфчала Ванскокъ. 

——- Да, бумага тяжела. 

— Ну, да ничего! 

И Ванскокъ, перехвативъ половчВе шкатулку, закинулась 
всћмъ тфломъ назать и поплыла внизъ по длђетницћ. 

Черезъ минуту Гордановъ услыхаль чрезъ открытое окпо, 
какъ Ванскокъ, напирая на букву ш, выкрикивала: 

-— Извошшикъ! Извошщикъ! 

Павел» Николаевич» весело разсмћялся и, свісясь гъ 
окно, смотрълъ, какъ къ Ванскокъ, стоявшей на тротуар}, 
подкатила извозчичья линейка. 

Ванскокъ сторговалась н потомъ сказала: 

= Пу-съ, а теперь вы, извошшикъ, держите хорошенько 
зоть этоть яшшикъ! 
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Гордаповъ такъ и залился самымь беззаботнымь, ребя- 
ческимъ смђхомтъ, глядя, какъ Вапскокъ ползла, умашива- 
лась и поміцала свой «яшшикъ». 

Есоще2! — закричалъ опъ сквозь сміхъ.— Есоще2-то!! 

-- Ну, что тамъ еще? Я уже сЪла. 

— Уоше7-у0из Меп гбрёет? 

Что? Что такое?—сердилась внизу Вапскокъ. 
«Извошшикъ и яшшикъ», --- передразниль ее Горда- 
повъ и, показавь ей языкъ, подиллся и затвориль окно. 

Ваиекокъ, треша на линейкЪ, укатила. 

Павель Николаевичъ заперъ дверь и, метнувшись изъ 
угла въ уголъ, остановился у стола. 

«Чортъ возьми! —- подумалъ 0пъ: — и въ словахъ этой 
дуры есть своя правда. НЂЪтъ; пельзя огрђшаться отъ Ше- 
тербурга! «Свфяйя раны!» О, какая это чертовски полезная 
штука Поусердствуйте, друзья, «свіъжимъ ранамъ», поусерд- 
ствуйте, пока васъ на это хватить!» 

И съ этимъ Гордановъ сталь скоро раздЪватьея и, пе 
зажигая свЪчи, легъ въ постель, но не заснулъ, его долго- 
долго давиль и терзалъ злой демошь — его дальновидность. 
Опъ зналъ, что вфрны одни лишь прямые ходы п что ихъ 
только можно повторять, а все фокусное хЬйствуетт, только 
до тБхъ поръ, пока оно пе разоблачено, и этотъ демонъ 
тлепталь Павлу Николаевичу, что туть ничто не можеть 
длиться долго, что весь фейерверкъ скоро всиыхнеть и за- 
чадитъ, а потому надо быстро сдфлать ловкій курбетъ, пока 
еще держателя остатки старыхъ привычекъ къ кучности и 
«свїжія рапы» дають тЪнь, за которою можно предъ одними 
передернуть карты, а другимъ зажать роть. 


ГЛАВА ПЛТАЯ. 
ПослЪдній изъ Могиканъ, 


Висленевт въ это время жилъ въ одномь изь тЬуЪ гро- 
мадныхъ домовъ Невекаго проспекта, гд, какъ товорится, 
чего хочешь, того просишь: здфеь и роскошные магазины, 
и депо, и мелочная лавка. и французскій ресторанъ, и 
греческая кухмистерская восточнаго человћка 'Грифандоса, 
и дороге ложементы съ парадныхъ входовъ па улицу, и 
сеходныхь цЪфиъ пищенскія стойла въ глубиив черных 
дворовъ. Паселеніс здфсь столь же разнообразно, какъ и 
помщешя цодобныхъ домовъ: тутъ живугь и дипломаты, 


Һр://гсіп.ого.р! 


—- 101 — 
и ремесловинки, и странствующія монахини, и погибиия 
созланія, и воры, и несчастнВилий клаесь петероургескаго 
общества, мелкіе литераторы, попавшие на литературную 
дорогу по неспособности стать ни на какую другую и тя- 
нуиие но ней свою горе-горькую жизнь каликъ-перехо- 
ких. 

Житье этихъ несчастныхь поистинф достойно глубочай- 
шаго состраданін. Эти люди бӧльшею часмю не принесли 
съ собою въ жизнь ничего, кромћ тупого ожесточенія, 
воспитаннаго въ нихь завистію и нуждой, среди которыхь 
прошло ихъ печальное дВтство и сгорфла, какъ нива въ 
бездождіе, короткая юность. Въ ихъ душахъ, какь и въ 
ихъ наружности, веегда есть что-то напоминающее заморен- 
пыхъ въ щенкахь собакъ, они безсильны и злы, — злы на 
свое безсиліе и безсильны оть своей злости. Привычка ви- 
дфть себя заброшенными и никому ни на что не пужииымя 
развиваеть въ нихь алчпую, непомфрную зависть, непости- 
имо возбуждаемую вемь на св, и къ тому есть, ко- 
нечно, своп основанія. Та бТлная дфвушка, которая, живя 
0-бокъ квартиры такого сосфда, достаеть себф хаБбь по- 
зорною продажей своихъ ласкъ, п та, кажется, имВеть въ 
своемъ положени нЪфчто болфе прочное: однажды посягнув- 
шая на свой нозоръ, она, по крайней мфрф, имбеть за со- 
бою преимущество готоваго запроса, за нее природа съ ся 
неумолимыми требованіями и разнузданность обществен- 
ныхь страстей. У бђднаго же писаки, перебивающагося 
строчешемь раззичныхь мелочей, нЪть и этого: въ его по- 
ложениг мало быть готовымь на позориую тортоваю ©о- 
въетью и словомъ, на его сиекуляцію часто нбть спроса, и 
онь долженъ постоянно самъ снекулировать на сбыть сво- 
его писанія. Отсюда и идеть всякое вБрояме иревосходя- 
щая ложь, продаваемая въ самыхь круиныхъ дозахъ, за 
самую дешевую цфну. 

Висленсвь въ эту пору своей несчастной жизни быль 
рангомъ повыше олисанныхь брдныхъ литературныхь па- 
ріевъ и на десять степеней ихъ несчастибе. Какь Горда- 
пова преслбдовали сго призраки, такъ были свои призраки 
и у Виеленева. Онъ не могь спуститься до самыхь низ- 
менностей того слоя, къ которому пришибли его волны 
прибоя и отбоя. Сила родныхъ воспоминаній, влілніе при- 
вычекъ дЪтства и власть семейныхь предашй, сказыван- 
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шихся въ пемъ противъ его воли неодолимою тадтивоетью, 
къ грязи, въ которой, камъ въ родной имъ сред, ко- 
пошатся другіе, не допускали Висленева до слокойнаго 
пренебреженія къ доброму имени людей и къ ихъ спокой- 
отвію и счастію. Висленевь могъ быть перазборчивымт 
въ вопросахъ теоретическаго свойства, но буржуазной га- 
(ости онъ не переносилъ. Онъ по своему воспитани и 
образованию быль тораздо болфе приспособленъ кт лите- 
ратурнымь замятямь, уфмъ болытинство ето ‘собрат о 
ремеслу. Относительная разборчивость въ средствахъ вро- 
ина Висленеву на доступномъ ему литературномъ рыикЪ, 
онъ но могь поставлять массы дешеваго базађнаго то- 
вара, и за-детево же заготовлялъ произведенія боле крут- 
ныя, которыя, въ его. но крайпей мЪфрЪ, глазахъ, были 
достониыми зсеобщало вииманіл. Мы видфан, что на одио 
изъ пихъ «о провлниальныхт правах» Вислопевъ даже 
АЪлалъ ссылку предъ Гордановымъ; это озо то самое 
произведеніе, о которомъ послфдній отозвался извбсмиямуъ 
Тихом: 
Читаль, и духомъ возмутился. 
Зачфмь читать учился. 

На самомт, же аЪлБ Гордановъ уже пемпожко зло выра- 
зилсл о иисанш своего прлятеля; статьи его съ мпогосостаћ- 
пыми заглавіями нуфли свой достоииства. Самъ редактор, 
которому Впсленевъ поставлял» эти свои произведения, смо- 
грЪть на нихъ, какъ на куниглови, но принимал ихъ и 
печаталы находя, что они годятся. 

Продолжительное кривлянье имфеть два роковые иехода: 
для людей искренно заблуждающихея оно грозить потерей 
смысла и способности различать добро отт зла въ теор, 
а для другихъ потерей совфстя. Висленевъ, зайищаемый 
домаиними привычками, попаль въ первую категорію и 
зато особенно много потерял» въ житейскихь пнтересахт, 
му, литералору съ уппвереитетскимъ образовашемъ, лите- 
ратур давала влесятеро мепђе, чму, дЪятелямь, ходивитимъ 
въ рецилми съ кармавною книжечкой «объ употреблепіп 
дуквы Ъ». Заработогь Вистонева почти равиялея тому 
казенному жалованью. потораго, по словамъ Спвозника- 
Имухановскаго, едва достаетъ на чай л сахаръ. Виеленевь 
много ҳобросовћетићйшато труда полагал въ свою недо- 
5росовістную и тяжкую работу, задача когорой веегла со- 
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стояла въ томъ, чтобы изъ данныхъ, давшихъ одинъ выводъ 
путемь правнльнаго съ ними обращенія, сдТлать, посред- 
ствомь теоретической лжи и перелержекъ, выводъ свойства. 
противоположнаго. 

Къ тому же, на торе Вислеиева, у него были свои при- 
вычки: оцъ ис могъ Зеть бараньихь пилавовъ въ грече- 
ской кухмисторской восточнато человвка 'Ёрифандоса и за- 
ходилъ перекусить въ ресторанъ; онъ не могь сиать на 
продырявленномь клеенчатомь диванф подъ звуки безко- 
нечныхь споровъ о развЪтвленіяхъ теорій, а чувствоваль 
влечеше къ своей кроваткВ и къ укромному угоаку, въ 
которомь можно бы, если не успокоиться, то по крайней 
ХЬрЪ забыться. 

Это сибаритство не скрывалось отъ его собратій, и Вис- 
лсневъ нЪкоторое время териЬть за это оналу, но иотомъ. 
сь быстрымъ, но повсемфетнымъ развитіемь практичности, 
это ему было прощено, н онъ работалъ, и неустанно ра- 
боталъ, крВнясь и вфруя, что литература для него только 
прелюдія, но что скоро слова его примуть илоть и кровь, 
и тогда... при этомъ онъ нодпрыгиваль и, почесавъ залы- 
докъ, хватался за свою работу съ сугубымъ рвеніемъ, за 
которымъ часто не чувсгвоваль жестокой тяжести въ 
омраченной голов и гнетущей боли въ груди. 

Бъ такому положенію Висленевъ уже привыкъ, да оно 
вправду не было уже и тяжко въ сравнеши съ тЪмь, когда 
онъ, по возвращени въ Петербургъ, питался хяфбами добро- 
дЪтельвой Ванскокъ. Висленевт, даже могь улучшить свое 
положен, паписавъ сестр, которой онт уступиль свою 
часть, но ему это никогда не приходило въ толову даже 
въ то время. когда его питала Ванскокъ. а теиерь... те- 
перь самый жизнелюбивый человЪкъ могь бы свободно ио- 
ручиться головой, что Вислоневъ такъ и дойдеть до гроба 
по своей прямой линіи, и онъ бы и дошелъ, если бы... 
если бы онъ не потребовался во всесожженіе другу своему 
Павлу Николаевичу Горданову. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
Гордановъ даеть шахъ и мать Іосафу Висленеву. 


Черный лень подкрался къ [осафу Илалоновичу нежданно 
и негадаино, и притомь же день этотъ быль весь съ на- 
Иы 


Һір://гсіп.ого.р! 


— 104 — 


чала до конца такъ лучезарно свЪтелъ. что никакая даль- 
нозоркость не могла провидфть его черноты. 

Въ этоть день Тосафъ Платоновичь всталь въ обыкно- 
военное время, по.побовался въ окно торячимь и пекристымъ 
блескомъ яркаго солнца на колокольномь крест Владимір- 
ской церкви, потомь вепомниль, что это стыдно, потому 
что любоваться ничБмъ не слбдусть, а трмъ паче крестом 
н солпцемъ, и СЪль на софу за преддиванный столика, 
исправляюний должность письменнаго стола въ его чистой 
н уютной, но очень, очень маленькой комнатку. 

Все было въ самомь успокоительномъ порядк; стакант 
кофе стояль на столі, дымясь между высокихъ грудь га- 
зот, какъ пароходикъ, ириставшій на якорь въ бухту, 
окруженную высокими скалами. И какія это было очарова- 
тельныя скалы! Это были груды тазеть съ громадным? 
подборомь самыхь разнорвиивыхь статей по одному и тому 
же предмету; направо было тв. по которымъ дфло выходило 
бфлымь, налЪво тр, по которымъ оно выходило чернымъ. 
Висленовь, помощью крапа и сыпныхь очковъ, готовился 
съ чувствомь п съ любовью доказать, что черное бЪло и 
ОБлов черно. Это была его снещальность и его маеся. 

Но прежде чфмь Вислепевъ допиль свой стакажь кофе 
и взялся за обработку крапа и очковь въ колодф, предло- 
женной ему па сегодняшнюю игру, ему прыгнуль въ глаза 
маленькій, неопрятио зәдђланпый и небрежно надинсанный 
на ето имя иакетныъ. 

Висленевь, грызя сухарь, распечаталь конвортъ и про- 
педъ: «Примите къ евфдфию, еще одна подлость: Костька, 
болдуевтъ, при всемъ своемъ либерализм, онъ женился на 
Форофонтьевой и взяль за нею въ приданое восемьдесять 
тысяч. Шину вамь объ этомь со словь Роговцова, кото- 
рый заходиль ко миф ночью нарочно но этому дфлу. Утромъ 
иду треоовать взнось на общее дфло и Офднымь полякамь. 
Завтра ноговоримь. Анна Скокова». 

Висленевь поверпуль два раза въ рукахъ ого письмо 
Ванскокъ и хотфль уже его бросить, кагь горничная ивар- 
тирпой хозяйки подала ему другой конвертъ, надиисанный 
тою же рукой и только-что сію минуту полученный. 

«| вадыхаюсь,- писала отвратительнйшимь почеркомъ 
`Ванекокь.-—Я сама удостовърнлась обо всемъ: все правда, 
миъ ничего не дали на общее вло, но эгого мало: знайте 
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и вћлайте, что Оболдуевъ обломалъ дфла, онъ забралъ не 
только женины деньги, но и деньги свояченицы, и на эти 
деньги будетъ... издаваться газета съ русскимъ направае- 
немь! Бросьте сейчасъ работу, бросьте все и бћгите ко 
мнЪ, мы должны говорить! Р. 5. Кетати, я ветрътила очень 
грудное мЪсто въ переводЪ. Кунцевить «сапопіѕё раг 1е 
Раре» л перевела, что Тосафъ Кунцевить быль разстрћ- 
лян» папой, а въ сегодняшнемь нумер читаю уже это 
иначе. Что это за самопроизволъ въ вашей редакцін? По- 
просите, чтобы монми мереводами такъ не распоряжа- 
ЛИСЬ». 

Висленевт, сложивь оба письма вм®ств и нанисавъ Ван- 
скокъ, что онъ не можеть спиЪшить ей на помощь, потому 
что занятъ работой, сзль и начерталь вь заголовкЪ: «Ва- 
сильетемновскія тенденщи совроменныхь москворЪцко - за- 
стБнковыхъ философо-сыщиковъ». Но овъ далфе не про- 
должаль, потому что вь двери его съ шумомъ ваетВла ма- 
ленькая Ванскокъ и зачастила: 

— Получили вы оба мои письма? Да? 

- Да, нолучиль,---отвфчаль спокойно Висленевъ. 

Все это отмфияется! == воскликнула Вапскокъ, бросая 
въ уголь маленькій сакъ, съ привязанною къ нему вмфсго ру- 
чекъ веревочкой. 

— Ничего пе бы,102 

— Нвть, напромівъ, все было; уфшительно все быйо, но 
представлены доказательства, такъ что это надо обсудить 
здесь; знаете о чемь идет» дфло? 

Виеленевъ качнулъ отрицательно головой. 

—- Русское паправленіе въ модЪ. 

Ну-съ? 

—- За него буду собирать деньги и обращать ихъ на 
общее дрло. Я нахожу, чго это честно. 

Виеленевь молчалъ. 

И нотомь, — продолжала Ванскокъ: == явитея, знао- 
те, КТО? 

Висленевъ сдћлаль опять знагъ, что це знастъь. 

--- Не догадываетесь? 

- Не догадываюсь же, не догадываюсь. 

Ванекохь подошла гъ окну и на потномь стекаЪ начер- 

таль перстомь: «с-у-и-с-и-д-Ня». 
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- - Буки, -- проговорихь Виеленевъ. 

— Нфть це буки, а это вфрно. 

== Буки, буки, а не покой... цонимаоте, не супсидід, & 
субсидія. 

— А, вы объ әтомь? Все это вздоръ. Итакь, будоть 
дана субсидідң, и мы все это цовервемь в» пользу общаго 
дБла, и поҳому вредить этому не надо. 

— Вась надувають, Вацековъ. 

— Очень можеть быть, я даже и сама увфреца, что ца- 
дувадось, но цо крайнен мЪрЪ такъ гокорять, и потому 
надо этому помогать, а къ тому же есть другая новость: 
возвратился Гордановь, и оцъ теперь здфеь и каотся. 

Висденевь цриңялъ этү новую вфежь нодружелюбно, но 
пБекодько замвчаній, сдрлаңцыҳь Ванскокомъ насҷеть не- 
обходимости всяческаго снисхожденія кь свЪжимь ранамъ, 
и кипа бумагъ, вывутыхъ изъ саквояжа и представленных”, 
Ванскокомъ Вислеңеву, кәкъ џодарокъ вь доказательство 
дружественнаго расположенія Горданова къ Висденеву, иро- 
извели въ умЪ послЬдняго впечатдЪнія миролюбиваго свой- 
ства. Висленевъ, освободясь отъ довольно продолжительнаго 
визита Вацскокъ, тотчась же углубился въ чтеніе бумаг, 
принесенныхъ ему оть Гордацова. Подарокъ пришелъ Вис- 
леневу какъ нельзя болфе по сердцу, и онь не могъ оть 
него оторваться до самаго вечера. Онъ не оставцлъ бы свои 
заняты и вечеромъ, если бы его часу въ восьмомъ не шо- 
сЪгидъ жилецъ сосђдней комнаты, Эеоктисть Мерцдіановљъ, 
малепькій зколтоволосый человьчекъ, лоставляющін своеоб- 
разныя беллетристическія бездБаки дая маленькой газеты 
съ скапдальной ренутащей. 

Өеоктистъ Меридіановь вошелъ къ Висленеву безь д0- 
клада, и безъ сапоговъ: тихо, какъ коть, подошель онъ въ 
мягкнхЪ кимрскихъ туфлихъ къ углубленному въ чтеніо 
Висленеву и произнесъ: 

— Здравствуйте, любезный сосћдъ по имвнио. 

Висленевъ вздрогнулъ и немножко встревоженно сиросилъ: 

— Что вамъ угодно? 

Осоктисть Меридіановъ хрипло захохоталъ и, плюхнувь 
на дивачъ противъ Висленева, отвђчалъ: 

— Воть какой бонъ-токъ: «что вамь угодно?» А миъ 
ничего оть васъ, сударь мой. не угодно, = продолжаль оць, 
кряхтя, смЪясь и щурясь:—я такъ, совсфмь такъ... освідо- 
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митьсӣ. все ли въ добромъ здоровых мой сосфду, іто папі, 
Іосафъ Платопычъ Висленевъ, й болће пичето. 

— А-а, ну спасибо вамъ, 2 я зачигалоя и не сообразил. 

— Что же это вы читаете? 

—- Очень интерес бумаги по польскому дфлу. 

Это «іщолчокъ», что ли, вамъ приволокь? 

—- Какой телчокъ? — ‘спросияь съ нескрываемым, удо- 
вольствіемь Висленевъ. 

— Да воть эта стрижка-ефытика, какъ вы 80 называете? 

— Ванскокъ! 

-— Ну, Ванскокъ, а я всо забъваю, да зову со «тол- 
чокъ», да это все разно. Я все слышалъ, пто она тутт у 
вас чекотала, и не мель. Эхъ, бросьте вы, сэръ Висле- 
невъ, ВОДИТЬСЯ ©ъ этими нитилисточками. 

— Что это васъ безпокоитъ, Феоктиеть Дмитрить? мт 
кажется, до васъ это совефмъ не касдется, съ кфмъ я 
вожусь. 

— Да, касаться-то 0, пожалуй, что не каслотел, а по 
человђчеству, п0-сосъдски в\съ зкалко, право жалко. 

Висленовъ улыбнулся и, заварпвъ чай изъ только-что 
поданчаго самовара, спросил?: 

Какія же предвидите для Меня опасности отъ «ниги- 
листдчекъ»? 

— Большія, сәръ, каянуеь свягымь Пагрикомъ, очень 
большія-- женятъ. 

— Пу, вотъ! 

Чего «вотъ», право, клянусь Патриком, женятт, а 
мнЪ васъ жалко... гаковь ни есть, все сосфдь по имінію, 
вмвстЬ чай пьемъ! 

— Пбтъ видите. какъ вы заблуждаетесь! Ванскокъ сама 
первостатейный враг» брака. 

— Это, отеиъ їосафъ, всё равно, врагь, а тъ тому дћло 
придеть, и черезь нее женитесь: а вы лучто пото что: ко 
мнЪ опять сваха Өедоріха заходила... 

— Ахь, оставьте, Меридановъ, ого даже н въ шутку 
глупо! 

— НЪтъ-съ, вы позвольте, она уже теперь не купчиху 
преллагаеть, а княжескую фаворитку, танцовщицу... == Мо- 
ридіановъ сильно сжалъ Висленева за руку н добавил: -- 
только перевћнчаться и не видать ео, и за то одно пят- 
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надпать тысячъ? Это пе худая статья, сэръ, клянусь свя- 
тымь Патрикохь,. не худая! 

-- Ну, воть вы и женитесь. 

-— Не могу, отець, радъ бы, да не могу, рыломъ не вы- 
шелъ, я изъ простыхъ свиней, изъ кутейниковъ, а нуженъ 
изъ цуцкихтъ, столбовой дворянинъ, какъ вы. Не дремлите, 
государь мой, берите пятнадцать тысячъ, пока нигилисточки 
даромъ ле окрутили. На пятнадцать тысячъ можно газету 
завести, да еще какую... у-у-х-ь! 

— Отойди отъ меня, сатана! отшутнлея Висленевъ, для 
которато мысль о своей собственной газетВ всегда соста- 
вляла отраднЪйшую и усладительнымиую мечту. 

-— Чего сатана, а я бы вамъ сталь каше фіэтоны стро- 
чить, просто Ъоп Юіец оборони! Я воть нынче что соору- 
дилъ. Воть послушайте-ка, — началь онъ, вытаскивая изъ 
кармана переломленную пополамъ четвергушку бумаги. -- 
Хотите слушать? 

—- Пожалуй, —отвфчаль равнодушно Висленевь. 

Өвоктистъ Меридановь прищурилея, тихо крякнуль п, 
потерифливо отлянувшиеь по комнаткВ, заговорилъ: 

— Идеть, видите ли, экзаменъ, ребятишекъ въ приход- 
ское училище принимають и предстонть, видите, этакая 
морда, обрубокъ мальчуганъ Савоська, котораго на кани- 
кулахъ приготовить модицинскій студенть Чортовъ. 

—- Гм! Фамилія недурим 

Да, и съ направленіемъ, понимаете? 

-- Понимаю. 

Ну, слушайте же,—-и Меридановъ, кряхтя и щурясь, 
зачиталь сквернымъ глухимь баскомъ. 

«— Читать умфешь! -— вопросилъ Савоську лопоухій ле- 
дагогъ. 

«— Ну-ка-ся! --отвъчаль съ презрЬшемъ бойкій малец. 

«== И писать обученъ? 

«—- Эвося!—еще емЪлће отвЪгиль Савоська. 

‹ А законъ Божій знаешь? —ветрђаъ понт. 

- Да което лиха тамъ знать-то!—тордо, презрительно. 
гифвно, закинувъ вверхь голову, рыкнухь мальчуганъ, Въ 
воображение котораго въ это время мелькнуло насмЪшли- 
вое, иронически-честно -злобцое лицо приготоваявитаго . его 
студента Чоргова». 


< 
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— Что, хорошо? Можете вы этакую штуку провести въ 
своей серьезной стать, или нЪть? 

Но прежде чфмъ Висленевъ что-нибудь отвЪтилъ своему 
собесфднику, послышался тихій стукъ въ дверь, причемь 
Меридіановъ быстро спряталъ въ карманъ рукопись и ска- 
залъ: «воть такъ у васъ всегда», а Висленевъ громко крик- 
нуль: взойдите! 

Дверь растворилась, и въ комнату предсталь довольно 
скромно, но съ иголочки одфтый въ чистое илатье Рор- 
дановъ. 

Висленевъ немного смЬшался, но Павель Николаевичт 
протянулъ ему братски руки и заговорить съ нимъ на ты. 
Черезъ минуту онъ уже сидфлъ мирно за столомъ и велъ 
съ Висленевымъ друғкескій разговоръ о литератур} и о ли- 
тературныхь людяхъ, безирестанно вовлекая въ бесћду н 
Меридіанова, который, впрочемъ, все кряхтрль и старался 
отмалчиваться. Не теряя напрасно времени, Гордановъ ие- 
решелъ и къ содержанію бумагъ, присланныхъ нмь Виеле- 
ңеву чрезъ Ванскокъ. 

- Бумажки интересныя, — отвђчалъ Висленевъ: — и по 
нимъ бы кое-что очень хлесткое можно написать. 

— Я затЬмь ихъ къ тебь и прислалъ, — отвБчалъ Гор- 
дановъ. — Я знаю, что у меня онф проваляются даромт, а 
ты изъ пихъ можешь выкроить пользу и себв, и дЪлу. 

Висленеву эта похвала очень нравилась, особенно т}мъ, 
что была выражена въ присутствін Меридіанова, но онъ 
не полагался на усифхь но «незавнсящимъ обстоятель- 
ствамь». 

Что же, теперь вфдь цензуры нћътъ, — говорилъ про- 
стодушно Гордановъ. 
- Мало что цензуры нФть, да есть другія, братъ, грозы. 

— Зато есть судъ и на грозу. 

—- Да, ищи того суда, какъ Франклина въ морі: ло 
суду-то на сто рублей оштрафують, а безъ суда на иять 
тысячъ накажутъ, какъ пить дадутъ. НЪть, если бы это 
написать, да за границей напечатать. 

— И то можно, — отв$тиль Гордановъ. 

— Если только есть способы? 

Гордановъ сказалъ, чтобы Висленевъ объ этомъ не за- 
ботился, что способы будуть кт его услугамъ, что онъ, 
Гордановъ, самъ переведетъ сочиненіе Висленева на поль- 

Сочинешя Н. С. Л%скова. Т. ХХІЛ. 11а 
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скій языкъ и самъ пристроить его въ заграничную поль- 
скую газету. | 

ЗатБмъ Павелъ Николаевичъ еще побесћловалъ привфтно 
съ Висленевымъ и съ Меридіановымъ и простился. 

— А ничего это, что я говорилъ при этомъ лоботрясЪ?-— 
спросилъ опъ у Висленева, когда тоть провожалъ его по 
коридору. 

— Это ты о МеридіановЪ-то? 

— Да. 

-- Полно, пожалуйста, это дремузій семинаристъ, въ ко- 
торомъ ненависть-то, какъ старый блинъ, зачерств$ла. 

-— Да, чорть ихъ нынче разберетъ, они всф теперь не- 
павистники и ве мастера на већ руки, — отвфчаль Гор- 
дановъ. 

— Н%тъ, этоть не такой. 

— А миъ онъ не нравится; знаешь, слиищомь молча- 
ливъ и исподлобья смотрить. А вирочемъ, это твое дфло, я 
говорилъ у тебя. 

—- Понимаю и принимаю всю отвфтственность на себя, 
будь совершенно покоенъ. 

-- Ну, и прекрасно. 

И съ этимъ Гордановь ушель. 

— А миф сей субъекгь пренротивенъ, -— сказалъ Висле- 
неву въ свою очередь Меридіановъ, когда Виеленевь, цро- 
водивъ Горданова, вернулся въ свой дортуаръ. 

— Чфмъ онъ вамъ не хорошъ? 

Очень хорошъ, совсфмь даже до самаго дпа маслянъ. 
ЗачЪмъ это онъ постучалъ, прежде чЪмъ войти? 
Такъ водится, чтобы не обезпокоить. 

— Да; и вамъ воть это, небось, нравится, а меня отъ 
такихь финти-фантовъ тошнитъ. Прощайте, я пойду къ 
"Грифандосу въ кухмистерскую, съ Бабиневичемь шары ио- 
катаю. 

--- Прощайте. 

— А вы опять сочинять? 

— Да. 

— А ӨсдорихЪ что же сказать: нужны вамъ плтнадцать 
тысячъ или не нужны? 

— Да вы что же это, не шутите? 

— Нимало не шучу. 

— Ну, такъ я вамъ скажу, что л вамъ удивляюсь, что 
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вы мнЪ это говорите, я никогда, себя не продавалъ ни за 
большія деньги, ни за малыя, и на княжескихь любовни- 
цахъ жениться пе способенъ. 

Меридіановъ «презрительно - гордо» пожалъ плечами п 
сказалъ: — А` я вамъ удивляюсь и говорю вамъ, что будете 
вы, сэръ, кусать локоть, клянусь Патрикомъ, будете, да не 
достанете. Бабиневичъ вЪдь, только ему объ этомъ сказать, 
сейчасъ отхватитъ, а онъ вЪдь тоже изъ дворян. 

—- Одфлайте милость и оставьте меня съ этимт. 

— Сділаемъ вамъ эту милость и оставимъ васъ, —отвЪ- 
чалъ Меридіановъ и, не прощаясь съ Висленевымъ, зашле- 
палъ своими кимрскими туфлями. 
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